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Ferdo Gestrin

IZANSKO OZEMLIJE V SREDNJEM VEKU

Predniki Slovencev so po prihodu v Vzhodne
Alpe za &asa Samove plemenske zveze in nato
drzave Karantanije Ziveli svobodno in samosvoje
zivljenje. Po ok. 745. je sledila vklju&itev in po
ok. 820. popolna pokoritev slovenskega ozemlja
frankovski monarhiji. Z njo so se zafele na
slovenskem ozemlju uveljavljati zahodnoevrop-
ske (frankovske, nato nemske) oblike fevdalizma.
Prihod MadZarov v Panonsko niZino konec 9.
stoletja in njihova pokoritev dela slovenskega
ozemlja v smeri vpadov v Italijo sta zaustavila
proces fevdalizacije na tem delu skoraj za celo
stoletje. Tudi na iZzanskem ozemlju, ki po novi
upravm razdelitvi tvori ob&ino Ig s poglavitnimi
vasmi Ig, I8ka vas in Tomiselj, se je tedaj v ve-
liki meri ohranjal stari slovanski nadin Zivljenja.
Prevladovala je 3e Zupsko-Zupanska ureditev s
koseskimi dvori in kosezi.!

Novi, fevdalni red se je zafel utrjevati Sele po
zmagi nad MadZari, njihovi ustalitvi v Panonski
niZini in z okrepitvijo nemskega cesarstva nad
novo pridobljenim ozemljem (po letu 973). V 11.
stoletju je bil ta proces v glavnem dokon&an.
Izansko ozemlje je bilo Ze v 11. stoletju in dalje
sestavni del velikega zemljiskega gospostva s
sredis$¢em v Ljubljanski kotlini. Njegovi prvi
znani gospodje so bili Spanheimi, ki so imeli bo-
gato posest v slovenskih dezelah. Njihovo ljub-
ljansko gospostvo je mejilo na losko gospostvo
freisingkih 8kofov na zahodu, na kamnisko gos-
postvo na severu, na jugu in jugovzhodu je bilo
sosed oglejski posesti, a na vzhodu je bilo soraz-
memo majhno gospostvo, prednik velike poznej-
Se turjaSke posesti. Okoli leta 1200 in dalje do
izumrtja rodbine (1269.) so Spanheimi imeli tod
posest, ki je zajela ozemlje juZno od Save in Sore
od Gori¢an po vsem Ljubljanskem polju in Barju
z okolnimi gri¢i in podkrimskim ozemljem, se-
galo je vse do Polhovega Gradca in do bliZine
Logatca ter litijskega obmodja. Sredis¢e gospos-
tva, njegove uprave, sodstva in gospodarstva je

1 M. Kos, Zgodovina Slovencev od naselitve do pet-

najstega stoletja, Ljubljana 1959, str. 51 sl; B. Gra-
fenauer, Zgodovina slovenskega naroda I in II, Ljub-
ljana 19642, 19652; S. Vilfan, Zgodovina Ljubljane do
zatetka 16. stoletja, v: Zgodovina Ljubljane, Ljub-
ljana 1984, str. 97.

bilo na ljubljanskem gradu (castrum capitale). Pr-
vi¢ se omenja leta 1144 in v njem so v€asih pre-
bivali ¢lani rodbine, praviloma pa spanheimski
upravitelji. Pri vsem tem so se Spanheimi oz. nji-
hovi upravitelji naslanjali na ministeriale, ki so
imeli in oskrbovali od gospoda podeljeno minis-
terialno posest. Na njej so imeli utrjeno posto-
janko (stolp, ki je prerasal v grad) ali dvor kot
srediS¢e. Imenovali so se po gradovih v Gori¢a-
nah, Sori, Jeterbenku pri Zlebeh, Hrufici, Oster-
bergu nad Savo, Polhovem Gradcu, Igu, Falken-
bergu pri Turjaku ter pozneje tudi Turjaku, kjer
so se morali svobodni turjaski gospodje podteditl
Spanhelmom 2 Na zemljiSkem gospostvu je tedaj
Ze povsem prevladal fevdalizem. Edini ostanki
svobodnih so bili kosezi, ki so Ziveli na Igu, pod
Molnikom in v Si¥ki pri Ljubljani.3

Grad na Igu je poleg gradov Falkenberg, Go-
ricane, Jeterbenk in Turjak sodil med najpo-
membnejSe spanheimske gradove v osrednjem
delu Kranjske. Prvi¢ se omenja Sele leta 1261
(Igg), vendar je nastal hkrati z vsemi drugimi
spanheimskimi -gradovi okoli Ljubljane Ze mno-
go bolj zgodaj in bil sedeZ njihovega mini-
steriala. Omenjenega leta je vojvoda Ulrik Span-
heim odstopil grad oglejskemu patriarhu in ga
takoj dobil nazaj v fevd. Po popisu iz leta 1311 je
grad pripadal koroSkemu vojvodu, a po letu 1335
je postal dezelnokneZji fevd. Ves ta €as so bili na
gradu ministeriali, ki so se oznafevali po Igu
(Igger). Omenjajo se v popisu iz leta 1311 in so
bili podrejeni tedaj koroSkim Majnhardincem. V
prvi polovici 14. stoletja se pojavljajo Ze nas-
lednji: Merchel (1319., a je bil Ze od 1291.),
Rudiger (1322), Konrad, ki je bil ok. 1328 sod-
nik v Ljubljani, Almerik (1332.) ter Henrik in
Oton (1349.). Se leta 1357 so Turjaski podelili
dvor in posest na Igu viteSkozmoZznemu hlapcu
Perchneju z Iga, ki je moral opravljati razna

2 P. Blaznik, Zemlji¥ka gospostva v Ljubljani in njeni
okolici, v: Razprave zv. 2, Ljubljana 1971, str. 31 sl;
Gospodarska in druZbena zgodovina Slovencev, Zgo-
dovina agramih panog II, Ljubljana 1980, str. 116; M.
Kos, o.c., str. 258; J.V. Valvasor, Dic Ehre decs Her-
zogthums Krain, XI, str. 576; 8. Vilfan, o.c., str. 81.

3 M Kos, o.c., str. 86.
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opravila za svoje gospode.* Stari ifki ministeriali
so izumrli proti koncu 14. stoletja. Grad Ig pa je
propadel Ze pred letom 1444, a so ga deloma
obnovili (po Valvasorju I8ki turn, pozneje Tmek,
nemsko Thurnigg).

Ze za Spanheimov se je znotraj ljubljanskega
gospostva zavoljo dedovanja, Zenitev in odtujitev
ministerialska posest zelo pomeSala. Ko pa so se
ministeriali po izumrtju Spanheimov osvobajali
odvisnosti od svojega gospoda, so postajali
samostojni fevdalci. Ta razvoj se je zakljutil v
prvi polovici 14. stoletja, ko so Habsburzani,
novi dezelni knezi, leta 1338 izdali dezelne
privilegije in prejinje ministeriale izenadili s sta-
rim plemstvom. Spanheimsko gospostvo se je
razkrajalo in drobilo tudi z darovnicami, pode-
litvami in prodajami svetnim fevdalcem in cer-
kvenim ustanovam ter tudi me$€anom. Tako je
npr. Margareta z Iga - njena mati je bila Irmgarda
Porger, porocena z iZzanskim ministerialom - leta
1326 pred odhodom v samostan ustanovi daro-
vala Zest hub.6

Vse to je vodilo k nastajanju novih manj$ih
gospostev z zelo raztresenimi podlozniki po po-
sameznih vaseh na SirSem ozemlju. Razvila so se
zemljiska gospostva z raztresenim podloZniSkim
sistemom. Nobeno gospostvo ni obvladalo cele
vasi na iZanskem ozemlju, vsako je imelo v vasi
le posamezno $tevilo hub.” Se pa te vasi v pisnih
virih omenjajo sorazmemo pozno, &eprav so Vv
resnici mnogo starejSe. V 13. stoletju se pojav-
ljata samo vas in grad Ig, kakor Ze vemo, a v 14.
stoletju se omenja Se pristava pod gradom ob
vodi, kjer je bil tudi mlin ikih gospodov.® Ig je
postal osrednja vas vsega obravnavanega obmoc-
ja. Vas in grad se oznalujeta tudi kot Studenec
(Prunn in Iger phaar, in dem Tum) oziroma kot
Sonek (Sonnegg).? Prvotno ime vasi je bilo Stu-
denec, Ig je bilo skupno ime za ves okolis. Toda

4 D. Kos, Med gradom in mestom, Ljubljana 1994, str.

22, 134 in op. 56, 176 in op. 7-9.

M. Kos, Gradivo za histori®no topografijo Slovenije

(za Kranjsko do leta 1500) I, Ljubljana 1975, str. 213.

S D. Kos, Neagramo gospodarstvo in druZba na Slo-
venskem v 14, stoletju (s poscbnim ozirom na plem-
stvo in vi§je slojc me3anstva). Doktorska disertacija
na FF, Ljubljana 1993, str. 598 sl.

7 Prim. P. Blaznik, Zemljiska gospostva o.c., str. 31 sl;
Agrame panoge II, str. 145 sl., 158 sl., 163 sl.

8 F. Schumi, Urkundenbuch II, str. 126 - 1249 maj 8;
Monumenta historica ducatus Carinthiac IV, 572 -
1262 jan. 24 (castris... Ighe, pozncje sc oznaluje kot
"turn zu Yg"); M. Kos, Topografija I, o.c., str. 211
(meierhof zu Igg, 1350, hof Ig in dem velde ze Igdorf).

9 M. Kos, Topografijal, o.c., str. 212.
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vas Studenec se je veckrat imenovala kar Ig. Poz-
neje in v najnovejsi dobi se je oznafevala Stu-
denec-Ig, danes samo Ig. Ob koncu istega stoletja
kakor Ig, leta 1300, se prvi¢ omenja tudi Gomnji
Ig pod Krimom (ze ober Yg in dem dorff).1°

Veéina vasi na iZanskem ozemlju pa se v virih
pojavlja v naslednjem stoletju, in sicer po asov-
nem zaporedju: Ika vas (1321.), kjer je bila cer-
kev sv. Mihaela, Vrbljene (1323.), Brest, ki se
oznatuje kot vas na obmodju Iga (1330.), I3ka,
kjer se omenja cerkev sv. Jere (1352.), Staje
(1357.), Dobravica z mlinom kot del iZanske fare
(1363.), a kot del vasi Dobravice se Ze leta 1349
pojavlja Draga, Podgozd (1385.) in TomiSel;j
(1387.). Konec tega stoletja se v listinskem gra-
divu pojavi tudi grad Sonnegg in je v njem Ze
leta 1399 prebival turjaski vazal. Sele v 15. sto-
letju se omenjajo naslednje vasi: Strahomer
(1415.), Iska Loka (1421.), Kremenica (1421.),
Kot, ki se prvi¢ pojavi v turjaSkem urbarju
(1463.), Sarsko, kjer je bila cerkev sv. Ruperta
(1482.) in 3ele leta 1496 Matena.!! Ob koncu
srednjega veka in v 16. stoletju so imela v teh va-
seh svoje kmetije naslednja zemljiSka gospostva:

I8ki turn, kjer so bili stari ministerialni gos-
podje vse do konca 14. stoletja; za njimi je imel
grad in gospostvo Friderik Harrer.12 Proti sredi
15. stoletja je bilo gospostvo v posesti rodbine
Leymtasch. Ko je izumrla, se leta 1539 v imen-
jski knjigi kot lastnik omenja Sigmund Turjaski,
toda kmalu za njim so si posest pridobili
Engelshauserji z Bavarske in z njimi je bil tesno
povezan poznejSi razvoj izanskega gospostva.
Kmetije je imelo v vaseh Studenec, I5ka vas, ISka
Loka, Kremenica, Kot, Sarsko, Staje, Gornji Ig
in Se drugje.

Gospostvo Ig (Sonnegg), drugo iZansko zem-
ljiko gospostvo, je bilo od prve polovice 15.
stoletja dalje dolga leta povezano z rodbino
Schnitzenbaumer. Leta 1436 je namre¢ Martin
Schnitzenbaum, gradi$€an v LoZu, katerega ode
Viljem je bil deZelni oskrbnik in vicedom na
Kranjskem, postal lastnik gradu in gospostva.l?
Gospostvo je imelo kmetije po vsem iZanskem
ozemlju, zlasti na Igu, v I8ki vasi, ISki Loki, Ko-

10 Prav tam, str. 213.

11 M. Kos, Topogmafija I, oc., str. 277, 336, 352;
Topografija II, str. 104, 532, 576; D. Kos, Med gradom
in mestom, o.c., str. 22.

12 valvasor, o.c. XI, str. 577; prim. M. Smole, Graigine
na nckdanjem Kranjskem, Ljubljana 1982, str. 193.

13 M. Zvanut, Kranjsko plemstvo v preobrazbi: od viteza
do gospoda, Doktorska naloga na FF, Ljubljana 1992,
str. 153.
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tu, na Sarskem, v Stajah in na Gomnjem Igu. Bilo
je kar veliko, leta 1539 je bil njegov dohodek v
imenjski knjigi ocenjen na 103 gld. in 47 kr.

Turja¥ka posest je bilo tretje ve&je gospostvo
na Izanskem. Ze stari Turjadani so si Se kot
spanheimski ministeriali znali pridobiti posest
Falkenber$kih gospodov. Mo&no pa so se tod
okrepili novi Turjadani. V 14. stoletju Ze imajo
posest na Studencu, dvorec med Igom in Isko
vasjo ter posest v Stajah. Do konca srednjega
veka so si pridobili posest &retefkih in krum-
badkih gospodov ter kupovali hube tudi od ljub-
ljanskih me&&anov. Ob koncu 15. stoletja in dalje
so imeli Turjadani Ze velik del iZanskega ozem-
lja, ne le hube, ampak tudi velike travnike in
gozdove, zaradi katerih so bili v sporih s samo-
stanom Bistra, ljubljanskimi me$€ani in tudi
izanskimi kmeti. Poglavitno $tevilo hub so imeli
na Studencu, v I8ki vasi, Vrbljenah in Straho-
meru, pa tudi v I8ki Loki, na Kremenici, v Kotu,
Podgozdu in na Sarskem.

Poleg teh treh najvedjih zemljiSkih gospostev
na iZanskem ozemlju so bili tu v srednjem veku
Se drugi lastniki in njihova posest ter gradovi.
Med svetnimi fevdalci je treba omeniti Ortneske
gospode, Lamberge. Leta 1454 je cesar Friderik
I1I, izdal Henriku Lambergu reverz za grad Gori-
&ane in za urad Ig. Podeljena sta mu bila v do-
zivljenjski uzitek, pod pogojem, da bo sluZil na
cesarskem dvoru. Kadar bo tam, bo moral iz teh
sredstev, kakor vsi komormiki, na lastne strofke
vzdrZevati sedem konj.!4 V 16. stoletju so imeli
v lasti Se tomiSeljski urad z nad 20 hubami v
Tomislju, Vibljenah in Strahomeru, poleg tega
pa Se drugo posest na Studencu, v I8ki vasi in na
Gomjem Igu.

Kranjska vicedomska posest je v zafetku 16.
stoletja obsegala Zupo Ig, ki je vkljufevala kme-
tije v I8ki Loki, I8ki vasi in drugje, ter Zupo Ma-
tena. Vanjo so tedaj sodili tudi kosezi v I8ki vasi.

Stevilna je bila cerkvena posest in posest
raznih beneficijev. Samostan Bistra je imel po-
sest okrog ISke vasi, na Gornjem Igu, Dobravici
in drugje. Kostanjeviski samostan je imel ob
koncu 16. stoletja 13 hub v Brestu. Ljubljanska
komenda (nemski vitedki red) je imela svojo
izansko Zupo s posestjo na Studencu, v I8ki vasi,
Planinici in drugje. Precej posesti si je pridobil
iZanski Zupnik z zemlji¥¢i v Vrbljenah, na Stu-
dencu in drugje, pa tudi beneficij sv. Trojice v
ljubljanski stolnici. Ta je imel ve& hub v Iki va-

14 Centralna kartoteka Zgodovinskega in3tituta M. Kosa
ZRC SAZU - 1454 sept. 30.
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si, Vrbljenah, Tomislju, Kotu in drugod. Bilo je
Se nekaj manjSih cerkvenih lastnikov (benefi-
cijev), pa tudi ljubljanski $pital in posamezni
meS&ani so imeli posest. Ve cerkvene posesti je
bilo na iZanskem ozemlju za kar lepo zemlji¥ko
gospostvo, saj je bila po imenjski knjigi ocenjena
na 109 gld. 24 kr. in 1 denarig.15

Vsa naSteta zemljiSka gospostva na iZanskem
ozemlju so imela raztreseno posest. Ta razbitost
je ostala Se dolgo &asa znalilnost tega obmogja,
prav tako pa tudi Steviléna prevlada majhnih
zemljiskih gospostev. Sele pozneje, zlasti v 17.
stoletju, se je uveljavljal proces zdruZevanja v
okviru veéjih gospostev, ¢eprav so nastajala s
hkratnim drobljenjem tudi e nova majhna gos-
postva. Raztreseni podloZnidki sistem je mogel
imeti za podloZnike ugodne, prav tako pa tudi
neugodne posledice, kakrine so pa¢ bile trenutne
razmere. Vsekakor je razdrobljenost slabila enot-
nost kme€kih nastopov, éeprav ne moremo zani-
kati tudi moéi vaske solidarnosti, ki je ta raz-
tresenost posesti ni mogla zbrisati. Na splo¥no
vendar velja, da je bil pritisk zemljiskih gos-
podov na manjsih gospostvih vedji, ker so pad
tudi mali fevdalci pri svoji neznatni posesti Zeleli
Ziveti kakor plemi&i. PoloZaj podloZnikov je bil
po posameznih gospostvih torej razli¢en, Ceprav
je bil na splosno precej enak.

Enota zemlje, ki so jo podloZniki imeli v
uzivanju in jo dobili v obdelovanje, je bila huba -
kmetija. Praviloma so jih dobili v uZitek v obliki
zadasnega zakupa (Miethube). Le redko se v tem
¢asu pojavljajo kmetije po dednem zakupu, po
tako imenovanem kupnem pravu (Kaufrecht).
Sode¢ po najstarejSih ohranjenih urbarjih iZan-
skega ozemlja, se na prehodu v 16. stoletje kme-
tije e niso v vedjem Stevilu delile na pol ali se
morda drobile na $e manjSe dele. Le zelo redke
hube sta uZivala dva podloZnika hkrati, ki pa sta
bila sprva verjetno v sorodstvu. Toda medse-
bojno razmerje dajatev ni bilo vedno deljeno na
polovico. Prav tako so bile v tem &asu $e zelo
redke tudi kajZe oziroma domci (Hofstett), kar
vse kaZe, da se je zafela drobitev kmetij in na-
stajanje kajZarstva ob koncu srednjega veka na
Izanskem Sele pojavljati, da je bilo Sele v po-
vojih.1® Tudi pustih kmetij, ki so bile v nekaterih
obmogjih slovenskega ozemlja v posameznih ob-
dobjih zelo Stevilne, je bilo pod Krimom soraz-

15 p. Blaznik, Zemlji¥ka gospostva, o.c., str. 31 sl; M.
Smole, Gras&ine, o.c., 190.

16 ARS, Urbarji, sign. 47 u (1485) in sign. 42 u (1501);
Urbar ljubljanske komende - 1490.
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merno malo. To seveda ne pomeni, da niso mo-
gle biti v posameznih vaseh ob&asno tudi bolj
pogoste.!7

Tja v 16. stoletje so torej na iZanskem
ozemlju povsem prevladovale cele kmetije. Zanje
so podlozZniki kot poglavitno breme zemljiSkemu
gospodu odrajtovali ¢inz (census), plagilo za
zakup. Plagevali so ga ve€inoma v obliki denar-
nega zneska. Tudi sem so podobno kakor drugje
v ljubljanski okolici Ze moéno prodrli elementi
denarnega gospodarstva.!® K temu je nedvomno
v precejinji meri vplivala bliZina veéje mestne
naselbine, Ljubljane. Denarno dajatev je glede na
velikost in donosnost kmetije, a tudi v soraz-
merju z vrednostjo drugih oblik dajatev - natu-
ralnih dajatev -, podloZnik plaeval v razli¢no
visokih zneskih. Brez naturalnih dajatev v Zitu je
¢inz dosegel tudi viSino treh mark soldov. Ob
zitni dajatvi je bila denama vsota bistveno
manj$a; dosegla je 25 do 50 in le redko tudi kaj
ved soldov.1?

Naturalno dajatev so podloZniki dajali pred-
vsem v Zitu, v pSenici in prosu ter 8¢ posebej v
ovsu, ki se je najpogosteje omenjal kot naturalna
dajatev. Posamezni podloZniki so odrajtovali tudi

po 6 do 12 Zkafov (schaff) pSenice, prosa in ovsa, -

poleg manjSega zneska denarja. Poleg Zitne natu-
ralne rente je bila zavoljo zelo razdirjene ovéereje
mo&no uveljavljena tudi dajatev ovce z jagnje-
tom, ki so jo dajali spomladi okoli Jurjevega dne
(Sand Jorgen Recht). Vendar so podloZniki po-
nekod (npr. Vribljene) namesto tega Ze dajali
denarno od8kodnino v visini 20 soldov. V Mate-
ni so vicedomske kmetije namesto te dajatve v
Zivini plagevale 46 krajcarjev, vendar so v znesek
vratunavali Se druge obveznosti, ki so jih bili
kmetje opro¥&eni. Praviloma so podloZniki pov-
sod dajali v naturi tako imenovane male dajatve,
predvsem v perutnini (koko$i, piSCanci, gosi,
kopuni) in jajcih. V posameznih vaseh so dajali
podloZniki tudi prejo, npr. v Vrbljenah (Reisthar)
in Strahomeru (Harzeling).2°

Tlake iZanski podloZniki skoraj niso poznali,
saj fevdalci v tem &asu tod niso v vedjem obsegu
obdelovali zemlje v lastni reZiji. Izjema je bila
ve¢ ali manj posest ljubljanskega Spitala na
Studencu-Igu. Tu so njegovi podloZniki delali 6

17 ARS, Urbarji, sign. 42 u (1501), f 87-88.

18 prim. F. Gestrin, Obdobje fevdalizma na ozemlju dcrm
Zalske ob&ine v ludi zemljiskega gospostva Jablje, v:
Zbomik obine DomzZale, DomZale 1979, str. 23 sl.

19 ARS, Urbarji, sign. 42 u (1501) in sign. 43 u (1504).

20 Pray tam.
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dni roéne in 5 dni vozne tlake na leto.2! Pag pa
so podlozniki raznih zemljiskih gospostev morali
za fevdalce opravljati tovorme poti. Tako so
turjaski kmetje v Strahomeru, na Kremenici, Stu-
dencu-Igu in v Kotu, a tudi v sosednjih vaseh
Zellml_]e Smrjene, Skrilje, Zapotok, Pijava Go-
rica, morali narediti eno ali dve vinski voZnji ali
pa za vsako dati nadomestilo v vifini 15 do 20
krajcarjev. PodloZzniki vicedomskega iZzanskega
(Sonnegg) in Spitalskega gospostva so namesto
tega pladevali celo 26 krajcarjev.

Vsi urbarji za to izredno gozdnato obmotje
poznajo kot dajatev podloZnikov odfkodnino za
uporabo gozdov (Holtzrecht und Waldrecht),
zlasti v zvezi s pripravo lesa in drv. Vsaka kme-
tija, ki je bila obloZena s tem, je morala dati
ljubljansko kupno mero ovsa ter enega ali dva
piséanca.?? Posamezni podloZniki so bili dolZni
plagevati tudi odvet¢ino (Vogteyrecht).

Vedje dohodke so turjaSkemu zemljikemu
gospostvu prinaSali mlini: teh na svojih posestvih
niso imeli malo. Med njimi so bili tudi mlini s
Stirimi kolesi. Turjatka mlina na Studencu-Igu
sta da]ala po 11 Skafov pSenice ter po 24 Skafov
prosa in ajde oziroma 22 Skafov pSenice ter 44
Skafov meZanega Zita, to je ajde in prosa.23

Obéutno breme podloZnikov je bila tudi
desetina, to je deseti del Zitnega pridelka (deseti
snop) in prirastka pri Zivini. Prvotno je 3la vsa
desetina Cerkvi, toda Ze v poznem srednjem veku
je na splono ostala Cerkvi le tretjina nekdanje
desetine, drugo so si prisvojili posvetni fevdalci
na razne nadine in iz raznih motivov.24

Obveznosti in bremena iZanskih podloZnikov
niso bila majhna, vsekakor ne manjSa kakor
dmg]e Obveznosti in bremena, sorazmemo tezki
pogoji za poljedelstvo, a tudi ne ravno najvetje
kmetije so podloZnika Ze zgodaj usmerjali v ne-
agrarmno dejavnost. Naravni pogoji so dajali za to
dovolj moZnosti. Iz te dejavnosti so izanski kme-
tje dobivali del sredstev za kritje fevdal®evih za-
htev. Ena izmed mozZnosti, ki so ji znali na pod-
krimskem svetu dobro izkoristiti, je bilo gozdno
bogastvo pokrajine (drva, gradbeni les, oglje).
Posegali so dalje v promet ter so bili pomembni
posredovalci blagovnega prometa po barjanskih

21 p. Blaznik, ZemljiZka gospostva, o.c., str. 73.

22 ARS, Urbarji, sign. 42 u (1501) f 93, sign. 43 u (1504)
f113.

23 Prim. P. Blaznik, ZemljiZka gospostva, o.c., str. 72.

24 Prim. ARS, Urbarji, sign. 43 u (1504) f 136. Po letu
1501 je imelo turjatko gospostvo dohodek 8 ogrskih
goldinarjev tudi od desetin v Zelimljah, ki so sicer
pripadale gospostvu I8ki turn.
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vodnih in kopnih poteh. BliZina Ljuljane in vaZ-
nost prometnih poti iz razliénih smeri zaledja
proti njej in tudi v SirSi prostor sta dajali tej de-
javnosti vedno nove vzpodbude. Promet in tovor-
nifka dejavnost v zvezi z zahtevami zemljiskega
gospoda so podloZnika - ob drugih motivih kot
so npr. bili prodaja lastnih pridelkov in izdelkov,
zahteva po denarnih dajatvah, dobitek - nepo-
sredno vodili v kmetko kupfevanje. Na Igu je
verjetno Ze dolgo obstajal tedenski, nedeljski se-
jem, ki je proti sredi 15. stoletja vznemirjal ljub-
ljanske mes€ane. Na njihovo pritoZzbo je cesar
Friderik III. leta 1449 sejme na Igu, v Smarju in
drugje prepovedal in narodil kranjskemu deZel-
nemu upravitelju in vicedomu, naj sejme odpra-
vita.?5 Izanski kmetje so vsaj ob koncu srednjega
veka posegali v trgovino do morskih mest v slo-
venski Istri, kamor so tovorili Zito in druge pri-
delke, nazaj pa prinaali sol in drugo obmorsko
blago. To dejavnost podloZnikov so iZanski zem-
ljiski gospodje podpirali, saj so podloZniki ob tej
dejavnosti laZe izpolnjevali svoje obveznosti. Ta-
ko je npr. leta 1523, ko so TrZaani Ze zapirali
poti proti Kopru in drugim obmorskim mestom v
zalivu pod benesko oblastjo, turjaski gospod Tra-
jan Auersperg dal podloZnikoma z Iga, Ahacu
Zumpeku (Sumpekh) in Ahacu Jurinu, posebno
spremno pismo, da bi ju TrZzafani nemoteno pu-
stili z Zitom v Koper.26 O prometu z Iga proti
morju govori tudi sklep, sprejet istega leta na
posebni reformacijski komisiji, o prometu na pri-
silni poti prek Krasa na Trst. Uporabljati jo mo-
rajo vsi tovorniki s Kranjske, Savinjske in Slo-
veske marke, s Krasa, iz Ribnice, Cerknice, Iga,
Turjaka, Vinje gore in ZuZemberka. Tri deset-
letja pozneje so zopet ukazali, da morajo tovor-
niki s SirSega obmodja Kodevja, Visnje gore,
Cerknice in Iga tovoriti blago po poti skozi
SenoZzede in Lokev v Trst.2” Zanimiva sta podat-
ka v rafunski knjigi zapuS€ine ljubljanskega
trgovca Zige Mospacherja iz leta 1517 in dalje:
Primoz Polhar z Iga mu je prodal vedjo mnoZino
raznih koz, a krznar Blaz iz iste vasi je bil
trgov&ev dolZnik za manj8o vsoto denarja.28

25 GZL III/57 - 1449 scpt. 14.

26 ARS, vic. a. F/I 88-1522 dec. 26 in 1523 jan 5; F. Ge-
strin, Trgovina slovenskega zaledja s primorskimi mes-
ti od 13. do konca 16. stoletja, Ljubljana 1965, str. 215.

27 1. Simoni&, Zgodovina kofevskega ozemlja od nasc-
litve do leta 1941, v Kogevsko, KoZevje 1956, str. 97.

28 g, Vilfan-B. Otorepec-V. Valenti€, Ljubljanski trgov-
ski knjigi iz prve polovice 16. stoletja, v Vi za
zgodovino Slovencev, osma knjiga, Ljubljana 1986,
str. 30, 34, 87.

3/42

ZUSAMMENFASSUNG
Der Raum um Ig im Mittelalter

Die Vorfahren der Slowenen im Raum Ig diirften
ein von den Romern kultiviertes Land besiedelt
haben. Bis zur zweiten Hilfte des 10. Jahrhunderts
hielten sie an der alten slawischen Lebensart fest. Die
feudale Gesellschaftsordnung begann sich erst nach
dem Sieg iber die Ungam durchzusetzen. Der
Feudalisierungsproze war im groBen und ganzen im
1. Jahrhundert abgeschlossen. Die urspriinglich hier
entstandene groBe Grundherrschaft im Ljubljanaer
Becken mit der Ljubljanaer Burg als Mittelpunkt
stand im Besitz der Spanheimer. Nach Aussterben
dieses Geschlechts (1269) zerfiel der Besitz dieser
Grundherrschaft schnell, und es entstanden zahl-
reiche kleinere Grundherrschaften mit fiber einzelne
Dorfer weit zerstreuten Untertanen. Im Raum Ig wa-
ren am Ende des Mittelalters die groBten Grund-
herrschaften I8ki turn (spiter Tmek) mit Grundbesitz
in den Dorfern Studenec, I8ka vas, I¥ka Loka, Kre-
menica, Kot, Sarsko, Staje und Gomnji Ig, Ig
(Sonnegg mit Landbesitz in Ig, I¥ka vas, I§ka Loka,
Kot, Sarsko, Gomji Ig und Staje) sowie der
Grundbesitz der Auersperger (in Studenec, I¥ka vas,
Vibljene und Strahomer, aber auch in I3ka Loka, Kot,
Kremenica und Sarsko).

Der Grundbesitz aller dieser Grundherrschaften
war weitgehend zerstreut. Die Einheit des
Untertanen-Grundbesitzes stellte eine Hube dar, die
auf bestimmte Zeit an den Bauern verpachtet wurde
(Miethube). Bis Ende des Mittelalters wurden Huben
selten in Halbhuben geteilt, die Zahl der Keuschen
bzw. Hofstitten war gering. Odhofe gab es auch
wenige. Die Untertanen losten den Zins fiir die
Huben meistens in Geld ab. Dennoch gab es es auch
Huben, welche die Pacht in Form wvon WNatural-
abgaben an den Grundherrn entrichteten (Weizen,
Hirse, Hafer, Schafe samt Limmern). Alle Huben
brachten nur geringe Abgaben ein. Fronarbeit
existierte kaum, die Untertanen wurden dagegen oft
zum Siumen fiir den Herrn verpflichtet. AuBerdem
entrichteten die Untertanen Waldzins, belastet
wurden sie aber auch durch den Zehnten.

Die Pflichten und Lasten lagen driickend auf den
Untertanen von Ig. Um sie tragen zu kdnnen, gingen
sie einem nichtagrarischen Nebenerwerb nach. Sie
waren wichtiges Glied im Warenverkehr auf den
Land- und Wasserwegen des Ljubljanaer Moors
(Sdumer und Schiffer). Sie beteiligten sich auch am
Bauernhandel (Geyhandel), vor allem mit Ljubljana
und den istrischen Kiistenstidten (Tauschhandel:
Getreide gegen Salz und Wein). Sie nutzten aber
auch den Waldreichtum des Gebietes. Sie erzeugten
Brenn- und Bauholz sowie Holzkohle und verkauften
sie.
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Sonja Anzi¢

UBOZNI INSTITUT V LJUBLJANI

Skrbi za revne in pomo¢&i potrebne lahko
sledimo v vsem obdobju &loveSskega obstoja.
Kazala se je v razli¢nih oblikah, nudili pa so jo z
razlinimi nameni. Pomembno vlogo v tem raz-
voju je odigrala Cerkev s svojo karitativno de-
javnostjo.

Novo dobo na podro&ju avstrijskega javnega
skrbstva so pomenile joZefinske reforme.! V
sklop teh reform je spadalo med drugim tudi
ustanavljanje Zupnijskih uboZnih institutov, ime-
novanih tudi joZefinski Zupnijski uboZni instituti.
Do leta 1787 so bili ustanovljeni v skoraj vseh
deZelah monarhije. Za zgled jim je bil uboZni
institut, ki ga je osnoval grof Johann Nepomuk
Buquoy leta 1779 na svojem juZnodeikem
posestvu Gratzen.?

Proti koncu 18. stoletja so tudi v Ljubljani
ustanovili Zupnijske uboZne institute, ki so
delovali v sodelovanju z ob&inskim svetom preko
komisije za reveZe.3 Zupniki so enkrat mese&no
posiljali na magistrat poro€ila o finanénem stanju
posameznega instituta. V teh poroé€ilih so na-
vedli Stevilo uboZcev in viSino uboZne podpore,
ki jo je posameznik prejel v preteklem mesecu.
Glavni vir prihodkov za uboZno podporo v ljub-
ljanskih Zupnijah so bile "puSice" oziroma daro-
vanja pri cerkvenih obredih, obligacije, sub-
skripcije ter prostovoljni darovi. Glede prihod-
kov je bilo doloZeno, da Zupnijski uboZni insti-
tuti od leta 1786 dalje niso smeli, &e so pridobili
volilo ali darilo v gotovini ali obligacijah v
znesku 500 goldinarjev in vef, tega denarja raz-
deliti med podpirance, ampak so ga morali na-
loZiti, da se je oplajal.* Pred letom 1788 so
volila, ki so bila namenjena za uboge, delili, tako
da je pol tega denarja pre$lo na invalidni fond. V
letu 1788 pa je bilo predpisano, da se volila, ki
S0 izrecno namenjena uboZnim institutom, ne

! Hannes Stekl, Osterreichs Zucht- und Arbeitshiuser
1671 - 1920, Wien 1978, str. 35.

2 Prav tam.

3 Zgodovinski arhiv Ljubljana (ZAL), Rokopisni

claborati, Vladislav Fabjan&i&: Ljubljanski sodniki in

Zupani, 3. knjiga, str. 847.

ZAT1, Mesto Ljubljana, splosna mestna registratura,

fasc. 46, fol.16 (okroZnica okroZnega urada z dne 30.

maja 1786).

delijo in jih v celoti prevzame uboZni institut.’
Zupnijski uboZni instituti so si med seboj tudi
pomagali. Tako so Zupnije, ki so imele vegje
prihodke, oddale denar drugim. Leta 1799 je v
mesecu novembru Zupnija sv. Nikolaja podarila
36 goldinarjev Zupniji sv. Petra v predmestju.®
O¢itno so Zupnijski uboZni instituti na zaetku
svojega delovanja dobro opravljali svoje naloge,
saj je francoski oficir leta 1800 v svojih pismih,
ko je opisoval Ljubljano, med drugim omenil, da
se more za dokaz dobrih razmer v Ljubljani Steti
ze dejstvo, da je v mestu malo berafev in no-
benih slabo oblegenih ali celo v krpe odetih lju-
di.”7 Stanje se je sicer nekoliko spremenilo &ez
dobrih deset let, ko je leta 1813 ljubljanski Zupan
(maire) baron Anton Codelli izdal proglas o od-
pravi javnega berafenja v Ljubljani, &eS da le-to
redi samo lenuhe, resniéno potrebne pa spravlja
ob sredstva Zivljenja, in pozval Zupnike ljubljan-
skih Zupnij, naj skupaj s komisijo za reveze pri
ob&inskem svetu popisejo vse reveZe.?

V letu 1820 so izvriili reorganizacijo zgoraj
omenjenih institutov. Z razglasom cesarsko-
kraljevega ilirskega gubemija z dne 24. januarja
1820 so v Ljubljani vzpostavili centralno ustano-
vo za reveZe, imenovano uboZni institut (Arme-
ninstitut).” Namen instituta je bil, da pomaga
reveZzem (ljudem, ki so Ze obubozali) in da skrbi
za prepretevnje vzrokov, ki vodijo v revi€ino.

Vodstvo instituta, ki se je imenovalo komi-
sija, je zaCelo delovati 1. februarja 1820. Sestav-
ljali so ga: €lani komisije, katerih je bilo 3tiri-
najst in so bili preteZno trgovci ali pomembnejsi
ljudje iz Ljubljane, potem Zupniki vseh petih
ljubljanskih Zupnij (sv. Nikolaja, sv. Jakoba,
Marijinega oznanenja, sv. Petra in Trnovega) ter

5 ZAL, Mesto Ljubljana, sploina mestna rcgistratura,

fasc. 46, fol. 673 ( okroZnica notranjeavstrijskega gu-

bernija z dne 27. decembra 1788).

ZAL, Mesto Ljubljana, sploina mestna registratura,

fasc. 65, fol. 800-801.

7 ZAL, Rokopisni elaborati, Vladislav Fabjan&it: Lju-
bljanski sodniki in Zupani, 3. knjiga, str. 783.

8 ZAL, Rokopisni elaborati, Vladislav Fabjangi&: Lju-

bljanski sodniki in Zupani, 3. knjiga, str. 847.

ZAL, Mesto Ljubljana, institut za mestne reveZe, a.c.

32.



B8 KRONIKA 8-

1994

¢asopis za slovensko krajevno zgodovino

zapisnikar, ratunovodja in rafunski revident.
Komisiji je sprva predsedoval Avgustin Gruber
(doktor teologije, cesarsko-kraljevi dvorni svet-
nik in ljubljanski Skof), po njegovi smrti v letu
1824 pa je predsedovanje prevzel takratni ljub-
ljanski 8kof Anton Alojzij Wolf. Stevilo in dnevi
sej komisije niso bili doloeni. Prednostna vse-
bina sej je bil pregled mese€nih zakljuénih po-
roil. Vodstvo vseh poslov ustanove je pripadalo
gospodu Skofu kot predsedniku komisije. Zapis-
nike sej je pisal zapisnikar.

V okviru instituta so bili imenovani tudi
"uboZni ofetje". Ti so delovali na toéno dolo-
¢enem teritorialnem obmo¢ju in so bili nekakSen
vezni &len med komisijo in ubogimi. Clanom
komisije, pristojnim za njihovo okroZje, so odda-
jali naznanila o revezih, poroéila o finanénem
stanju, vrSili delitev denarja ubogim ter dajali
predloge za viSino podpornih delezev.
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Teritorialno podro&je, delovanja uboZnega
instituta je bilo mesto s predmestji, razdeljeno na
devet okrajev. Za vsak okraj je bil dolofen en
&lan komisije in dologeno Stevilo uboZnih oletov
(glede na Stevilo hi§ v okraju, in sicer pribliZno
eden na trideset hi§). Tako je prvi okraj obsegal
hie v samem mestu od hisne Stevilke 1 do 125,
drugi okraj od hi¥ne Stevilke 126 do 218, tretji
okraj od hisne Stevilke 219 do 314, Zetrti okraj je
obsegal predmestje sv. Petra, peti okraj Kapu-
cinsko predmestje in Gradis&e, Sesti okraj Poljan-
sko predmestje, sedmi okraj Karloviko pred-
mestje in Kurjo vas, osmi okraj Tmovo in deveti
okraj Krakovsko predmestje.
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Finanéni vir dohodkov ob zaletku delovanja
instituta je bil predvsem kapital v obligacijah,
subskripcije in puSice. Kasneje so se jim pri-
druzili tudi prispevki od prodanih vstopnic za
gledaliske predstave, prispevki od prodaje novo-
letnih vo3€ilnic in &estitk ob raznih praznikih, od
tombole, deleZi pri zapus€inah umrlih (predvsem
pri duhovnikih), razni prostovoljni darovi ter
ustanove (Stiftungen), ki so jih ustanavljali
posamezniki in so bile v&asih sploine in name-
njene vsem ubogim, v&asih pa je bilo to&no
dolo&eno, kateri ubogi lahko pridobijo dologeno
ustanovo. V tridesetih letih samostojnega delo-
vanja instituta se je pri njem zvrstilo 21 razli¢nih
ustanov. Najbolj opazna med temi ustanovami je
bila Salvayeva ustanova za obuboZano plemstvo.
Sledimo ji od leta 1835 pa do leta 1850.10

Ob zaletku delovanja je institut razpolagal s
100 nadarbinami s po 7 krajcarjev dnevno, od
katerih je bilo 80 dolo&enih za tamkaj3nje (ljub-
ljanske) uboZce in 20 za t.i. hospitalske uboZce,
predvsem za idrijske rudarje. Kar se ti¢e rafu-
novodskih poslov, je bilo dologeno, da se delajo
mesedni obraduni, s katerimi se seznanjajo &lani
komisije. Ob koncu leta je sledil letni obradun, ki
je bil sestavljen iz skupnih prihodkov in izdatkov
instituta preko celega leta in je moral biti javno
objavljen ter predloZen tudi okroZnemu uradu.!!
Pri javnih objavah letnih finanénih obradunov se
je predsednik instituta v uvodu vsako leto za-
hvalil za darove in podporo, ki jo je institut
dobival med letom in se vedno tudi priporogil za
vnaprej.

Kdo je bil upravi¢en do podpore? Vsak, ki si s
svojim delom ni mogel zagotoviti osnovnih po-
treb za Zivljenje in je vsaj deset let stalno pre-
bival na obmoé&ju mestne ob&ine ljubljanske.
Med prosilci je bilo najve¢ starejSih ljudi. V pri-
merih, ko so starSi dobivali podporo za otroke, je
bilo dologeno, da jo dobivajo toliko &asa, dokler
otroci ne morejo zasluZiti, pri éemer so poudarili,
da je treba gledati predvsem na to, da otroci
redno obiskujejo Solo in kriéanski nauk in da se
ne vzgojijo v brezdelneZe in berafe. Po do-
polnjenem dvanajstem letu, ko so otroci izstopili
iz Sole, starSi za svoje otroke niso bili veé

10 ZAl, Mesto Ljubljana, institut za mestne reveZe, a.e.
265.

11 Ti letni obrafuni finan¥nega poslovanja instituta so
ohranjeni za vsa leta samostojnega delovanja instituta
(1820-1857) in sec nahajajo v ZAL-u, v okviru fonda:
Mesto Ljubljana, institut za mestne reveZe pod kla-
sifikacijskim znakom CO.
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upraviteni do podpore in komisija instituta je
poskrbela, da se je mladeni€ kot vajenec pre-
skrbel pri "postenem" rokodelcu.

Vsak, ki je Zelel podporo od instituta, je
moral najprej oddati prodnjo za podporo. Lahko
jo je napisal sam ali pa kdo drug in se je prosilec
samo podpisal. Pro3njo so lahko oddali na magi-
stratu, uboZnemu o&etu ali Zupniku. Te prosnje
so bile zelo razli¢ne.!? Za vsakega prosilca po-
mo¢i je uboZni ofe izpolnil naznanilno polo. V
naznanilno polo je vpisal prosiléeve osebne po-
datke: ime, priimek, rojstni kraj, star§i, starost,
prejinje bivalis€e, as bivanja v Ljubljani, stan,
Stevilo otrok, poklic, oziroma zadnje obiskovanje
Sole, dotedanje delo oziroma zasluZek, telesno
stanje, opravilo ali delo, za katerega je Se pri-
meren. Tem podatkom je sledilo mnenje uboz-
nega oleta, pod katerega je prosilec glede na
svoje bivalii¥e spadal, nadalje mnenje Zupnika in
na koncu mnenje €lana komisije in komisijski
sklep, na podlagi katerega se je potem izpla-
¢evala podpora ali kako drugale postopalo s
prosilcem.!3

Delitev podpornih deleZev so izvajali uboZni
odetje ali pa od njih za to delo dologeni kaplani,
v ZupniS¢ih (kasneje v uboZnici) ob dologenih
dnevih (sprva v ponedeljkih) in ob dologeni uri.
Vsak ubog je moral priti osebno po podpomi
delez, samo v primeru bolezni je lahko prevzel
denar prosiléev pooblas€enec, seveda na podlagi
pooblastila in potrdila.!# Kasneje so uvedli uboz-
ne knjizice, v katerih so bili naslednji podatki:
ime uboZnega oleta ter podatki o podpirancu
(ime, rojstni kraj, rojstno leto, prejinja zaposli-
tev, stan, bivalis€e, Zupnija, datum komisijskega
sklepa o podpori, dnevna podpora in opombe). V
knjiZici je bil tudi zaznamek glede delitve de-

12 v lctu 1844 jc cesar Ferdinand obiskal Ijubljano in
podaril vsoto 2000 gold., namenjeno reveZzem. Ob tej
priliki je prosilka za uboZzno podporo Katharina Jakob
(rabljeva vdova) napisala prosnjo v verzih: Euere kk.
Majestit! Dein holder Blick - O, guter Kaiser Fer-
dinand! - Verspricht mir alle Giite, - Darum wage ich
mit Zufersicht - Als cinc arme alte Witwe - An dich
die erste Bitte: - Um cine kleine Unterstiitzungsgabe, -
Von deiner reichen Kaiserhabe, - Was dir der Herr der
Welten - Wolle Tausendfach vergelten. - Und trift
mein Wunsch aus Dankbarkeit - Mit Gottes willen
iiberein; - So sollst du lange lang regieren - Und stets
gesund und glicklich seyn. (ZAL, Mesto Ljubljana,
institut za mestne reveZe, a.c. 412).

13 primerjaj: ZAL, Mesto Ljubljana, institut za mestne
reveZe, a.c. 52.

14 7A1, Mesto Ljubljana, institut za mestne reveZe, a.c.

32.
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narja v nemSkem in slovenskem jeziku, ki se je
glasil: "Uboshni dnar se deli v uboshnizi osmiga
in triindvajsetiga vsakiga mesza, to je: sa pervo
polovizo mesza se deli osmiga, sa drugo polo-
vizo mesza pa triindvajsetiga. Kadar te dve dni
kaka nedelja, ali kak prasnik sadene, se deli dnar
pred ta dan. Kadar obdarovanz umerje, se morajo
bukvize ozhetu ubogih nazaj poslati."!3

Ustanovitev uboZne hiSe ali uboZnice v Ljub-
ljani je pomenila veliko pridobitev za institut. V
letu 1832 je magistrat provincialnega glavnega
mesta Ljubljane podpisal najemno pogodbo z
gospodom Francem Tschernitschem o najemu
hige 3t. 4 v Karlovikem predmestju.l® HiSo so
najeli z namenom, da jo uboZni institut uporablja
za uboznico. V pritli¢ju je imela 3tiri sobe, dve
kuhinji, veliko klet, shrambo; v prvem nad-
stropju sedem sob, Stiri kuhinje, tri shrambe; v
drugem nadstropju podobno in na podstresju Se
eno veliko sobo. Prvo najemno pogodbo so
sklenili za deset let z letno najemnino 420 gol-
dinarjev, ki so jo plafevali iz mestne blagajne,
tako da je bil uboZni institut najemnine prost.
Skoraj istofasno je magistrat od istega lastnika
najel tudi hiSo 3t. 5 v Karlovikem predmestju,
prav tako za uboZnico. 2. januarja 1833. leta je v
uboZni hisi naslo svoj drugi dom Ze 42 mestnih
reveZev (11 moskih in 31 Zensk).!” V uboZnici je
veljal hidni red, ki je dolofal, da se vrata
uboZnice poleti zapirajo ob osmih, pozimi ob
sedmih, ubogi v hiSi morajo Ziveti v miru in edi-
nosti, si pomagati med seboj in sami opravljati
dolofena hisna dela. Prepovedano jim je bilo
beratenje po hifah in trgovinah. Ce le niso bili
hudo bolni, so morali iti vsak dan zjutraj v
cerkev in tam moliti za vse dobrotnike mesta, ki
jih oskrbujejo z ZiveZem in prebivalis&em.18

V Ljubljani je uboZni institut imel veliko in
dokaj pomembno vlogo pri reSevanju socialnega
vpraSanja tamkaj$njih prebivalcev. Sodeloval je z
drugimi ustanovami, ki so pa v tistem &asu
veljale za dobrodelne (meS¢anskim hospitalom,
prisilno delavnico, blaznico, najdenignico, otros-
kim zavetii¢em). Po letu 1850 oziroma 1860 je
vedno ve& poslov uboZnega instituta v Ljubljani
zafela prevzemati mestna obgina ljubljanska s
svojimi uradi. Nova obéinska zakonodaja je nam-
red skrb za reveZe nalagala ob&ini. Samostojno

15 prav tam, a.e. 444.

16 ZAL, Mesto Ljubljana, sploina mestna registratura,
fasc. 267, fol .629-630.

17 Prav tam, fol. 663-664.

18 pray tam, fol. 782.
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poslovanje instituta je bilo ukinjeno. Zakon z dne
28. avgusta 1883. leta je precej podrobno dolo&al
kak3ne so dolZnosti ob&ine do njenih uboZcev.!?

ZUSAMMENFASSUNG

Das Armeninstitut in Ljubljana

Bei der Erforschung der Sozialgeschichte trifft
man auf Einrichtungen der sozialen Fiirsorge. Dabei
handelt es sich um die Sorge fiir Arme und Bediirf-
tige, wie sie in jeder Epoche der menschlichen Exis-
tenz gegenwartig war. Der Beitrag handelt von Ent-
stehung und Titigkeit des sog. Armeninstituts in
Ljubljana (Laibach).

Ein neuer Zeitabschnitt im Bereich der &ster-
reichischen Gffentlichen Fiirsorge wurde durch die
josephinischen Reformen eingeleitet. Dazu gehorte
auch die Grindung der Pfarrarmeninstitute. Diese
entstanden nach dem Vorbild des 1799 von Graf
Johann Nepomuk Buquoy gegriindeten Armeninsti-
tuts. Auch in Ljubljana wurden gegen Ende des 8.
Jahrhunderts Pfarrarmeninstitute gegriindet, die tiber
die Armenkommission mit dem Gemeinderat
zusammenarbeiteten. Die  Haupteinnahmequelle
dieser Institute waren Opfergeld, Obligationen, Sub-
skriptionen sowie Spenden.

Im Jahre 1820 wurde eine Reorganisation der In-
stitute durchgefiihrt, und durch die Verkiindung des
Illyrischen Guberniums kam es am 24. Januar 1820
zur Griindung einer zentralen Einrichtung fiir Arme,
genannt Armeninstitut. Die Leitung des Instituts, die
sich Kommission nannte, war aus Kommissionsmit-
gliedern (14), Pfarrern aller fiinf Ljubljaner Pfarren,
einem Rechnungsfiihrer und einem Rec evi-
denten zusammengesetzt. Vorsitzender der Kommis-
sion war der jedesmalige Bischof. Im Rahmen des
Instituts wurden auch sog. Armenviter als Bindeglie-
der zwischen der Kommission und den Armen ernan-
nt. Der Wirkungsbereich des Instituts war die Stadt
mit ihren Vorstidten, in neun Bezirke eingeteilt. Fir
jeden Bezirk wurde ein Kommissionsmitglied
beauftragt und eine bestimmte Zahl von Armenvitern
bestimmt. Einnahmequelle waren Obligationen,
Subskriptionen, Geldopfer, Beitrige von verkaften
Theaterkarten, Beitrige von verkauften Neujahr-
skarten und Glickwunschkarten bei verschiedenen
Feiern, Beitrige von Tombolaspielen, Anteile bei
Hinterlassenschaften, verschiedene Spenden sowie

19 Glede tega zakona primerjaj: Zarko Lazarevig: UboZna
oskrba v Ljubljani na prelomu iz 19. v 20. stoletje,
Kronika. opis za slovensko krajevmo zgodovino,
letnik 35, 1987, 3. 1-2, str. 38.



BS KRONIKA ¢8-

1994

3/42

&asopis za slovensko krajevno zgodovino

Stiftungen. Die Jahresabrechnung von Einnahmen
und Ausgaben des Instituts wurde jedes Jahr offen-
tlich bekanntgegeben.

Zu einer Armenunterstiitzung war derjenige bere-
chtigt, der durch seine Arbeit sein Lebensminimum
nicht erreichte und mindestens zehn Jahre im Gebiet
der Stadtgemeinde Ljubljana wohnhaft war. Der
Antragsteller muBte zuerst auf dem Magistrat, bei
einem Armenvater oder einem Pfarrer ein Gesuch
einreichen. Der Armenvater fiillte dann den
"Auskunfts-Bogen" fiir jeden Antragsteller aus. In
den Bogen wurden Personaldaten des Antragstellers
eingetragen, die Meinung des zustindigen Armen-
vaters, ferner die Meinung des Pfarrers, die Meinung
des Kommissionsmitglieds und der Kommissions-
beschluB. Die Unterstitzungsgelder wurden von
Armenvitern an die Armen verteilt, zundchst geschah

das in den Pfarrhdusern, spiter im Armenhaus an
genau festgesetzten Tagen.

Eine groBe Errungenschaft fiir das Institut bedeu-
tete die Einrichtung des Armenhauses im Jahre 1832
in Ljubljana. Zu diesem Zweck wurde vom Magistrat
das Haus in der Karlstidter Vorstadt Nr. 4 und 5
gemietet. Bereits 1833 fanden 42 Stadtarme dort ihr
zweites Heim. Das Armenhaus hatte eine Hausord-
nung, an die sich die Bewohner zu halten hatten.

Es arbeitete auch mit anderen Wohltitigkeitsor-
ganisationen in Ljubljana zusammen. Nach 1850 bzw.
1860 begann die Ljubljanaer Stadtgemeinde mit ihren
Amtern zunehmend die Aufgaben des Instituts zu
ubernehmen. Damit horte auch die selbstindige
Tatigkeit des Instituts auf. Durch das Gesetz vom 28.
August 1883 ging die Armensorge zur Génze in die
Kompetenz der Gemeinden tiber.

11
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Boris Radosavljevié

KRVAVI KONEC OBRENOVICEV

Majski prevrat 1. 1903 v Beogradu in odmevi nanj v sodobnem slovenskem
casopisju

Kadar v sodobnem ¢&asopisju (tujem in do-
madem) beremo o dogajanju v Srbiji v XIX. in v
zaletku XX. stoletja, se &lovek ne more izogniti
vtisu, da je zgodovina tega naroda zgolj zgo-
dovina vojn, zahrbtnega boja dveh dinastij (biv-
Sih pastirjev in trgovcev z Zivino - to se je dalo
prebrati kdaj pa kdaj tudi v Slovencu) za oblast,
drzavnih prevratov, dvomnih Skandalov, nad ka-
terimi se je naslajala cela Evropa, nenehnih spre-
minjanj ustav in neustavnih razmer. Skratka, gre
za zgodovino tudi za balkanske razmere precej
nemirnega naroda. Precej podobno so razmere v
omenjenem obdobju opisane tudi v literaturi.

Konec nekega bivanja ali zakljuéek nekega
procesa ponavadi pomeni (ali pa omogo¢&i) hkrati

nastanek novega. Tako je tudi z dogajanjem, ki

ga obdelujemo v pri¢ujoem sestavku. Pomenilo
je konec dinastije Obrenoviéev in hkrati vrnitev
dinastije Karadordevicev na srbski prestol. Maj-
ski prevrat je usodno vplival na nadaljnje doga-
_]an_}e najprej seveda v sami Srbiji, potem tudi v
njeni soseS&ini, sprva oZji (balkanske vojne), in
kon&no v Evropi (1. svetovna vojna). Se posebej
usodni vpliv je to dogajanje pozneje imelo tudi
na ostale juZnoslovanske narode. Tudi to je eden
izmed razlogov za sam izbor teme prifujofega
sestavka.

Sama vest o uboju poslednjega Obrenoviéa je
izzvala razliéne odmeve v Evropi. Na evropskih
dvorih so jo sprejeli s strahom in ogorfenjem,
&eprav za uradne kroge (vsaj nekaterih drZav -
npr. Avstro-Ogrske in Rusije) ni pomenila pre-
velikega presenefenja. Tudi v oleh evropskega
javnega mnenja srbski dvor ni nikoli posebno
dobro kotiral, sta pa zadnja Obrenoviéa zato iz-
datno polnila strani "rumenega" tiska, kot bi da-
nes temu rekli. Zato je ob tej novici (razen v
Angliji, ki je glede tega poseben primer) javno
mnenje ostalo precej neprizadeto. Stvari so se
seveda rahlo spremenile, ko so na dan zadele pri-
hajati vse pikantnosti o izvedbi tega uboja. Le-te
so namred presegale tudi vzdrZljivost Zelodca
povpreénega bralca Se tako pogro3nega asopisa.

12

Te zadeve so tisti, ki so srbske razmere bolje
poznali, jemali bolj "naravno" in jih Steti za ne-
izogiben rezultat razmer. S tem v zvezi bomo
pozneje videli tudi zanimiva stali§¢a v sloven-
skem &asopisju. Da so bili krvavi dogodki v Beo-
gradu imenitna kost za glodanje, pria tudi
dejstvo, da je v Srbijo nemudoma prihitelo okoli
200 dopisnikov raznih evropskih listov. Razgreto
ozradje, ki so ga tudi sami pomagali ustvarjati, se
je zatelo podasi ohlajati, ko so ugotovili, da v
Beogradu vlada red in mir in da uboj sam nima
prav nobene povezave z dogodki v Makedoniji.
Na balkanske vojne je bilo paé potrebno Se malo
pocakati.

Ker je nova oblast v Beogradu uspela po pre-
vratu v drzavi ohraniti red in mir, sta diplomaciji
Rusije in Avstro-Ogrske, dveh najbolj zaintere-
siranih drZav za poloZaj na tem delu Balkana,
prevzeli prvo fazo akcije glede priznanja novega
rezima. Seveda ju je pri tem vodila predvsem
Zelja po ohranitvi svojih, Ze pod prejinjim reZi-
mom pridobljenih pozicij. Tako sta vladi obeh
avtokratskih monarhij (s tovrstnim poudarkom na
Rusiji) bili pripravljeni gledati na uboj srbskega
kralja kot na notranjo zadevo Srbije, v katero se
ne mislita vmeSavati. Sta pa zato teZili k temu, da
se oblast zaasne vlade &im prej konéa z izvo-
litvijo Petra Karadordevi¢a. Razen Ze omenjenih
dveh drZav je najve€ zanimanja za srbsko nasilno
menjavo na prestolu kazala Anglija. Samega an-
gleskega kralja je dogodek precej pretresel, Se
posebej zgrazanja vredno pa je zanj bilo to, da so
brutalni umor zagre$ili &astniki, ki so kralju pri-
segli zvestobo in bi ga pravzaprav morali pred
tak8nimi stvarmi varovati. Tudi angleSki diplo-
mati v svojih poro€ilih o tem dogodku niso ni¢
kaj preve¢ ovinkarili. Za samo dejanje so odkrito
uporabljali besedo mesarjenje. Anglija je Se pred
prihodom novega kralja v Beograd odpoklicala
svojega beograjskega poslanca.

Na tem mestu bi se pravzaprav vmili k
spremljanju beograjskih dogodkov na Sloven-
skem. Kot je razvidno Ze iz naslova pri¢ujodega
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sestavka, je bil avtorjev poglavitni namen raz-
iskati odnos slovenske javnosti do majskega pre-
vrata ter razmer v Srbiji neposredno pred njim in
po njem. Gre torej za dogajanje v Srbiji leta
1903, za vedenje o njem ter odmevih in odnosu
do tega dogajnja na Slovenskem. Ta odnos je v
pomanjkanju ostalih virov lahko v&asih dovolj
transparenten tudi skozi dnevno &asopisje, seveda
z doloCenimi zadrZki. V &asu, ki ga obravnava-
mo, so bili &asniki pa& osnovno sredstvo javnega
obveStanja. Ostaja pa dejstvo, da sredstva jav-
nega obves&anja zraven svoje poglavitne deklari-
rane funkcije (obveSfanje javnosti) opravljajo
tudi druge. Vemo namre&, da so hkrati tudi zelo
pomembno sredstvo za ustvarjanje (ali usmerjan-
je) javnega mnenja. O doloeni zadevi se da pi-
sati tako ali drugade. V takratnem slovenskem
prostoru sta odli¢en primer za to Slovenec in Slo-
venski Narod. Vpliv dolofenega medija v jav-
nosti pa je odvisen tudi od njegove razSirjenosti
znotraj dolo&enega prostora. To je bilo potrebno
uposStevati tudi pri izboru virov. Po teh kriterijih
sta v ta izbor nujno priSla tudi zgoraj navedena
¢asnika. Kot nekakSen geografski korektiv pa sta
bila pritegnjena tudi &asnika, od katerih je eden
nekako "pokrival"” slovenske zahodne oz. primor-
ske pokrajine - to je bila Edinost (liberalno
usmerjen list, ki je izhajal v Trstu), drugi pa
vzhodne. Gre za Slovenskega Gospodarja (kato-
lisko usmerjen) z njegovimi prilogami. Nekaj
drobcev je bilo moé& najti tudi v ostalih listih npr.
v Nasih zapiskih. Prav tako so bili k uporabi pri-
tegnjeni tudi nekateri srbski viri, ée se je z nji-
hovo pomogjo lahko potrdila ali ovrgla vero-
dostojnost poroéil v slovenskem &asopisju.

9. januarja 1. 1903 je v Slovenskem Narodu
na prvi strani izSel ¢lanek, ki naravnost odli¢no
ilustrira tudi sicerSnji odnos tega &asopisa do srb-
skih razmer in porofanja drugih (predvsem
avstrijskih in nemskih) &asnikov o njih. Za
Narod bi lahko rekli, da je bil odlogen nasprotnik
"nemSkutarskih obrekovalcev", v&asih pa celo
neke vrste srbski "odvetnik". To velja v precej-
Snji meri tudi za druge slovenske liste, v tej
smeri pa je S5e posebej izstopala npr. Edinost.
Kot primer samo nekaj odlomkov iz tega &lanka:
"Srbija je danes ona drZava, na katere rafun se
zabavajo evropski listi. Kadar namre¢ nima avs-
trijsko in nemsko &asopisje drugih senzacio-
nalnih motivov, pa se loti Srbije v trdni veri, da
si sme o njej Se toliko neverjetnih stvari izmis-
ljevati, najde se vedno dovolj ljudi, ki vse ver-
jamejo. Dementi pridejo ali prepozno, ali jih pa
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to Srbiji sovraino &asopisje sploh ne priobé&i.
Potrebno je tedaj, da vsaj slovanski politiki sprej-
mejo vsako tako senzacionalno vest iz Srbije s
potrebno rezervo..." Clanek se nanafa na obisk
grofa Lambsdorffa v Beogradu in na $pekulacije,
ki so jih ob tem obisku objavili v National
Zeitung!.

V zatetku marca 1. 1903 se je pisalo o oblet-
nici razglasitve Srbije za kraljevino,2 pri &emer
pa v porogilih o proslavi ob tej priloZnosti niso
pozabili zapisati, da se predstavniki skupi&ine
slovesnosti v cerkvi, pa tudi poznejSega sprejema
niso udeleZili. To je lahko pomenilo samo eno -
kralj Steje skupitino za Ze razpui¥eno. O kra-
ljevih "nesporazumih" s skup3&ino so porodali
tudi prej. Tako je Slovenski Narod %e v januarju
pisal, da "parlamentarne razmere v Srbiji ... niso
ugodne”. To naj bi potrjevalo tudi dejstvo, "da se
je drzavni prorafun brez sklepa skupi&ine
podaljSal do konca leta 1903". V Narodu niso
pozabili dodati, da se podobno po&ne tudi v
Auvstriji s pomodjo paragrafa 14. Napovedovali
so tudi moZnost novih skupi€inskih volitev v
letu 1903.3

Ponovno so se zafele pojavljati vesti, ki so
potrjevale, da se v Srbiji resniéno pripravlja nova
sprememba ustave. Poglavitni namen te spre-
membe pa naj bi bil "razSiritev prerogativov kro-
ne".4 To je moralo nujno povzro€iti odpor srb-
skih politiénih strank in tako lahko Ze nekaj dni
pozneje beremo tudi o odstopih nekaterih vladnih
ministrov, kot reakcijo na kraljeve namere. Tako
sta odstopila zunanji minister Sima Lozani¢ in
prosvetni minister Luka Lazarevié.5

Sami "spremembi" ustave je predhodil dogo-
dek, ki je nedvomno Se pospesil Aleksandrov ko-
nec. To so bile t. i. mardevske demonstracije. Tu-
di o tem imamo precej porodil. Slovenec o tem
poro¢a takole: "Radi odredbe, ki jo je izdala beli-
gradska policija, ki nalaga trgovskim pomo&ni-
kom, da morajo nositi sluZbene knjiZice, so ho-
teli isti v nedeljo (23. marca/5. aprila 1903 - op.
B. R.) demonstrirati proti temu, kar pa jim je
prepretilo oroZniStvo. Demonstrantom so se pri-
druZili tudi visokoSolci. Ob spopadih z oroZniki
je bilo ranjenih ve oseb. Na veler so se demon-

1 Slovenski Narod, 9. januarja 1903, itev. 6.

2 Slovenec, 9. marca 1903, dtev. 55; Slovenski Narod, 9.
marca 1903, stev 55.

3 Slovenski Narod, 17. januarja 1903, stev. 13.

Slovenski Narod, 24. marca 1903, stev. 67.

5 Slovenec, 4. in 6. aprila 1903, ev. 76 in 77; Slo-
venski Narod, 6. aprila 1903, Stev. 77; Edinost, 4.
aprila 1903, stcv. 76.
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stracije ponovile in je doslo na ulice mesta tudi
konjeniStvo, ki je radi izzivalnega vedenja dija-
kov tudi streljalo. Stevilo ranjenih e ni znano.
Izkazalo se je, da sta ona dva eskadrona konje-
nistva prisla na prizoris¢e Sele potem, ko so oroz-
niki Ze razpriili demonstrante. Vojaki so vsesko-
zi streljali le slepo, da so prepreéili nadaljno
nabiranje ljudij. O polu noéi je vladal popoln mir
po vsem mestu. Ve€ina opozicijskih listov je bila
zaplenjena radi poro¢ila o zadnjih dogodkih.
Eden ranjencev, neki trgovski knmjigovodja, je
umrl vsled dobljenih ran. Stevilo ranjencev ce-
nijo na 15-20 oseb. Demonstrantje so klicali: Zi-
vela armada!, kar je dokaz, da so ti dogodki tudi
v zvezi z zadnjo krizo. Pri uredniitvih vladnih
listov so pobili okna". Slovenski Narod poro&a o
petih mrtvih in Sestnajstih ranjenih demonstran-
tih. Narodovi podatki se skoraj ujemajo s srb-
skimi uradnimi viri, obstaja le malenkostna raz-
lika v Stevilu ranjenih.6

Seveda si vsega tega kravala ne moremo za-
misliti samo kot izraz nezadovoljstva in uZalje-
nosti trgovskih pomoénikov, ker naj bi bile tudi
zanje uvedene legitimacije, kot o tem pise Slo-
venec. Vedeti je potrebno, da so bile izkaznice s
fotografijo dotlej obvezne le za "prijateljice no-
¢i", sluzabnike in hiSne pomoénike, kuharje in
ribiCe, se pravi poklice, ki niso ravno visoko
kotirali na druZbeni vrednostni lestvici. Konec
leta 1902 je res prislo do nekaterih sprememb, ki
so se nanaSale na to podroje, vendar je Se tik
pred demonstracijami upravnik mesta Beograda
Bozidar MarSi¢anin pomo&nikom zagotovil, da
se nanje te odredbe ne nanaSajo. Ofitno to po-
mo¢nikov ni pomirilo in so demonstracije kljub
prepovedi poskuSali izvesti. Pri tem so jim Se
posebej izdatno pomagali dijaki in Studentje, ki
so "solidamost" s trgovskimi pomoé&niki izko-
ristili tudi za proteste zoper nafrtovani drzavni
udar, o katerem so ¢&ivkali Ze vrabci na beo-
grajskih strehah. To je bil verjetno tudi glavni
razlog neredov, razviden tudi iz gesel, ki so jih
vzklikali demonstrantje ("Ziveo ustav!", "Dole s
kraljem!", "Dole s kraljicom!" in "Zivela repub-
lika!"). Poleg mrtvih in ranjenih so jo 3e najbolj
skupila "reZimska" urednistva glasil.

Dejstvo je, da je takoj po marfevskih demon-
stracijah Aleksander dejansko izvedel nov drZav-
ni udar. Ta je naletel na mofan odmev tudi v
slovenskih &asnikih.Tako se je zgodilo, da lahko

6 Slovencc, 7. aprila 1903, stev. 78; Slovenski Narod 6.
in 7. aprila 1903, stev. 77 in 78; Edinost, 6. aprila
1903, stev. 77; Srpske Novine, 2. aprila 1903, stev. 74.
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npr. v isti Stevilki Slovenca ali Slovenskega Na-
roda na zaCetnih straneh beremo Se o neredih v
Beogradu, na koncu lista (med brzojavkami) pa
Ze tudi o Aleksandrovem drzavnem udaru. Malce
nenavadno je, da se vsi slovenski listi kar nekako
strinjajo v tem, da gre sicer resniéno za novi
Aleksandrov prevrat, vendar pa naj bi ga izzvali
radikalci sami, ker se je pokazalo, "da je resni¢en
svojedobni Milanov izrek, da se z radikalci ne da
vladati". Tako piSe Slovenec. Slovenski Narod
pa pravi o tem takole: "Ustavo leta 1901 so na-
pravili radikalci, ki so bili takrat na krmilu. Se-
veda so si drzavne zakone tako prikrojili, da bi
ostala njihova stranka za vefne &ase vladujoéa.
Ne le v senatu in drzavnem svetu so si zagotovili
vedino, temu¢ tudi svoje plae so si v ustavi
uredili (o0 tem 84. &len - op. B. R.) ter sploh
skrbeli za to, da bi jih ne bilo mogo&e pregnati iz
vamih pozicij. Tudi volilni red, tiskovni in
drustveni zakon so si prikrojili po radikalnem
obrazcu". Bistvo samega dogajanja bi povzeli po
Slovencu, ki pravi, da je "serbski kralj Alek-
sander ... izdal v&eraj (7. aprila oz. 25. marca po
srbskem koledarju - op. B. R.) na srbski narod
dve proklamaciji, s katerima razveljavlja sedanjo

- ustavo ter razpus€a vsa zastopstva, obenem pa

oktroira novo ustavo. Ta drZavni prevrat je pa
prav posebne vrste. Ustava iz 1. 1901 je razve-
ljavljena za Cetrt ure, po preteku tega Casa je pa
zopet dobila prejSnjo veljavo, seveda s spre-
membami, ki so se kralju zdele potrebne. Kratko
se da ta prememba takole oznaditi: Radikalnemu
zmaju v Srbiji je kralj poruval nevamne zobe in po
tej operaciji mu zopet podelil 8¢ nekaj ur Ziv-
ljenja... Doti¢no odstavek kraljeve proklamacije
slove: Iz navedenih razlogov suspendiram veljav-
nost ustave z dne 6. aprila 1901 za kratko dobo.
Vso drzavno in vladno oblast sprejemam v svoje
roke ter odrejam sledefe: Ukaz o imenovanju
senatorjev ne velja, ugasnejo mandati drzavnih
svetnikov. Narodna skupsina, ki je bila izvo-
ljena za dobo 1901 do 1904 je razpuSena ter
izvoljeni senatorji izgube svoje mandate. Veljavo
izgube zakoni: tiskovni zakon iz 1. 1882 z modi-
fikacijami iz 1. 1884 in 1892, obginski zakon iz 1.
1866 z modifikacijami iz 1. 1875 in 1878. V
drugi proklamaciji uveljavlja kralj zopet ustavo
iz L. 1901 senat in tajni volilni zistem torej Se
ostaneta, le senatorji oziroma poslanci bodo iz-
nova imenovani oziroma voljeni... Kralj Alek-
sander je bil torej le dobrih pet minut samo-
vladar. Toliko &asa je potreboval, da je postrigel
peruti radikalcem, ki so svojedobno onemogo¢ili
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vsako neradikalno vlado. - Vse je sedaj odvisno
od izida novih volitev, glede katerega doslej Se ni
mogode reci, da bo v prilog vladi. Seveda bodo
neradikalni svetniki vedeli, kaj je Zelja Aleksan-
drova... " Ta "doti¢ni odstavek kraljeve prokla-
macije" je dokaj korektno povzet po srbskem
uradnem listu.? Slovenski narod je ob tem svo-
jim bralcem sporoéil tudi to, da "s spremembo
stbske ustave so na Ruskem jako nezadovoljni
ter so zamerili kralju, da je baS v sedanjih
zmedenih &asih nastopil z novim razburljivim
sredstvom".8

Glede na zgoraj navedeno bi bilo mogode
napa¢no sklepati, da je bil Aleksandrov "abso-
lutizem" v slovenskih €asnikih deleZen podpore
in razumevanja. Se posebej so obsojali perfidnost
"novega" tiskovnega zakona. Ker je zahteval
"sedaj uveljavljeni tiskovni zakon od wvsakega
lista 5.000 dinarjev kavcije, od urednikov pa
'dokaz sposobnosti' preneha vse polno tukajSnjih
listov, v prvi vrsti dnevnikov, katerih je 16".9

To, da z njim niso bili zadovoljni Rusi, za
Aleksandra ni bil najvedji problem. Zanj je bilo
veliko huje, da z njim niso bili zadovoljni nje-
govi lastni drZzavljani. Ob maréevskih demonstra-
cijah se je med drugim pokazalo tudi to, da vsaj
nekateri deli vojske niso najbolj navduSeni nad
tem, da bi po ukazu nadrejenih morali gaziti po
svojem ljudstvu. To velja Se posebej za del
tastnikov in vojakov Sestega polka, ko so se
izkazali "u bratimljenju sa gradanima (Vasi¢)".
Zaradi tega, pa tudi zato, ker proti demon-
strantom ni hotel nastopiti s silo, je bil zamenjan
tudi komandant tega polka podpolkovnik Stevan
Ilié. Prava ironija usode pa je, da so na njegovo
mesto postavili podpolkovnika Petra MiSi¢a, ki
je spadal v krog &astnikov, ki so bili aktivno
vklju€eni v zaroto zoper poslednjega Obrenoviéa.
Obnasanje Sestega polka se je nadrejenim zdelo
zelo sumljivo, prislo pa je tudi obvestilo, da se v
tem polku Sepeta o neki CastniSki zaroti. Zaradi
tega sta bila aretirana kapetan Radomir Aran-
delovié in poro¢nik Jovan Mirié. Oba sta bila

7 Slovenec, 7. in 8. aprila 1903, dtev. 78 in 79; Srpske
Novine, 25. marca 1903, tev 67; O tem tudi Slovenski
Narod, 7. in 8. aprila 1903, Stev. 78 in 79; Edinost, 7.
aprila 1903, itev. 78.

8  Slovenski Narod, 11. aprila 1903, itev. 82.

®  Slovenski Narod, 9. aprila 1903, dtev. 80; Edinost, 9.
aprila 1903, stev 80; Slovencc 10. aprila 1903, stev.
8l1.
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zaradi pomanjkanja dokazov po treh dneh izpu-
§¢ena. 10

Seveda so se ob teh razburljivih novicah kaj
kmalu tudi pri nas pojavili komentarji. Enega
prvih je objavil Slovenski Narod. Zanj lahko
reemo, da je naravnost odli¥na analiza razmer v
Srbiji, glasi pa se takole: "Vsi pojavi zadnjih dni
kaZejo na to, da stoji Srbija na pragu usodnih
dogodkov. Kralj Aleksander nadaljuje nesre¢no
taktiko svojega oleta, da presenea prebivalstvo
z iznenadenji. Tako nepotrebno iznenadenje je
najnovejsa ustava. Kralj je poslusal svoje stran-
karske svetovalce ter izvrSil napad na radikalce,
ki tvorijo Stiri petine vsega prebivalstva. S tem si
je mislil kralj pridobiti liberalce, toda liberalci so
na svojem sestanku izjavili, da ostanejo Se na-
dalje v opoziciji (del liberalnih politikov je imel
pomebno vlogo pri pripravah na zaroto, po
izvrSenem prevratu pa jih je bilo kar nekaj v ti.
revolucionarni vladi, med njimi tudi njen pred-
sednik Avakumovié - op. B. R.). V boju z radi-
kalci je podlegel kralj Milan, ki je bil vsekakor
bolj nadarjen in izkuSen od sina Aleksandra. V
Srbiji se je z novo ustavo uvedla takoreko& vo-
jaSka diktatura. General je nafelnik ministrstvu,
generali so nafelniki drzavnega sveta in senata.
A kaj pomagajo kralju generali, ko pa nima voj-
ske za seboj. V kriti¢nem trenutku mu je odpo-
vedal cel polk pokor3¢ino ter ni hotel iti nad
demonstrante, ki so zaZigali javno podobi kralja
in kraljice. Tolika mrZnja se Se ni pokazala ofit-
no proti nobenemu srbskemu vladarju, niti proti
Milanu. V zaletku se je dolZilo avstrijske aspi-
racije najnovejSega preobrata v Srbiji, a oficiozni
listi iz Dunaja in PeSte so Aleksandrovo podetje
obsodili; ravno isto je storilo tudi rusko &aso-
pisje. Odrinila se je najmo&nejsa stranka od sode-
lovanja, odvzela se je svoboda tiska, ukrotila
ob¢inska avtonomija ter se onemogoéilo zdruZe-
vanje. Koristi bo od vsega tega imela le neznatna
klika okoli kralja. DrZava pa je zabredla v veliko
nevarnost notranjih nemirov in puntov, in ta
nevarnost je tem ve&ja, ker so ob istem &asu v
Stari Srbiji in Macedoniji izrofeni na milost in
nemilost divjih Amavtov".ll Podobnih, vendar

10 Dragisa Vasié, Devetsto treéa (Majski prevrat), Beo-
grad 1925, str. 43 in 69; Slobodan Jovanovié, Vlada
Alcksandra Obrenoviéa, druga knjiga, Beograd 1931,
str. 311-312.

11 Slovenski Narod, 17. aprila 1903, Stev. 86.
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ne tako kvalitetnih ¢lankov, je na to temo Se
nekaj.12

Ker je Ze naslednji dan po objavi kakine
zgodbice na temo Srbije ponavadi sledila druga,
s popolnoma druga&no vsebino, se teh "zgodbic"
ni jemalo preve resno. To pa je bilo lahko v&a-
sih usodno, saj so bile tako Ze vnaprej raz-
vrednotene tudi tiste vesti, ki so dejansko vse-
bovale neko racionalno jedro. Tako se je lahko
zgodilo, da so kak&no vest ali napoved, za katero
se je pozneje izkazalo, da je Se kako usodno
vplivala na neko drzavo in njene drzavljane, lju-
dje pa& prebirali ob jutranji kavi ali popoldan-
skem &aju s priblizno enakim vznemirjenjem kot
vremensko napoved. Zato ni ¢udno, da se je po-
zomosti bralcev neopazno izmuznila tudi skoraj
preroska napoved, ki je imela svoj izvor v
Novem Sadu, objavljena pa je bila tudi v Slo-
vencu med telefonskimi in brzojavnimi poroéili
2. maja 1903, se pravi dober mesec pred dejan-
skim, uspefno izvedenim atentatom na kralja
Aleksandra. Govorila je o tem, da "vsi srbski
&asopisi, ki izhajajo izven Srbije, slikajo poloZaj
v Srbiji kot jako resen in govore o popolnem
prevratu in o zaroti, ki je razSirjena po vsej

drzavi, da vrze sedanjo dinastijo in povzroéi, da -

se sestane skupi&ina, da izvoli novega kralja in
sicer princa neke ugledne evropske dinastije. Pri-
§lo je na dan, da so zarotniki kralja Aleksandra
ponodi hoteli presenetiti v konaku in ga prisiliti,
da podpiSe odpoved, nakar bi ga skupno s kra-
ljico Drago odpravili v Semlin (Zemun - op. B.
R.). Armada je po teh porotilih popolnoma na
strani zarotnikov in ne bo ganila prsta v obrambo
kralja Aleksandra".13

Nekaj pozneje je bila v naSem &asopisju ob-
javljena vest o novi zaroti zoper kralja Alek-
sandra. Povedati je treba, da je bila novica objav-
ljena s precej¥njo dozo nejevere, kar po mnogih
zarotah proti Aleksandru, ki so bile objavljene
tudi v nafem tisku, niti ni éudno. Slovenec tako
navaja, da "iz Monakovega (Miinchna - op. B.
R.) dohaja malo verjetna vest, da je belgrajska
policija prisla v posestvo nekega pisma, ki silno
kompromitira &mogorski dvor. Gre se, kakor
pravijo, za zaroto proti kralju Aleksandru, ki jo
podpira &mogorski knez". To je objavil tudi
Slovenski Narod, ki pa je dan pozneje objavil
tudi tole: "Poro€ilo raznih inozemskih listov o
zaroti proti kralju, v katero je zapleten tudi

12 Slovenski Narod, 18. aprila 1903, dtev. 87; Slovenec,
27. aprila 1903, stev. 94.
13 Slovenec, 2. maja 1903, stev. 99.

16

3/42

¢rogorski knez, so polnoma izmisljene. Resnica
pa je, da sta se na Reki oglasila dva agenta -
provokatorja in se ponudila za krivo pri¢anje
proti nekaterim srbski vlasti neljubim osebam".14

asopisne pozomosti so bile deleZzne tudi
nove skups€inske volitve, ki so bile po kraljevi
razpustitvi stare skupifine razpisane za 19.
maj/1. junij 1903. Ze vnaprej se je opozarjalo, da
se opoziciji na volitvah ne piSe ni¢ dobrega, kajti
"za bliZnje splo3ne volitve v srbsko skup3&ino, ki
se vrie dne 1. junija po nekoliko spremenjenem
volivnem redu, je Ze postavljenih vseh 130 vlad-
nih kandidatov. Opozicionalne stranke so skupno
imenovale le 24 kandidatov (Nared pise o 26
kandidatih opozicije - op. B. R.) ter torej 106
vladnih izvoljencev sploh ne bo imelo nobenega
resnega protikandidata, in je vladi vsled tega Ze a
priori zagotovljena ogromna vetina. Iz tega se
razvidi, da mora biti novi volivni red tako pri-
krojen, da je opoziciji sploh vzeta vsaka moZnost
vedjega zastopstva v zbornici".15 Ze na podlagi
vsega tega je razviden tudi rezultat volitev.
Mogoce je potrebno dodati le to, da ni bil iz-
voljen prav noben kandidat opozicije. Dvor s
svojimi priskledniki je slavil veli¢astno, vendar
tudi svojo zadnjo zmago. Slovenec navaja, da je
bilo izvoljenih 71 liberalcev, 30 radikalcev in 29
pretezno nevtralnih kandidatov (S. Jovanovié: 72
desnokrilnih liberalov, 34 desnokrilnih na-
prednjakov in 24 "dvornih" radikalov). Za vladne
kandidate naj bi od 183.905 volilcev volilo kar
182.583, za opozicijo pa le 1322. Ti podatki se
popolnoma ujemajo s srbsko uradno statistiko.16
To pomeni, da so v novi srbski skups¢ini imeli
vefino desni liberali. Rahlo nenavadno pa prav
gotovo deluje dejstvo, da je v trenutku, ko so
desni radikali "postali" najmo&nejSa srbska stran-
ka, drugi del liberalov stavil na popolnoma dru-
gatno karto - aktivno se je vkljuéil v pripravo na
zaroto zoper kralja Aleksandra.

To nas v tem trenutku ne zanima, zato pa bi si
morda ogledali e komentar rezultata srbskih vo-
litev v Slovenskem Narodu. Upostevati je treba
strankarsko usmerjenost lista, zanimiva pa je tudi
aktualizacija oz. primerjava z "domadimi raz-
merami”. Clanek ima naslov Srbija brez opo-
zicije: "Menda ga ni ustavnega parlamenta, v

14 glovenee, 27. maja 1903, dtev. 119; Slovenski Narod,
27. in 28. maja 1903, dtev. 119 in 120.

15 Slovence, 28. maja 1903, tev. 120; Slovenski Narod,

28. maja 1903, &tev. 120.

Slovenec, 3 junija 1903, stev. 124; S. Jovanovié, Vlada

Alcksandra Obrenoviéa, druga knjiga, str. 318.
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katerem bi ne bilo kotrole nad delovanjem vlade.
Opozicija je potrebna in zdrava za narod, za
katerega bi se sicer nihde ne zavzel, ako bi se
hotela vlada polakomniti njegovega prava. Opo-
zicija je ob enem dokaz, da je parlamentarno
Zivljenje zdravo, da se razvija v duhu &asa ter da
so sloji, ki so pripravljeni braniti ustavo in naro-
dovo neodvisnost. Opozicijo tvorijo navadno v
vseh parlamentih napredni sloji, ki so v manjSini.
Reakcija ima pa& v vseh drZavah, posebno Se v
katoliSkih, vedino". Ta del, ki ve¢ kot o&itno
"opisuje" in "razlaga" tudi domafe, slovenske
razmere, se kon&uje s precej resignirano trditvijo:
"Teme je na svetu vet kot svetlobe". Nadaljuje se
z delom, ki je (skoraj) v celoti posveden raz-
meram v Srbiji: "Tudi v srbski skups&ini so
tvorili opozicijo zastopniki inteligence, do&im so
se druge skupine in stranke imele zahvaliti za
svoje mandate ve¢ ali manj nerazsodni masi
kmetovalcev in analfabetov (kak podoben ko-
mentar se je dalo prebrati v Naredu tudi po
kak3nih domacih volitvah - op. B. R.)... Nositelji
radikalne, t. j. opozicijske struje na Srbskem so
bili posebno Ribarac, Avakumovié¢ in dr. Velj-
kovié. Ni bilo veliko njihovih pristaiev v skup-
8¢ini, a vedina in vlada sta se jih bali, tako da so
se lahko pona3ali: Malo nas je, pak smo ljudi!
Generalu Cincar-Markoviéu, sedanjemu srbske-
mu ministrskemu predsedniku pa se je posregilo
pri ravnokar izvrSenih volitvah v skups&ino po-
polnoma odpraviti opozicijo. S kakSnimi sredstvi
se je to zgodilo, si lahko mislimo. Z zakonitimi
gotovo ne. Srbski volilni zakon je unikum med

vsemi ustavnimi drZavami... Ves svet ve, da je

bila iz volilnega odbora izkljutena vsaka kont-
rola opozicije. Kmetje so po svoji volji zapi-
sovali oddane glasove, sestavljali §tevilo volilnih
listov ter objavljali rezultate. Kar se je zgodilo
pri teh volitvah na Srbskem, bi se ne smelo
nikjer zgoditi, kjer se briga kdo za to, da se
parlamentarni zistem spremeni v absolutistiéno
spako... V narodni skup3&ini, ki bi morala pred-
stavljati suvereniteto srbskega naroda, ne bo se-
del noben neodvisem moZ, ne bo se slisala svo-
bodna beseda, izklju€ena bo vsaka parlamentarna
kritika. Izmed 130 poslancev jih je izvoljenih 71
takozvanih dvornih liberalov, ki storijo vse, kar
hoe vlada... Se bolj znailno za politi&no nezre-
lost in vladni terorizem pa je, da pred dvemi leti
niso dvorni liberalci dobili niti enega glasu... In
to so ljudje brez vsakega politi¢nega ali social-
nega programa. Vlada pa se ne bo dolgo veselila
svoje zmage, kajti mladi naraS¢aj srbske inteli-
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gence je mo&an, njihov politi&ni program je &ist
in idealen. Oni ude, da narodni napredek ne ob-
stoji samo v programu, v patriotiénih deklara-
cijah in v sijajnih frazah. Pravi narodni ideal se
sluZi temveé z vztrajnim delom in Zelezno do-
slednostjo, ¢esar pa ravno pogrefamo pri doseda-
njih srbskih vladah in njenih privrzencih".17

V tem &asu pravzaprav skoraj ni bilo dneva, v
katerem v naSem &asopisju ne bi bilo kaknega
&lanka na temo Srbije. Ce ni bilo kakZnih resnih
dogodkov, so prav priSle tudi teme, ki so se z
rahlimi spremembami vlekle skoraj do one-
moglosti. V to serijo prav gotovo sodijo &lanki
na temo srbskega prestolonaslednilkega vpra-
Sanja s svojo podvarianto o nameravani kraljevi
logitvi in pa ftisti, ki govorijo o najrazli¥nej&ih
zarotah zoper srbskega kralja. Teh &lankov je kar
precej, mi pa bi si zaradi pomanjkanja prostora
za vzorec ogledali samo komentar v Edinosti. 1z
njega izvemo, da je "Srbija deZela senzacij in
presenedenj. Nepretrzna so na vrsti, da svet niti
do odusta ne more priti, ministerske in parla-
mentarne krize, drzavni prevrati in razni dogodki
na dvoru. Vse to so znamenja, da drzavno Ziv-
ljenje v Srbiji je jako bolno. V zadnjih letih smo
morali gledati, kako je krona, kakor vaZen se-
staven del konstitucijonelne oblike vladanja, ska-
kala od enega ekstrema do druzega, kako je sno-
vala najneverjetneje kombinacije, kako je njih,
katere je Se v&eraj preganjala do noZa, danes
vabila k sebi, da jih jutri zopet pahne od sebe;
kako je Zesto iskala svojih zaupnikov med ljud-
mi, ki sami ne uZivajo nikakega zaupanja med
narodom! Tako so najneznafajneji ljudje najlagje
uveljavljali svoje ambicije in umazane egoistiéne
namene. Vse to povzro€a, da je Srbija v nepre-
stani krizi in da ne more priti do odnosajev, kate-
re bi se moglo oznaéiti kakor normalne. Te ve&ne
krize so provzro¢ale, da je padel ugled dinastije
in drzave ter da se je Srbija bolj in bolj odda-
ljevala od svoje naloge slovanskega Piemonta na
Balkanu. Mesto da je srbsko kraljestvo nekaka
kristalizacijska tofka stremljenja slovanskih dr-
Zavic na Balkanu - je nudila le prizore razpadanja
in nesmiselnega troSenja svojih moéi. Tudi zakon
kralja Aleksandra s kraljico Drago je bil dogo-
dek, ki je dajal svetu - bodi Ze upravideno ali
neupraviéeno - mnogo gradiva za razne govorice,
ki so ubijale ugled drzave in dinastije. Opore in
netiva so dobivale govorice vsled tega, da je
precej gotova stvar, da kraljica Draga ne podeli

17" Slovenski Narod, 5. junij 1903, &tev. 126.
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Srbiji prestolonaslednika in je vpraSanje presto-
lonasledstva postalo vaZno dinasti¢no in drzavno
vprasanje. To je dajalo vnanjemu SkodoZeljnemu
svetu povoda, da je vla&il in tiral v javnost take
stvari, ki navadno ne prestopijo praga tistega
svetiS¢a, kateremu pravimo rodbinsko Zivljenje.
Glede na vprasanje prestolonasledniStva so se
razSirjale take vesti, ki so segale naravnost v -
nesmiselnost in ki so kazale srbsko dvorno in
drzavno Zivljenje v lu¢i smeSnosti. Danes pa nam
prihaja vest, katero bi morali - ako se izkaZe
resni¢na - pozdravljati s pravim veseljem... Ta
vest se namred glasi, da je vprasanje prestolo-
nasledni$tva reSeno v najsrednejfem zmislu. Iz
Belgrada porogajo, da je kon¢no sklenjeno, da se
sin émogorskega kneza, knez Mirko imenuje
prestolonaslednikom v Srbiji, ker je kralj Alek-
sander izgubil nado, da mu kraljica Draga porodi
naslednika. Kralj se je o tej stvari Ze posvetoval s
svojimi ministri in z nafelniki strank, kateri so
njegovo namero popolnoma odobravali, ker je
bila sréna Zelja srbskega naroda, da bi bil sin
¢rnogorskega kneza imenovan prestolonasled-
nikom v Srbiji... Tega sklepa pa se ne veseli
samo bratski srbski narod, marveé tudi Rusija in
vsi pravi Slovani, ker je sploSno znano slovansko
¢ustvovanje ¢rnogorske dinastije, ki stremi za
tem, da bi postala za Jugoslovane to, kaj je
savojska dinastija za Italijane".18 Ta &lanek je bil
objavlien samo dva dni pred resniéno
"dokonéno" reSitvijo srbskega prestolonasled-
niStva, ki pa je pomenilo hkrati tudi konec za
dinastijo Obrenovicev.

Resnici na ljubo je potrebno dodati, da "sen-
zacionalne vesti", ki so se nanaSale na omenjeno
vprasanje, niso bile povsem brez osnove. Vpra-
Sanje prestolonasledniStva je bilo zares eden iz-
med najbolj pere¢ih srbskih problemov, Se po-
sebej po laZni nosednosti kraljice Drage. Zaradi
Dragine nezmoZnosti, da bi Srbiji "podarila" pre-
stolonaslednika, je kmalu postalo jasno, da se bo
dinastija Obrenoviéev lahko nadaljevala samo s
posvojitvijo prestolonaslednika (ali pa z logitvijo
in ponovno poroko kralja Aleksandra). Odgovor
na vprasanje, kdo bi lahko bil potencialni pre-
stolonaslednik, pa ni zanimal samo srbske jav-
nosti, ampak tudi tujo, Se posebej rusko in avs-
trijsko. Tako naj bi po S. Jovanoviéu prav ruska
diplomacija prva opozorila kralja Aleksandra na
vpraSanje prestolonasledniStva. Rusi bi bili
pripravljeni po€akati dve ali tri leta, da bi morda

18 Edinost, 9. junija 1903, tev. 128.
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sama s kraljico Drago poskuSala reiti to vpra-
Sanje, po tem roku pa bi moral kralj razmisliti o
posvojitvi prestolonaslednika. Tudi glede more-
bitne logitve srbskega kraljevskega para lahko
zasledimo nekaj podatkov, ki nas prepri¢ujejo, da
to ni bila povsem nemogo&a varianta. Obstajalo
je nekaj znamenj, ki so nakazovala, da bi lahko
refili tudi na ta nadin vpraSanje nasledstva na
prestolu. Na tem mestu bi morda omenili, da tudi
med srbskimi zgodovinarji obstaja nekaj ugibanj
o tem, ali je imel Aleksander resne namene glede
loditve. Nekateri koraki, ki jih je Aleksander
storil predvsem v zadnjih dnevih svojega Ziv-
ljenja, dejansko dopus¢ajo tudi tovrstne Speku-
lacije. O tem so pisali Z. Zivanovi¢, D. Vasig, S.
Jovanovié itd.1® Vsa ta ugibanja pa ne morejo
spremeniti dejstva, da je vse tovrstne nadrte kralj
Aleksander odnesel s seboj v grob.

O najrazliénejsih zarotah zoper kralja Alek-
sandra se je pisalo Ze tolikokrat, da temu, kot
smo lahko videli, niso verjeli ve& niti tisti, ki so
te stvari objavljali. Ko pa se je to 11. junija (po
naSem koledarju) v zgodnjih jutranjih urah zares
zgodilo, so se tudi naSi ¢asopisi kaj hitro znasli.
Zadevo je bilo treba izkoristiti, dokler je vro&a.
Da je bil ta dogodek tudi za slovenske bralce
dovolj vrog, nam pri¢ajo posebne izdaje &aso-
pisov, ki so jih ob tej priloZnosti izdali pri Slo-
vencu (11. junija), Edinosti (12. junija) in Slo-
venskem Narodu (kar dve posebni izdaji - 11. in
12. junija).

Za zadetek bi si morda ogledali uvodnik iz
posebne izdaje Slovenca, ki je hkrati tudi prvi
komentar teh dogodkov v slovenskem tisku. Nje-
gov naslov je Krvavi konec Obrenovidev: "Tra-
gitna usoda plava od zafetka sem nad dinastijo
Obrenoviéev. Knez Milos je pal kot Zrtva
morilske roke v parku Topéideru; kralj Milan je
umrl v prognanstvu, zapuS€en od Zene in sina, in
mladi kralj Aleksander je pal kot Zrtev zarote in Z
njim kraljica Draga, njen brat Lunjevica in
sedanji ministerski predsednik srbski in Se cela
vrsta drugih dvorjanov. Kakor se poroéa je padlo
v zaroti devetnajst oseb. Z Aleksandrom izgine
mlada dinastija Obrenoviéev iz zgodovine in na
prestol v Belemgradu je vojaska revolucija posa-
dila pretendenta princa KARAGJORGIE, kateri
je potomec nekdanjega &émega Jurija, borilca za

19 Zivan Zivanovié, Politi¥ka istorija Srbije u drugoj po-
lovini devetnacstog veka, &etrta knjiga, Beograd 1925,
str. 282-283 in 318-320; D. Vasié, n. d., str. 147-150;
S. Jovanovié, Vlada Alcksandra Obrenovica, druga
knjiga, str. 332-337.
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Tragicng usoda plava od podelks sem
nal dinastijo Obrenovidev. Knez Milog je
pal kot Zrtva morilske roke v parkn Topgi-
deru: kenlj Milan je umrl v prognanstvo.
puiéen od Zene in sinn. in mladi kralj
Aleksander je pal kot Zrtev zarote in i
njim kraljiea Draga, njen brat Lunje-
viea in sedanji ministerski predsednik srh-
ski in % cela vrsta dragih dvorjunoy. Kakor
s poroda, je padlo zaroti devetnajst osel.

% Aleksandrom izgine mlada dinastijn
Obrenovicey 1z zgodovine in na prestol v
kraljeven  Belegrado je vojudka  revolucija
]ur\.uhlﬂ prefendenta prinea Karagjorgje.
kateri jo potomee nekdanjega Criega Jurija,
horilen za svoliodo srhsko

Preobrat v Srhiji ne pribaja éisto ne-
procukovano, kajti vedne premembe v ustayi,
viddno kolebanje iz enega ckstrema v drogi
vkstrem, je ostala Zalostna dedidéinag kraljn
Aeksandr po njegovem ofetn Milanu.

Ohrenovici so se. Zal. preved igrali 2
limdsko dudo in celd deavniki. ki so dones
seileli % na ministerskih stolih v vsio oblasti,
jutri =0 #e jecali po temnieah.

Crom je zgodovina sthskega dvora. Kri
majholfih patrijotoy je tekla in solze vidoy
o rosile srhsko zemljo.

Kraljica Natalijo. resna. krepostna Zena,
ni spadala v okvir srhskega dvora, ker kralj
Milan ni poznal krepostnega rodbinskega Ziv-
lienjn. ampak se je ndal strastem. Talent jo
Lil kralj Milan. ali svojega bistrega uma ni

£ Meksander I

uparahljal v blagor srhskega naroda. temved
iskal zabave sebi, svojim nebrzdanim stra-
stem, vodgri in Zenskah.

Tragi¢na usodn in laston krivda  po-
gnala ga je dvakmd iz deBele in njegova
soproga kraljien Natalija se nahajn sedaj da-
leit proc od domovine ter prennsa bridkosti,
katere ji je prinesla krona Obrenovidev, s
herojicnim  zatajevanjem.

Kralj Milan je pred par leti umrl ne-
madoma na Dunagn in- njegov sin Aleksander
jo konéal milado x\w_ljl' rivljenje |m¢| smrino
Krogljo.

'I'lku izumira in izamrje rod Obrepo-
ohavY . L Munogo krivie. mnogo gorjd je
makopicila dinastijn: Obrenovidey nad  srhski
wared ali vendar prio prizorn. ko konéuje
tako miada Zivlienje v kevi. se pam ket
sree in clovesko socutje se nam rodi ob teh
visokih mrlicih.

Velika je bikn krivda nad sebskime na-
rodon. krivda odetova wli tadi sinova, a e
drnsnejsa je osvela srhske kevi!

Zgodovina gre svojo pol, in ne vprada,
ali je pot gludka ali gre preko éloveskih
trapel. Brezeutnine sreem rise dogodke v e
leano phaio agodovine . . ..

S krvjo nesrecnega Aleksandra j@
olirizgan prestol srhske kraljevine, froa tema
nesrece legn na hiso Obrenovldey .z
Keviopa vstaja novi prestol Karagjorgjey . . .

Mi imamo Je jedno Zeljo: Dosti je krvi,
dai Bokin previdoost wir Seblji!

Cuvaj Bog srbski narod!
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svobodo srbsko. Preobrat v Stbiji ne prihaja &isto
nepridakovano, kajti vedne spremembe v ustavi,
vedno kolebanje iz enega ekstrema v drugi eks-
trem je stala Zalostna dedis€ina kralju Aleksandru
po njegovem ocetu Milanu. Obrenoviéi so se,
Zal, prevet igrali z ljudsko duso in celo drzav-
niki, ki so danes sedeli $e na ministerskih stolih v
vsi oblasti, jutri so Ze jeZali po temnicah. Crna je
zgodovina srbskega dvora. Kri najboljiih patri-
jotov je tekla in solze vdov so rosile srbsko zem-
ljo. Kraljica Natalija, resna, krepostna ¥ena, ni
spadala v okvir srbskega dvora, ker kralj Milan
ni poznal krepostnega rodbinskega Zivljenja,
ampak se je udal stranpotem. Talent je bil kralj
Milan, ali svojega bistrega uma ni uporabljal v
blagor srbskega naroda, temved iskal zabave
sebi, svojim nebrzdanim strastem, v igri in Zen-
skah. Tragi¢na usoda in lastna krivda pognala ga
je dvakrat iz deZele in njegova soproga kraljica
Natalija se nahaja sedaj dale& pro& od domovine
ter prenasa bridkosti, katere ji je prinesla krona
Obrenovicev, s heroji¢nim zatajevanjem. Kralj
Milan je pred par leti umrl nenadoma na Dunaju
in njegov sin Aleksander je kon&al mlado Ziv-
ljenje pod smrtno krogljo. Tako izumre in iz-
umrje rod Obrenovicev!... Mnogo krivic, mnogo
gorja je nakopitila dinastija Obrenovidev nad
srbski narod ali vendar pri prizoru, ko konZuje
tako mlade Zivljenje v krvi, se nam kr&i srce in
tlovesko sofutje se nam rodi ob teh visokih
mrli¢ih. Velika je bila krivda nad srbskim naro-
dom, krivda odetova ali tudi sinova, a Se stras-
nejsa je osveta srbske krvi! Zgodovina gre svojo
pot, in ne vprasa, ali je pot gladka, ali gre preko
¢loveskih trupel. Brez€utnim srcem riSe dogodke
v Zelezno plos&o zgodovine... S krvjo nesrednega
Aleksandra je obrizgan prestol srbske kraljevine,

¢ma tema nesrede lega na hifo Obrenovidev, iz

krvi pa vstaja novi prestol Karagjorgjeviéev... Mi
imamo le eno Zeljo: dosti je krvi, daj BoZja pre-
vidnost mir Srbiji. CUVAJ BOG SRBSKI NA-
ROD"! Temu uvodniku so sledile "najnovejse
vesti o umoru", oz. brzojavke, ki so prihajale v
glavnem iz Beograda, pa tudi z Dunaja. Iz njih
lahko med drugim izvemo, da je upor zaZel prav
6. peSpolk, ki smo ga omenjali Z2e¢ ob majskih
demonstracijah in da je oblast zafasno prevzela
nova "revolucionarna" vlada. Navajajo tudi pro-
klamacijo, ki jo je ob prevzemu oblasti izdala
omenjena vlada: "Danes pono&i sta bila ustre-
ljena kralj Aleksander in kraljica Draga. V tem
resnem in usodnem trenutku, so se prijatelji naSe
domovine zjedinili in sestavili vlado. Ko vlada
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Srbom to javlja, je preprifana, da se srbski narod
zbere okoli nje in pomaga, da se deZeli ohrani
mir in pravni red. S tem naznanja vlada, da se
ustava iz 1. 1901 z vsemi zakoni, ki so bili 25.
marca l. 1903 v veljavi, zopet vzpostavlja. Skup-
S¢ina, ki se je bila 24. marca s posebno pro-
klamacijo razpustila, se sklicuje na 2. (14. t. m.)
junija (pravilno je seveda 15. junija - op. B. R.) v
Belgrad. Jovan Avakumovié, ministrski predsed-
nik; Ljubomir Kaljevié, vnanji minister; Stojan
Proti¢, notranji minister; Jurij Gen¢i¢ (eden iz-
med vodij civilnega kroga zarotnikov - op. B.
R.), minister trgovine; general Jovan Atanas-
kovié, vojni minister; Vojislav Veljkovié, mini-
ster financ; polkovnik Aleksander MaSin (svak
kraljice Drage in njen odloden nasprotnik - op. B.
R.), stavbeni minister; profesor Ljubomir Stoja-
novié, nauéni minister in Ljubomir Sinkovié
(miSljen je Ljubomir Zivkovi¢ - op.: B. R.), jus-
tiéni minister".20

Kot je bilo Ze omenjeno, sta Slovenski Narod
in Edinost 12. junija iz8la v dveh izdajah. Poleg
redne sta iz8li tudi posebni izdaji listov, ki sta
bili seveda v celoti posvegeni dogodkom v Srbiji.
Ker sta ti posebni izdaji iz8li dan pozneje kot
Slovendceva, sta temu primemo obseZnejsi in pri-
naSata tudi ve¢ podrobnosti o prevratu v Beo-
gradu "a day after". Ko prebiramo o 3tevilnih
najrazliénejih "variantah" izvedbe prevrata v
tedanjem naSem (in ne samo naSem) &asopisju,
nam je lahko jasno samo to, da samim bralcem
vsekakor ni moglo biti jasno, katero poroégilo je
verodostojno. V mnoZici tekstov na omenjeno
temo so tudi naSi bralci lahko prebrali marsi-
katero "pravljico". Danes je tudi zelo teZko ugo-
toviti, kdo vse je oz. kdo je bolj zasluZen za
poplavo tovrstnih zgodbic. Morda bi navedli
samo nekaj vzrokov zanje.

Marsikatera vest je lahko "nastala" kar pod
peresom kak3nega nadebudnega novinarja, ki je
na ta nafin svojemu listu priskrbel ekskluzivno
novico, ki pa je ponavadi vsebovala tudi neke
objektivne "temelje". Posebno zanimivo pa je, da
so marsikateri dezinformaciji botrovali sami za-
rotniki; vzroki za to so bili najrazli¢neji. Kot
vemo, celo preteZni del vojastva, ki je sodelovalo
pri izvedbi prevrata, ni vedel, kaj se resniéno
dogaja. Njihovi &astniki, ki so bili aktivni ude-
leZenci prevrata, so jim sporo&ili zgolj to, da je
kralj v "nevamosti". To je bilo zaradi velike tve-

20 Slovenec, 11. junija 1903, stev. 131; Proklamacija "re-
volucioname vlade je bila v originalu objavljena v
Srbskih Novinah, 29. maja 1903, stev. 117.
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ganosti samega dejanja tudi razumljivo. Nadalj-
nja dezinformacija zarotnikov je govorila o tem,
da se je najprej poskuSalo kralja po mimi poti
pripraviti do tega, da se odrede svoji kroni. Ker
Ppa jim to ni uspelo, je v "prerivanju” paé prislo
do usodnega dejanja. Ta dezinformacija je bila
lansirana predvsem za zunanjepolitiéno rabo.
Omenjena "varianta" se v Slovenskem Narodu
bere takole: "Ko sta kralj in kraljica spoznala
nevarnost, zbeZala sta v neko zatiSje pod streho.
Zarotniki so ju kmalu zasledili in izvlekli. Kralj
je imel na sebi samo srajco iz rudede svile,
kraljica pa pisano srajco. Zarotniki so se takoj
zateli pogajati s kraljem. MiSié je zahteval, naj
se odpove prestolu ter zapusti deZelo. Kralj se je
uprl in zaklical éastnikom: 'Jaz nisem kralj Milan
ter se ne dam od par ¢astnikov ugnati. Razu-
mete?' Nato je MiSi¢ odlo¢no zahteval, naj izZene
kraljico Drago, nakar je kralj nalas¢ kraljico objel
in poljubil ter zaklical, da ga nifesar ne more
lotiti od njegove Drage. Nato sta bila oba ustre-
ljena".21

Obstajala je tudi dezinformacija o tem, da je
kralj hotel pripraviti kraljico Drago do tega, da bi
sprejela loditev, nato pa se je - kakopak - "med
prerivanjem" zgodilo, kar se je pa& zgodilo. Vse
to lahko zasledimo tudi v naSih &asnikih. Tako
lahko med brzojavkami prebiramo tudi tak3ne
cvetke: "Zatrjuje se, da zarotniki prvotno niso
nameravali umoriti kraljice Drage. Hoteli so jo
po noti prepeljati preko Donave na avstrijska tla.
Kraljica se je, oblefena v samo srajco, srdito
branila, drze¢ v vsaki roki revolver. Nato so jo
ustrelili".22 Ena boljsih je tudi tale cvetka iz Slo-
venca, iz katere izvemo, "zakaj so kralja Alek-
sandra ustrelili v grlo?" Odgovor je seveda pov-
sem razumljiv: "Poro¢a se, da so zarotniki kralja
Aleksandra zato ustrelili v grlo, ker so vedeli, da
ima preko ostalega telesa pod obleko na sebi
oklep, katerega bi krogla ne prodrla".23

Navedli bi morda tudi "Uradno poroéilo o
umoru" (naslov ¢lanka - op. B. R.). Ta pravi, "da
so zarotniki, med njimi mnogo &astnikov ob pol
1 uri ponoéi 8li h konaku. Adjutant Naumovié je
odprl glavni vhod h kraljevim sobam in je pozval
kralja, stoje¢ pred njegovo spalnico, naj odpre

21 Slovenski Narod, 15. junija 1903, dtev. 135. Tudi v:
Slovenec, 11. junija 1903, posebna izdaja, stev. 131;
Slovenski Narod, 12. junija 1903, posebna izdaja, Stev.
132; Nas Dom, 18. junija 1903, itev. 13. itd.

22 slovence, 12. junija 1903, &tev. 132. Nekaj podobnega
je objavil tudi Nas Dom (Stirinajstdnevna priloga Slo-
venskega Gospodarja), 18. junija 1903, stev 13.

23 Slovenec, 18. junija 1903, stev. 137.
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vrata. Kralj je surovo odgovoril, nakar so bila
vrata v spalnico z dinamitom razstreljena. Cast-
niki so udrli v sobo in oddali §tevilno strelov na
kralja. Telesi kralja in kraljice so vrgli raz bal-
kona na dvoris¢e, pri ¢emur se je kraljeva glava
razbila. Kralj je umrl Sele po 4. uri zjutraj". To
poro¢ilo nam je lahko dober prakti€en primer, da
to, kar se objavlja pod firmo "uradno" ni nujno
tudi (povsem) resni¢no. Bralci s trpeZnejSimi Ze-
lodci pa so lahko prebrali tudi takSne podrob-
nosti: "Kralja je kroglja zadela v vrat in je bil
takoj mrtev, ker se je zadusil". Seveda pa to Se ni
vse: "Trupli kraljeve dvojice sta straSno razme-
sarjeni in nista zadeti samo od strelov, ampak
imata tudi rane z bodali. Ko so kralja vrgli skozi
okno, se mu je pri tem padcu na tla zlomil vrat".
Tu bi morda pripomnili samo to, da je tokrat-
kljub temu, da se je bralcem morda zdel precej
neverjeten -, pri€ujo€i opis precej ustrezal dejan-
skemu stanju.24

Ce na hitro preletimo vse &lanke, v katerih so
navedene "nove" podrobnosti o dogajanju v ko-
naku, lahko ugotovimo, da pravzaprav ni &lanka,
ki bi ga lahko imeli za popolnoma avtentiéno
prievanje o prevratu v Beogradu. Obstaja pa
nekaj €lankov, ki se temu priblizujejo. Da bi
"povetali" verodostojnost vsebine poroéil, so se
tudi v naSih listih pogosto sklicevali na poro&ila
najpogosteje anonimnih "olividcev". Kar precej
beograjskih meS¢anov je v usodni no&i po pre-
mikih &et, ki so obkolile kraljevi dvorec, lahko
slifalo in videlo, da se v njihovem mestu dogaja
nekaj resnega. Zato jih je, kot se ob taki
priloZnosti seveda tudi spodobi, kar precej paslo
svojo radovednost v neposredni bliZini samega
dogajanja. Sicer pa naj bi, kot pravi Vasié¢, tudi
sam ruski poslanec Carikov s svojega okna to
dogajanje "posmatrao kao iz loze".25 "Neki beli-
grajski meS¢an" pa nam o dogajanju samem ta-
kole pripoveduje: "Usodne nodi me je vzbudil
Sum vojaskih Cet. Mislil sem, da so ponoé&i
vojaske vaje, a ko so pri€eli voziti po cestah to-
pove, Svignila mi je bliskoma v glavo misel, da
se gode resneje stvari. Hitro sem Sel na ulico.
Nasproti moje hiSe je stal vojak, ki je ustrelil
proti meni v zrak, hote¢ me svariti. Vojaki so me
ustavili. VpraSal sem jih, kaj se godi. Hladno-
krvno so mi odgovorili: 'Kralj bo umorjen.' Iz-
muzal sem se vojakom in hitel sem pred konak,
kamor sem priSel zajedno s &astniki razliénih

24 Slovence, 12. junija 1903, dtev. 132.
25 D. Vasié, n. d., str. 112.
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polkov. Iskal sem svojega nefaka, &astnika. Ze
so se ¢uli streli. V jasni meseini sem videl, kako
so &astniki privlekli generalnega adjutanta La-
zarja Petroviéa, ki se je vigel na kolena in klece
prosil milosti. Neki &astnik mu je dejal: '...Ne
bomo te ustrelili, ako nam poves, kje je skrit
kralj'. Petrovi¢ je obljubil pokazati kraljevo skri-
vali§ée, nakar so ¢astniki odsli z njim v po-
slopje". Tu lahko pripoved tega "oividca" za-
kljuéimo, saj njeno nadaljevanje ne temelji ved
na njegovem osebnem prievanju, pa pa na tem,
"kakor naj bi pozneje izvedel". rav drugi del
v primerjavi s prvim manj ustreza dejanskemu
dogajanju, tudi v njem lahko najdemo kakSen
kamencek, ki bi ustrezal naSemu mozaiku (npr.
to, da sta bila "kralj in Draga...skrita za nekim
zagrinjalom").26

Tako se je podasi razdistilo tudi vprasanje, kje
sta pravzaprav konéala kralj in kraljica: "Po iz-
javi zarotnikov nista bila Aleksander in Draga
ustreljena v spalni sobi, ...ampak v garderobi,
mali, ozki sobici poleg spalnice. V to sobo je
pobegnila kraljeva dvojica, skoro gotovo takoj,
ko je ¢ula v konaku prve strele, in je ondi bila
skrita dve uri". V Slovencu lahko o tem pre-
beremo Se izjavo "Castnika Popoviéa" (gre za
inZenirskega polkovnika Damjana Popoviéa - op.
B. R), ki naj bi jo dal porodevalcu Pester
Lloyda: "Prisli smo v kraljevo spalnico. Tu ni
bilo kralja. Domnevali smo, da je kralj v kra-
lji€ini spalnici, in §li smo tja. Tudi tu ni bilo
nikogar, Sum ob steni pa je izdajal, da mora kralj
biti skrit za steno. Trkali smo na zid in skoro
nasli tapetna skrita vrata, za katerimi je bil, kakor
smo pozneje videli, mal kabinet, kamor je
kraljica metala rabljeno perilo. Za ta vratca sta se
skrila kralj in kraljica".27

Slovenski listi so svojemu bralstvu postregli
tudi z "uradnimi" rezultati obdukcije Aleksandra
in Drage. Edinost in Slovenec tako o Aleksandru
porodata: "Temenica 11 mm debela... Veliki
moZgani zraseni s hrbtenico; mali moZgani
hipertrofiéni (preobilni); jetra nenavadno velika,
¢me barve in zama$ena". Posebnega poudarka
vredno se jim je zdelo, da je temenica "pri
normalnih lobanjah.. kvefjemu 6 mm debela".
Slovenski Narod je bil Se bolj neposreden:
"MozZgani so abnormalni, membrane so strnjene
in neenako razvite, kakor pri slaboumnih". O kra-
ljici pa so vedeli povedati naslednje: "Zarasla

26 glovenec, 17. junija 1903, itev. 136.
27 Slovenec, 19. junija 1903, stev. 138.
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rana po Zzlezni operaciji, zastarele metritis in
vsled tega gnojitev; v plju€ih zarasle kaverne".
Tako so razsvetljenemu slovenskemu bralstvu na
posreden nafin tudi razloZili, zakaj Draga ni
mogla podariti Srbiji tako potrebnega presto-
lonaslednika. Slovenec je k temu dodal, da je
"umorjeno Dragino truplo...bilo vse razmesar-
jeno in je imelo baje skupno 47 ran, zadanih s
sabljo in samokresi".28 Isti list je dan pozneje
objavil tudi tole: "Zdravniki, ki so konstatirali,
da je bila lobanja kralja Aleksandra trikrat tako
debela, kakor lobanja normalnega ¢&loveka, so
izjavili, da bi kralj v par letih zblaznel. Ze sedaj
ni bil jasnega duha, vsled esar je postopal tako
nasilno".29

Zaradi pomanjkanja prostora smo v priujoéi
pregled vkljuili le manjsi del ¢lankov, ki nam je
o tej temi na razpolago v nasem &asopisju. Kljub
tej pomanjkljivosti, bi na koncu poskusili nare-
diti tudi dologene zakljucke.

Prva splosna ugotovitev bi lahko bila, da so
bili po zaslugi naSih Easnikov Slovenci prav-
zaprav zelo dobro obves€eni (tudi ¢e upoStevamo
danaSnje standarde na tem podroéju) o dogajanju
v Stbiji. Sicer pa lahko pisanje slovenskih listov
o dogajanju v Srbiji v 1. 1903 razdelimo v nekaj
poglavitnih vsebinskih sklopov. V prvem delu
prevladujejo, poleg opisovanja mizernega stanja,
v katerem je takrat ti€ala Srbija, predvsem &lanki,
ki govore o njeni takratni dinastiji. Zadnji
Obrenoviéi so zares skrbeli, da so se v evrop-
skem tisku pojavljali pravzaprav bolj pogosto,
kot bi jim Slo zaradi pomena same njihove
drzave. Evropsko in s tem tudi slovensko javnost
je glede Srbije zanimalo predvsem nekaj zelo
pomembnih vpraSanj, ki pa so razen resnih raz-
misljanj spros¢ala tudi precej domisljije in raznih
Spekulacij. Eno izmed takSnih vprasanj je bilo
prav gotovo srbsko prestolonaslednisko vprasa-
nje, ki, kot smo Ze veckrat omenili, ni bilo zgolj
stbsko notranje vprasanje. Zato tudi ni ¢udno, da
so mu posvedali Se posebno pozomost prav v
Avstro-Ogrski. Deloma je bilo s tem vprasanjem
povezano tudi pisanje o srbski kraljici Dragi oz.
njenem interesu glede razreSitve prestolonasled-
niSkega vpraSanja. Za Drago pa se je tudi v tem
¢asu v mnogih &lankih Se vedno vlekla jara kaga
njene sicer ne ravno brezmadeZne preteklosti. V
¢asu pred prevratom so se tudi vse bolj vztrajno

28 Edinost, 15. junija 1903, tev. 132; Slovenec, 16. junija
1903, stev. 135; Slovenski Narod, 15. junija 1903, stev.
135.

29 Slovenec, 17. junija 1903, Stev. 136.
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pojavljale Spekulacije o morebitni logitvi srb-
skega kralja. Kralj bi na tak na€in lahko poskusil
reSiti prestolonaslednisko vpraSanje, hkrati pa bi
s svojega vratu snel mlinski kamen Dragine pre-
teklosti. Med pomembnej3e teme pisanja nasih in
tujih listov o Srbiji pa so sodile prav gotovo tudi
najrazliCnejSe govorice o zarotah zoper Alek-
sandra Obrenoviéa. Ta tema je postajala pred
samim prevratom Ze tako obrabljena, da vanjo
ofitno niso ved verjeli niti tisti, ki so jo v
nedogled ponavljali in seveda objavljali.

S tem smo prisli tudi do osrednje teme -
majskega prevrata. Rekli smo Ze, da so Stevilni
listi pravzaprav nenehno pisali o najrazliénejsih
zarotah zoper srbskega kralja. Ko pa se je to tudi
dejansko zgodilo, je bila javnost Sokirana.
Resnici na ljubo je potrebno dodati, da verjetno
bolj zaradi nacina prevrata, kot pa zaradi prevrata
samega. Majski prevrat je bil tudi slovenskim
listom skoraj neizérpna tema. Vsak je objavil
namre¢ vsaj nekaj (bolj ali manj verjetnih)
variant o poteku samega prevrata. Veliko svoje
pozomosti pa so slovenski listi posvetili tudi
odnosu tujine do novega srbskega kralja.

Povsem mimo lahko zatrdimo, da iz prakti¢no
vseh ¢lankov v naSem &asopisju sicer vejejo sim-
patije do srbskega naroda, vendar pa teh simpatij
nikakor ni bila deleZna dinastija Obrenovicev, po
katere zaslugi se je Srbija (v negativnem kon-
tekstu) tudi najveckrat pojavljala v nesrbskih €as-
nikih. Skandali omenjene srbske vladarske dru-
Zine so presegali Se tako bujno domisljijo evrop-
skih bralcev. Medtem ko so se "Zidovski listi"
nad tem prav prijetno zabavali, pa je v nasih
listih s tem v zvezi zaslediti prav zanimive re-
akcije. Dostikrat lahko v njih glede pisanja tujih
listov zasledimo tudi opozorilo, da bi morali vsaj
slovanski politiki zaradi pisanja "Srbiji sov-
raznega Casopisja" sprejemati vse te "senzacio-
nalne vesti iz Srbije s potrebno rezervo".30
Zanimivo je tudi opazovati metamorfozo pisanja
slovenskih listov (1. 1903) o tragi¢no preminulem
stbskem kralju Aleksandru. V &asu do majskega
prevrata o njem ni mo¢ najti veliko kriti¢nih
¢lankov. Tudi v primeru, da je bilo katero Alek-
sandrovo protizakonito dejanje deleZzno vsega
obsojanja v tujih listih, se je v naSih poleg graje
skoraj vedno naSlo tudi opravi€ilo (nesre¢no
otrostvo, slabi zgledi njegovega ofeta, "ne-
strpnost” radikalov itd.). Razmere so se precej
spremenile po 11. juniju, ko je bilo potrebno

30 Slovenski Narod, 9. januarja 1903, &tev. 6.
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"srbskim bratom" znova pomagati pred napadi iz
tujine in opravi€iti krvave roke armade, ki je
"spregovorila" v imenu naroda. Potrebno je bilo
logiti "nedolZni narod" od njegovega zatiralca, ki
ga je sedaj po mnenju slovenskega tiska doletelo
zasluZeno pladilo. Vsi sicer priznavajo grozo-
vitost samega dogodka, vendar se hkrati najde
tudi precej opravitil za omenjeno dejanje. Se
slabSe od Aleksandra jo je v naSih medijih od-
nesla njegova soproga. Pravzaprav skoraj ni za-
pisa, kjer bi se o kraljici Dragi dalo prebrati tudi
kaj pozitivnega.

Na podlagi pisanja slovenskih &asopisov v
daljnem letu 1903 in nekaterih memoarskih zabe-
leZk o omenjenem dogajanju, lahko mime duse
zatrdimo, da so Slovenci (ne glede na strankarsko
pripadnost) iskreno Zeleli in hkrati verjeli v lepso
prihodnost srbskega naroda. Vera, da bo majski
prevrat omogo¢il nastanek mo&ne jugoslovanske
drzave, je tudi njim, kot pripadnikom enega iz-
med juZnoslovanskih narodov, vrafala samoza-
vest in dajala upanje v lepSo lastno prihodnost.
Na koncu bi morda lahko poudarili samo Ze to,
da so omenjeni dogodki 1. 1903 v Srbiji obetali
malce drugafen finale, kot ga doZivljamo tudi mi
danes. Hkrati tudi utemeljujejo "iluzije", ki so jih
le-ti imeli pri razvoju jugoslovanske ideje, pri
¢emer pa nameni beograjskih politiénih krogov
seveda nikakor niso bili istovetni z upi, ki so jih
ti dogodki budili pri Slovencih in Hrvatih.

ZUSAMMENFASSUNG

Das blutige Ende der Dynastie der Obrenovié - der
Mai-Umsturz 1903 in Belgrad und dessen
Widerhall in der zeitgenossischen slowenischen
Presse

Das Ende einer Existenz oder der AbschluB eines
Prozesses bedeutet (oder ermdglicht) meistens
zugleich die Entstehung einer neuen Existenz bzw.
eines neuen Prozesses. Das gilt auch fiir die
Ereignisse, die im vorliegenden Beitrag behandelt
werden. Dabei handelt es sich um das Ende der
Dynastie Obrenovi¢ und zugleich die Riickkehr der
Karadjordjevi¢ auf den serbischen Thron. Der Mai-
Umsturz hatte entscheidende Folgen fiir das weitere
Geschehen, zunichst natiirlich in Serbien selbst,
spiter aber auch in seiner Nachbarschaft, in der
niheren (Balkan-Kriege) und der ferneren (Erster
Weltkrieg). Besonders schwere Folgen hatte dieses
Geschehen spiter auch fiir andere siidslawische
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Nationen, darunter auch die Slowenen. Das war auch
einer der Grinde bei der Themenwahl dieser
Beitrags.

Dabei soll noch festgehalten werden, daB die
erwihnten Ereignisse des Jahres 1903 in Serbien ein
etwas anderes Finale erhoffen lieBen, als auch wir es
heute erleben. Auf ihnen beruhen auch "Illusionen”,
die sich in der Entwicklung der jugoslawischen Idee
niederschlugen, wobei die Absichten der politischen
Kreise in Belgrad keineswegs mit den Hoffnungen
gleichzusetzen sind, die diese Ereignisse etwa auch
bei den Slowenen weckten.

Wenden wir uns an dieser Stelle der Rezeption
der Belgrader Ereignisse in Slowenien zu. Zunichst
kann festgestellt werden, daB die Slowenen dank
ihren Zeitungen iiber das Geschehen in Serbien
eigentlich sehr gut informiert waren (selbst wenn
man von den heutigen Anspriichen in diesem Bereich
ausgeht). Das Jahr 1903 war nicht nur in Serbien,
sondern auch im dbrigen "slawischen Siiden"
(Kroatien, Mazedonien) reich an Ereignissen. Diese
weckten bei der slowenischen Offentlichkeit
offensichtlich groBe Aufmerksamkeit. Als wichtigste
Informationsquelle der Slowenen sind natiirlich die
drei bedeutendsten  slowenischen politischen
Tageszeitungen anzusehen: der Slovenec, der
Slovenski Narod und die Triester Edinost.

Die Berichterstattung tiber das Geschehen in
Serbien im Jahre 1903 kann in einige grundlegende
Themenfelder eingeteilt werden. Im ersten Teil
iiberwiegen - neben der Beschreibung der miserablen
Zustinde im damaligen Serbien - vor allem Artikel,
die sich auf seine damalige Dynastie beziehen. Die
letzten Dynasten der Obrenovié sorgten mit ihren
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Skandalen sehr gut dafiir, da sie viel ofter
Schlagzeilen in der européischen Presse machten, als
der Bedeutung ihres Staates entsprach. Die
europdische und damit auch die slowenische
Offentlichkeit interessierte sich vor allem fiir einige
fur Serbien selbst sehr bedeutende Fragen, die -
neben ernsthaften Erwigungen - in groBem MaBe zu
phantasiebildenden Spekulationen Anlafl gaben. Eine
dieser Fragen war bestimmt die der serbischen
Thronfolge. Zu den "bedeutenderen" Themen der
slowenischen und europdischen Berichterstattung
iber Serbien gehdrten zweifelsohne auch Geriichte
von den Verschworungen gegen Aleksander
Obrenovié. Dieses Thema wurde schlieBlich vor dem
tatsichlichen Umsturz so abgenutzt, daB nicht einmal
mehr diejenigen, die es bis zur BewuBtlosigkeites
wiederholten, daran glaubten. Als es dann wirklich
zum Umsturz kam, war die Offentlichkeit schockiert.
Der Wahrheit zuliebe muB man noch hinzuftigen, dafi
dieser Schock wahrscheinlich eher der Art der
Ausfiihrung als dem Umsturz selbst galt.

Es bestehen keine Zweifel dariiber, daB praktisch
in allen Artikeln der slowenischen Presse der
serbischen Nation Sympathie bekundet wurde, was in
Bezug auf die Dynastie der Obrenovi¢ nicht der Fall
war. Die Skandale der erwdhnten serbischen
Herrscherfamilie dberschritten jede noch so reiche

Phantasie des europiischen Lesers. Wahrend sich die

sog. jiidischen Blatter dariiber mokierten, war in den
slowenischen oft die Mahnung zu lesen, wenigstens
die slowenischen Politiker sollten angesichts der
Berichterstattung der "serbienfeindlichen Presse"
solche "sensationellen Nachrichten" aus Serbien mit
angemessener Reserve aufnehmen.
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Bojan Cvelfar

"KO PROSTITUTKO JEDEN ZAPUSTI, GRE ZE DRUGI MOSKI
SKOZI VEZNA VRATA"
(Ureditev prostitucije in Zivljenje v javni hisi v Ljubljani
na zacetku 20. stoletja)

"Zahteva moskega sveta po skorajsnji ureditvi
prostitucijskega vprasanja je splosna in cedalje
silnejSa. Obenem se je zacela mocno Siriti za-
kotna prostitucija, kar se je moglo le deloma v
okom prihajati, dokler se je moral moski svet le
nanjo ozirati. Poleg tega so zacele zakotno pro-
stitucijo vganjati zlasti take Zenske, ki imajo Ze
sicer za Zivljenje dovolj postenega zasluzka. Zato
so bili vsi koraki, razen ce se je mogel uciniti
dokaz s pricami, kar je skoro nemozno, ali pa
zasacenje, takoreko¢ brez uspesni. Mnogim
viacugam se je prepovedalo mesto, a so se takoj
vracale in okuzZevale zlasti vojsko. Tudi tukajsni
zapor, ¢éeprav 14 dni, ni nobene spreobrnil, so-
disce pa je prav pogostoma, kakor Ze nestetokrat,
predkaznovano vilacugo oprostilo, ker so mu bili
dokazi premalo tehtni."” !

To uradno poroéilo, ki so ga mestne oblasti
poslale c. kr. deZelnemu predsedstvu, nam poma-
ga razumeti, zakaj je v Ljubljani do tolerirane,
legalne prostitucije sploh priflo. Zelje in potrebe
"moSkega sveta" po ureditvi prostitucije so
gotovo bile velike. V to nas prepri€a tudi poli-
cijsko poroéilo z dne 7. maja 1908, v katerem sta
dva gospoda izrazila Zeljo, "da bi bila tolerancna
hisa ob vsakem casu obiskovalcem na razpo-
lago"? zgoraj omenjeno porofilo c. kr. deZel-
nemu predsedstvu pa celo zatrjuje, "da je k tem
prostitutkam tak naval, da navadno nobeni ni
potreba hoditi gostov iskat si na ulico, marvec v
trenutku, ko prostitutko jeden zapusti, gre Ze
drugi moski skozi veZna vrata" 3.

Vse to je bilo mogode Ze res, vedina ljudi ta-
kratnega &asa pa je bila drugaénega mnenja. Tako
kot danes je namreé tudi na zaletku stoletja
prostitutka veljala za izme&ek druZbe, spodobni
mogki, sploh pa Zenske, so jo obsojali, zasme-

1 Zgodovinski arhiv Ljubljana (dalje ZAL): REG 1/fasc.
1275, fol. 627-628.
ZAL: REG I/fasc. 1322, fol. 454.

3 ZAL: REG Ufasc. 1275, fol. 627-628.

hovali in javno obtoZevali. Pri tem je imela ve-
liko vlogo kr$¢anska morala, za katero Se danes
velja spolnost za nekaj umazanega, sramotnega
in je dopustna le v zakonski postelji.

Nasprotniki legalizacije prostitucije so se tako
rojevali iz moralnih zadrzkov, pretiranih verskih
Custev, nekateri pa predvsem iz praktiénih raz-
logov, ker so nenadoma postali sosedje hife raz-
vrata in se s tem nikakor niso mogli sprijazniti.
PritoZb, ki so jih spisali nasprotniki javne pro-
stitucije, je bilo veliko. Gored nasprotnik lega-
lizacije prostitucije je bil npr. tudi takratni ljub-
ljanski 3kof Anton Bonaventura Jegli€, ki je pri
Zupanu Hribarju vetkrat skuSal dosedi zaprtje
javnih hi§. Na radun teh hi¥ so imeli veliko
povedati tudi star$i otrok, ki so obiskovali bliZ-
njo Solo, e¥ da prisotnost prostitutk pohujsljivo
vpliva na njihove otroke. Ti isti otroci pa so
velikokrat "tekali skozi Zvonarske ulice in vpili:
'Kurbe, kurbe!' ter metali kamenje ob veina vrata
his st. 11 in 13", in kot so ugotovili na magi-
stratu, "temu niso bile krive prostitutke, ampak
slaba vzgoja v gotovem delu prostega ljudstva" *.

Najvetkrat so se policijskim oblastem pritoZe-
vali bliZnji stanovalci. Eno takSnih pritoZb so 15.
februarja 1904 sestavili stanovalci hiSe na Zab-
jaku 8t. 12: "Odkar obstoji znana obrt v Zvonar-
skih ulicah v hisi stev. 13, viada na Zabjaku
skrajno silen nemir, ki ga povzrocajo noéni obi-
skovalci zgoraj omenjene hise. Zlasti v zadnjem
casu se ponavlja vsled kricanja, vpitja, ZviZga-
nja, razbijanja in ednacega razsajanja kalenje
nocénega miru tolikokrat in v taki meri, da je
prebivalcem na Zabjaku naravnost nemogoce
ponodi pocivati... Tudi ulice so vedno bolj pone-
snazene od gori omenjenih obiskovalcey..."

Na magistratu so sicer z vso resnostjo pri-
sluhnili tak3nim in podobnim pritozbam, pri-
znali, da je "naravno in neizogibno, da povzroca
omenjeno podjetje nekaj nocnega prometa in da

4 ZAL: REG Ifasc. 1278, fol. 205.
5 ZAL: REG Ufasc. 1274, fol. 213-215.
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se obnasajo taki noéni gostje, ki so navadno zelo
dobre volje, ve¢ ali manj hrupno". Toda, glede
tega se ni dalo narediti kaj ve¢, kot je Ze bilo
storjenega; namre¢ vsako no¢ je v hifi veselja
dezural eden od straZnikov. Popolno odpravo
notnega nemira bi se dalo dosedi le z zaprtjem
javnih hi§, kar pa bi po mnenju mestnih ofetov
imelo za posledico poplavo "zakotne prostitucije,
ki je nekaj mnogo slabejsega” ©. Mestna oblast je
imela v tem pogledu popolnoma prav, saj je bilo
v tem Casu po vseh veéjih evropskih mestih,
kljub legalizaciji prostitucije, razmerje med
registriranimi in tajnimi prostitutkami kar 1:10.7

Vzroki vstopanja mladih deklet v "nedisto
obrt"

Ker je prostitucija neke vrste trgovina, lahko
osnovne razloge njenega obstoja razdelimo v dve
vedji skupini®:

- na vzroke, ki izhajajo iz povpraSevanja, (med
njimi je najpomembnej¥i spolna potreba mo§-
kega), in

- na vzroke, ki izhajajo iz ponudbe, (med njimi
je najpomembne;jsa skupina ekonomskih vzro-
kov).

Tako lahko refemo, da za sam obstoj pro-
stitucije ne nosijo glavne odgovomosti Zenske,

§  ZAL: REG Vfasc. 1274, fol. 220.

7 Janez Cvim, Iz zgodovine prostitucije v Celju ob
koncu prejinega stoletja, Kronika, letnik 33, 3t. 2-3,
Ljubljana 1985.

Bozo Skerlj, K problemom prostitucije v Ljubljani, v:
Tehnika in gospodarstvo, Stevilka 5-6, leto VI, Lju-
bljana 1940, str. 102-103. BoZo Skerlj, ki je veliko raz-
iskoval problem prostitucije v tridesetih letih 20. sto-
letja, je vzroke za obstoj najstareje obrti razdelil do
podrobnosti, in sicer takole:

1. Vazrok, ki tiijo v povpraSevanju, torej v moZkem.
a) Spolna zrelost (kdaj je doseZena in ali je z njo dose-
Zena tudi ckonomska moZnost poroke).

b) Nepremagljivost spolnega nagona.

c) Dolga potovanja.

&) Ekonomski momenti.

2. Medsebojno razmetje spolov.

a) Zakon.

b) Ve& Zensk, zlasti po vojnah: okolje vojne.

c) Drugi vzroki, zakaj je preved Zensk.

&) Moz Zene ne ceni pravilno.

3. Vzroki ka tife v ponudbi, torej v Zenski.

a) Spolna zrelost.

b) Spolna hladnost in ravnodusnost.

¢) Ekonomski momenti (Zena teZje dobi sluZbo in raz-
meroma lahek zasluZek s prostitucijo).

&) Podobni povodi kakor za samomor.

4. Dobi&kanosna trgovina z dekleti in drugi gospo-
darski momenti.
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temve¢ spolni nagon v moski naravi. Kljub temu
se zdijo pomembnejsi ekonomski vzroki na strani
ponudbe, sploh v tem smislu, da se vetina Zensk
poda med prostitutke zato, ker niso zadovoljne s
svojim druZbenim poloZajem. Veliko mladih de-
klet s podeZelja je namreé moralo zapustiti do-
made ognjis¢e predvsem zaradi golega preZivetja.
Na pot, ki jih je praviloma vodila v mesto, so se
podale naivno, brez vsakrine predstave o svoji
prihodnosti. Navadno jih je mesto tudi razoda-
ralo, kajti moZnosti za dobro plagano delo ni bilo
veliko. Tako so najvefkrat postale sluzkinje ali
pa so se zaposlile kot delavke v tovarni. Njihov
zasluzek v takSnih sluzbah je bil sramotno nizek,
po drugi strani pa se je dalo s prostitucijo na
dosti laZji natin veliko ve& zashuziti® Ce se je
kakSno dekle odloéilo za takSno laZjo pot preZi-
vetja, je poleg teZavnega druZbenega poloZaja
moralo imeti Se zadostno pomanjkanje moralne
sile; slaba ali nikakr$na vzgoja je poskrbela tudi
za to. Tudi policijska poro¢ila nas opozarjajo na
vzroke, zaradi katerih so se mlada dekleta zna¥la
med ne€istnicami. Tako je neki naduéitelj prisel
na magistrat po svojo 16-letno héer ter hkrati
potozil, da je dekle res zelo pokvarjeno, kot naj-
pomembnejSi vzrok za to pa je navedel "slabo
druzbo in pomanjkanje ljubezni v domacem kro-
gu".10 Veliko mladih in brhkih deklet so v pro-
stitucijo zapeljali tudi razni zvodniki in pre-
prodajalci belega blaga, ki so jim obljubljali baj-
ne zasluZke s poStenim delom, nazadnje pa so
bila dekleta, ki so se znaSla v naro&ju tak$nih
zasluzkarjev, prodana v kak3no javno hiSo dale¢
od doma. Usode tak$nih naivnih deklet, pred-
vsem iz Vzhodne Evrope, so zelo dobro poznane
tudi danes.

Mlade, vefinoma tujke, ki so prisle iz bliZnjih
vedjih mest

Ce je prostitutka hotela svoje delo opravljati
zakonito, se je morala ob prihodu v Ljubljano

9 Dokaz, da se je dalo s prostitucijo dobro zasluiti,
lahko najdemo tudi med policijskimi porotili. Ko je
neko no€ straZnik iz kavame Union odpeljal Terezijo
Gegenbauer, ker se je “obnaSala kakor kaksna pro-
stitutka”, so pri njej na3li pravcato malo bogastvo,
natanko 1816 kron in 14 vinarjev. Sama je sicer zatr-
jevala, da si je omenjeno vsoto prisluZila kot nata-
karica na Dunaju, ker pa so na magistratu sumili, da je
denar kje ukradla, so poizvedeli na Dunaj. Izkazalo se
je, da so prihranki res njeni, a prisluZeni z nedistjo
obrtjo (ZAL: REG I/fasc. 1322, fol. 100-101).

10 ZAL: REG Vfasc. 1319, fol. 624.
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prijaviti policijskim oblastem. S tem je bila vpi-
sana v "zabileZni vpisnik"!!. Ob tem so jo sezna-
nili z urejenostjo prostitucije v mestu, nato pa je
morala opraviti $e zdravniski pregled. Ko je bilo
vse to urejeno, je dobila zdravnisko knjiZico, za
katero je morala vplagati 2 kroni "v korist mest-
nemu uboZnemu zakladu" 12, Tako je prostitutka
pri§la pod "nravstveno-policijsko nadzorstvo".
Ker so ljubljanske mestne oblasti vzele problem
prostitucije zelo resno, so vsako, ki je Zelela
legalno izvrSevati svojo obrt v mestu, vprasali, ¢e
je ta posel Ze prej opravljala in &e ga je, kje. Nato
so v to mesto poslali dopis s prosnjo, naj jim
sporoéijo, "so-li te navedbe resnicne, je-li bila
navedenka Ze kaznovana in ali je kedaj bolehala
za kako venericno boleznijo" 13. Odgovori so red-
no prihajali in na podlagi le-teh so mestne oblasti
~vedele, s kak3no osebo imajo opraviti.

Iz tega gradiva in nekaterih policijskih poroéil
so razvidni podatki o starosti, pristojnosti in
kraju rojstva prostitutk, kot tudi podatki, kje so
pred prihodom v Ljubljano opravljale svojo obrt.
Za nekatera leta so ti podatki zelo pomanjkljivi.

3742

porabili okoli sto zdravstvenih knjiZic!'4. Vendar
zaradi tega, ker je lahko ista prostitutka pri svo-
jem delovanju v mestu porabila ali izgubila tudi
po vet zdravstvenih knjiZic na leto!5, ta podatek
postane dokaj neuporaben. Koliko zdravstvenih
knjiZic je prostitutka porabila, je bilo odvisno
tudi od tega, koliko &asa se je zadrZevala v Ljub-
ljani. To je bilo razlino od prostitutke do pro-
stitutke. Potrebno je vedeti, da so pogoste me-
njave deklet v bordelih pomenile atraktivnost za
odjemalce, poleg tega pa so tudi prepredevale
vzpostavljanje pristnejSih vezi tako med prosti-
tutkami samimi kot tudi med prostitutkami in
strankami. Kako dolgo so lahko stanovale v bor-
delu, pa je bilo odvisno tudi od policijskih pred-
pisov. Iz razpoloZljivih podatkov lahko razbe-
remo, da je bila ljubljanskemu odjemalstvu naj-
dlje ¢asa (neprekinjeno) na razpolago Ivana Pe-
rechtold, in sicer leto in 10 mesecev (od 1. aprila
1908 do 2. februarja 1910), najmanj &asa pa je v
Ljubljani "uradovala" Rosi Beitz, ki je odSla Ze
peti dan po nastopu "sluZzbovanja" (od 19. janu-
arja do 23. januarja 1906).16

Tabela 1 - starost prostitutk

1905 1907 1910 Skupaj

Starost Stevilo | % Stevilo | % Stevilo | % Stevilo | %
16-20 16 242 |9 13 2 4 27 14,6
21-25 27 40,9 |30 435 |14 28 71 38,4
26-30 9 13,6 |17 246 |20 40 46 249
31-35 L) 7,6 3 43 9 18 17 9,2
nad 36 4 6,1 2 2,9 1 2 7 3,8
Brez navedbe 5 7,6 8 11,6 |4 8 17 9,2
Skupaj 66 69 50 185 100

Zato sem za kratek statistiéni prikaz izbral samo
leta, za katera se je ohranilo veé podatkov (1905,
1907 in 1910). Za ostala leta je namre¢ ohra-
njenih precej manj podatkov, za leto 1908 npr. le
za deset prostitutk. Seveda tudi v obravnavanih
letih Stevilo prostitutk ni in ne more biti na-
tan¢no, tako da na Zalost ne moremo ugotoviti,
koliko prostitutk se je v dolofenem letu izme-
njalo v Ljubljani. Pri tem si lahko pomagamo le s
podatkom, da so v enem letu za prostitutke

11 O tem Marjana Kav&ig, Prostitucija v Ljubljani ob
koncu prej¥nega stoletja, Kronika, letmk 35, 3. 3,
Ljubljana 1987.

12 7AL: REG Vfasc. 1275, fol. 627.

13 ZAL: REG Vfasc. 1276, fol. 674.

V tabeli 1 sem po starosti "uredil" 185 pro-
stitutk. Gre le za prostitutke, za katere je iz upo-
rabljenega arhivskega gradiva jasno razvidno, da

14 7A1.: REG Vfasc. 1319, fol. 582. "Pripominja se, da se
Je v letu 1906 do danes (1.12.1906, op. a.) porabilo 95
knjizic...v letu se jih torej porabi gotovo 100."

15 Prostitutka Neza Arbeiter je v letu 1905 porabila kar
8tiri zdravstvene kmjiZice. Prvo je plagala 11. aprila,
zadnjo pa 1. decembra. (ZAL: REG Vfasc. 1276, fol.
159, 238, 259, 285.)

16 Anita Ulrich, Bordelle, Strassendimen und biirgerliche
Sittlichkeit in der Belle Epoque (Eine sozial-
geschichtliche Studie der Prostitution am Beispiel der
Stadt Zirich), Zirich 1985, str.19-20. Avtorica je iz
zdravni¥kih knjiZic zbrala podatke o Zasovnem raz-
dobju neprekinjenega zadrZevanja v istem bordelu za
192 prostitutk. Tako jih je bilo "63% manj kot tri
mesece, 30% manj kot eno leto in le 7% veé kot eno
leto™.
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so v teh letih opravljale svojo obrt v Ljubljani.
Na Zalost kar v 9,2% primerih niso zabeleZeni
podatki o njihovi starosti. Najpomembnejsa ugo-
tovitev je, da je ta "kader" z leti postajal sta-
rej8i.l7 Se leta 1905 je bilo namred kar 65%
prostitutk starih do 25 let, leta 1910 pa le Se
32%. Leta 1910 ne sre¢amo tudi ve¢ nobene, ki
bi bila mlaj$a od 19 let, 19 ali 20 let pa so Stele
le 8tiri prostitutke. Nasprotno pa leta 1905 sre-
¢amo kar 16 prostitutk starih od 16 do 20 let.
Leta 1905 in leta 1907 se je starost vedine pro-
stitutk gibala med 21. in 25., leta 1910 pa med
26. in 30. letom. Najved prostitutk je bilo torej
starih od 21 do 25 let, najmlaj$i med vsemi pa
sta bili stari 16 let!8. Za primerjavo si oglejmo Se
starosti prostitutk na Dunaju in v Ziirichu. Tako
je na Dunaju leta 1894 med 393 novinkami naj-
mlajSa Stela komaj 15 let, najstarej$a pa celo 52
let.® V treh bordelih v Ziirichu pa je bilo leta
1890 najved prostitutk v starostni skupini od 18
do 20 let, v vseh petih bordelih pa jih je bila ved
kot polovica starih od 18-23 let.20

Do zelo zanimivih ugotovitev pridemo tudi
pri pregledu rojstnega kraja in pristojnosti pro-
stitutk.

17 Primerjaj Marjana Kav&i&, Prostitucija v Ljubljani...,
str. 156.

18 posebno pozomost je mestna oblast namenjala mla-
doletnim prostitutkam (mlajdim od 24 let). Magistrat je
ob vsakem prihodu mladoletne prostitutke v mesto po-
slal v njeno domovinsko ob&ino prodnjo, naj obvestijo
njene starSe ali varuhe o njenem Zivljenju. Poleg tega
je konec avgusta 1906 tudi c. kr. okrajno sodisée za-
htevalo osecbne podatke vsch mladoletnih prostitutk
(ZAL: REG I/fasc. 1319, fol. 289).

19 Dr. Andreas Witlatil, Aus dem Jahresberichte des
Chefarztes der k. k. Polizeidirection in Wien fiir Jahr
1894, v: Das &sterreichische Sanitatswesen, VII. Jahr-
gang, Nr. 41, Wien 1895, str. 375. Od 393 prostitutk
jih je bilo kar 184 (46,8%) tak3nih, ki so bile mlajsc od
21 let, 189 (48,1%) jih je bilo starih med 21 in 30 let,
medtem ko je bilo starejdih le 20 (5,1%).

20 Anita Ulrich, Bordelle, Strassendimen und biirgerliche
Sittlichkeit..., str. 14. Zanimivo je, da je bila v bordelu
"Prifstein” v Ziirichu v letih 1878-1881 celo starostna
kategorija od 15-17 let, vendar so zaradi osupljivosti
mednarodne javnosti morali zviSati najniZjo (za3gitno)
starost. Tako od leta 1895 v bordelu ni smelo delati
nobeno dekle, mlajic od 20 let.
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Tabela 2 - rojstni kraj in pristojnost
Dezela Rojenih Pristojnih

Btevilo | % Stevilo | %

Ogrska 30 16,21 | 27 14,59
Nemska
Stajerska 26 14,05 | 25 13,51
Slovenska
Stajerska 23 12,43 | 22 11,89
Koro3ka 16 864 | 17 9,19
Hrvagka 11 594 | 14 1,56
Dunaj 10 540 [ 9 4,86
Kranjska 10 540 | 10 5,40
Spodnja Avstrija | 9 4,86 11 5,94
Tirolska 5 R 2,70
Zgornja Avstrija | 5 270" |'s 2,70
é&a 5 270 |5 2,70
Bavarska 3 1,62 |3 1,62
Moravska 3 1,62 3 1,62
Slezija 3 1,62 |3 1,62
Gorigka 2 oS |2 1,08
Trst 2 1,08 |2 1,08
Crna gora 1 054 |1 0,54
Gradi&tanska 1 054 |1 0,54
Salzburika 1 054 |1 0,54
Brez navedbe 19 10,27 | 19 10,27
Skupaj 185 100 [ 185 100

Tujina je torej mo¢no zastopana. Najvet jih je
bilo rojenih na Ogrskem (16,21%), takoj zatem
pa na Nemskem Stajerskem (14,05%) in Slo-
venskem Stajerskem (12,43%). Nekoliko manj
jih je pogledalo na svet na Koro$kem (8,64%),
Hrvaskem (5,94%), Kranjskem (5,4%) in na
Dunaju (prav tako 5,4%). Ostala obmoéja so za-
stopana v manj8i meri. Najbolj zbode v ofi, da so
prevladovale tujke. Tako je bilo na ozemlju da-
nasnje Slovenije (pod Korosko ni bilo nobene iz
danasnjega slovenskega dela, pod Gorisko pa
obe) rojenih le 18,91% od vseh, pristojnih pa
18,37%. Zanemarljivo malo jih je bilo rojenih
(kot tudi pristojnih) v Trstu, po drugi strani pa se
je v tabeli znaslo nekaj zanimivih, dokaj odda-
lienih podrotij, kot na primer Slezija in Crna
gora. Posebno eksoti¢nih prostitutk pa v majhni
Ljubljani v teh letih ni bilo.

Podatki o pristojnosti se dosti ne razlikujejo.
Najvet jih je bilo pristojnih na Ogrsko, sledijo pa
Nemska Stajerska, Slovenska Stajerska, Korogka,
Hrvaska, Spodnja Avstrija in Dunaj.

Dopisi, s katerimi je mestna oblast brskala po
preteklosti prostitutk, nam koristijo Se v toliko,
da izvemo, iz katerega mesta so prostitutke prisle
v Ljubljano. Ker so nekatere navedle tudi po dve
mesti, se Stevilo poveda na 203, pri femer gre v
osemnajstih primerih za isto osebo.
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Tabela 3 - od kod so prisle?

Mesto 1905 1907 | 1910 | Htevilo | %
Trst 30 11 5 46 22,66
Gradec 15 12 10 37 18,22
Beljak 1 12 7 20 9,85
Celovec - 9 3 12 5,91
Dunaj 4 < 1 8 3,94
Pulj 3 4 3 7 3,44
Maribor 1 2 3 6 2,95
Bolzano 1 1 3 5 2,46
Leoben 1 1 3 5 2,46
Reka 7 3 - o 2,46
Budimpeita 1 3 3 4 1,97
Wiener ’

Neustadt 2 2 - 4 1,97
Briick na Muri | 1 X 2 3 1,47
Celje 1 - 2 3 1,47
Gorica 1 2 - 3 1,47
Tnnsbruck < 1 1 2 0,98
Videm 1 1 3 2 0,98
Karlovy Vary | - - I 1 0,49
Linz - 1 5 1 0,49
Praga - - 1 1 0,49
Salzburg = : 1 1 0,49
Split 1 . : 1 0,49
Nagykanizsa 1 - - 1 0,49
Novinke 5 1 - 6 2,95
Brez navedbe | 8 7 4 19 9,35
Skupaj 77 76 50 203 100

Iz tabele je razvidno, da jih je najved prislo iz
bliZnjih ve&jih mest, kar je razumljivo, saj so se
prostitutke stalno selile in so se pri tem, e je le
bilo mogoée, ustavile v najblizjem ve&jem mestu.
Tako jih je najveé (skupaj skoraj polovica) prilo
iz Trsta (22,66%), Gradca (18,22%), Beljaka
(9,85%) in Celovea (5,91%). Prihajale so tudi iz
nekoliko bolj oddaljenih sredi3&, kot na primer iz
Salzburga, Splita, Prage ali Innsbrucka. Kam so
iz Ljubljane odSle, Zal nimamo podatkov, ver-
Jjetno pa bi bila slika dokaj podobna. Ob odhodu
se je morala prostitutka sicer uradno odjaviti,
nekatere pa so iz razli€nih vzrokov kar izginile.
Med drugimi je bila tak tehten vzrok kak¥na
spolna bolezen, saj so prostitutko pred odhodom
praviloma zdravnisko pregledali. Nekaj takSnega
je 1. decembra 1907 storila Elizabeta Brumer-
jeva, ki je "natihoma neznano kam odsla, ne da
bi se bila dala zdravnisko preiskati in se pravilno
odglasila” 2!. NajpomembnejSe pri prihodu in
odhodu prostitutk pa je bilo pravilo, ki ga je
zapisala ljubljanska policijska oblast: "Semkaj

21 ZAL: REG Vfasc. 1320, fol. 503 (podobno ¥¢ fasc. 1323,
fol. 28).
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pride vsaka prostitutka prostovoljno in tudi
odide isto tako kadar in kamor hoce.” 22 |

Podatkov, ki bi nam posredovali vsaj megleno
sliko socialnega statusa druZin, iz katerih so izvi-
rala dekleta, ki so se prodajala v Ljubljani, se Zal
ni dalo izbrskati. Pri tem si za vsaj priblizno pri-
merjavo lahko pomagamo le z natanénimi po-
datki za bordel "Priifstein" v Ziirichu v letu 1890:
"28 od 65 deklet v bordelu (43%) je izviralo iz
rokodelskih druzin, 12 (18%) iz kmeckih druzin,
5 (8%) jih je bilo héera peric, 4 (6%) nadzorni-
kov v tovarni in dve oroZnikov. Iz pravega prole-
tariata - tovarniskih delavcev, dninarjev - jih je
bilo zelo malo. 3 so bile nezakonske." 23

Tudi o poklicih ljubljanskih registriranih pro-
stitutk ni nobenih podatkov, zato si bomo spet
pomagali s primerjavo Ze navedenega bordela v
Ziirichu: "55% je bilo takinih, ki se v svoji mla-
dosti niso izucile nobenega poklica. Med temi jih
Je bilo kar 18 (27%) taksnih, ki so starSe zapusti-
le zelo zgodaj in so se Ze vdajale kot shuzkinje in
3 (5%), ki so se prezivijale kot natakarice. 12
(18%) je bilo tovarniskih delavk, 2 héeri kmeta in
1 kéi gostilnicarja. Nasprotno tem, se jih je 31
(45%) izucilo dolocen pokdic. Od teh je bilo 9 §i-
vilj, 6 krojacic, 6 likaric, 3 modistke in urarke, 1
brivka, vzgojiteljica, guvernanta in héi trgovea."?*

Kot primerjava nam lahko sluZi tudi letno
porocilo glavnega zdravnika c. kr. policijskega
ravnateljstva na Dunaju za leto 1894, iz katerega
lahko razberemo, da je bilo na Dunaju v celem
letu evidentiranih 2792 prostitutk, od tega jih je
bilo na novo 393. Med novinkami so mo&no
prevladovale bive sluzkinje, bilo jih je kar 240,
64 je bilo roénih delavk, 31 natakaric in pro-
dajalk, 29 jih je bilo brez zaposlitve, 21 je bilo
tovarniskih delavk, 5 guvernant in finih sluZkinj,
dve igralki (pevki) in ena prodajalka roz.25

Torej, tako prostitutke v Ziirichu kot tiste na
Dunaju so izvirale iz niZjih druZbenih slojev in
vetina med njimi se sploh ni izudila kak¥nega
poklica. Brez dvoma lahko podobne ugotovitve
predvidevamo tudi za prostitutke v Ljubljani.

22 7AL: REG Ifasc. 1320, fol. 339.

23 Anita Ulrich, Bordelle, Strassendirnen und biirgerliche
Sittlichkeit..., str. 18.

24 Tbidem, str. 16.

25 Dr. Andreas Witla#il, Aus dem Jahresberichte..., v:
Das osterreichishe Sanititwesen, VII. Jahrgang, Nr. 41,
Wien 1895, str. 375.
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Veljal je princip popolne svobode izbire
stanovanja

Ceprav je velika ve&ina nadzorovanih prosti-
tutk v Ljubljani najemala sobe v dveh hi¥ah v
Zvonarski ulici, jim mestne oblasti niso prepove-
dovale stanovati kje drugje. Edina omejitev pri
tem je bila ta, da niso smele najemati sob v bli-
Zini 8ol in cerkva. Vendar pa marsikateri hi¥ni
posestnik ni hotel sprejeti prostitutk pod svojo
streho, tako da so le-te ponavadi dobile sobo v
kak3ni gostilni, ki je Ze bila na slabem glasu. So-
sedje seveda niso bili navduseni, da je v njihovi
bliZini stanovala kaksna "pokvarjenka". Zato so
hiteli pisati anonimne pritoZbe, katerih vsebina je
polna pretiravanj, za nas pa so zanimive v toliko,
da izvemo, kje so Se, poleg dveh hi§ na Zvo-
narski ulici, prostitutke dobile stanovanje.

Tako so zato&i$€e v hisi na Zabjaku t. 3 nasle
kar tri prostitutke: Marija Globo¢nik, Antonija
Zupani¢ in Barbara Former, katerim so prepo-
vedali stanovati v Zvonarski ulici. Stanovalci te
hiSe niso bili ni¢ kaj preve¢ veseli Zivahnih
sostanovalk, zato so se pritoZili na mestni magi-
strat. Dosegli niso niCesar, dobili so le naslednje
pojasnilo Zupana Hribarja: "Ker je za prostitutke
uveljavljen princip polne svobode stanovanja,
izimsi hise, ki leZe v obliZju Sol ali cerkva, nima
mestni magistrat prav ni¢ proti temu, da stanuje
kaka prostitutka na Zabjeku §t. 3... Hisni go-
spodar v tem slucaju nima ni¢ proti tem sta-
novalkam, ker sicer izpolnjujejo policijske pro-
pise. Pripominja pa se, da imajo prostitutke
nalog, da morajo, ¢e vzemo stanovanje, doticni
stranki povedati, kaj da so, da se ne more nihce
izgovarjati, da ni vedel, kaj je dobil pod svojo
streho".?6 Tako se prostitutk ni dalo kar tako
odstraniti iz hiSe, v kateri je obratovala tudi go-
stilna. V njej je bilo prostitutkam sicer prepo-

- vedano opravljati svojo obrt, a jih je kljub temu
kdaj pa kdaj zaneslo. O tem nam poro&a poli-
cijsko porotilo z dne 1. oktobra 1910. Tega dne
se je namre¢ v omenjeni gostilni bila plesna ve-
selica. Prostitutki Beti Fomer in Marija Tabor si
nista mogli kaj, da ne bi izkoristili priloZnosti in
od opijanjenih veseljakov zasluZili kak3no krono.
Tako sta se okoli pol enajstih zveder vklju&ili v
rajanje, na njuno nesre¢o pa ju je kmalu opazil in
takoj prepoznal policijski straznik?’, prijazno pri-

26 ZAL: REG Ufasc. 1276, fol. 220.

27 Ker je na tak3nih plesnih veselicah pogosto prihajalo
do prepirov in pretepov, gostilnifarji pa so zaradi
dobrega zasluZka veselico ponavadi podalj3ali do zgod-

30

3/42

stopil k njima ter naro&il, naj se iz gostilne od-
stranita. To sta tudi storili, po besedah straZnika
pa sta obenem zagodmijali, "da one dve smeta jet
kamur se jima poljubi”. Okrog enih je priila Ma-
rija Tabor nazaj, a zdaj ne s kolegico, pa& pa v
druzbi kleparskega mojstra Gvida Stadlerja. To
je pomenilo, da je moral straZnik spet opraviti
svojo dolZnost. Kako je zadeva potekala in do
kakSnih zapletov je pri tem priflo, pa nam na
slikovit nagin opisuje njegovo porogilo: "Ko sem
Jjaz to opazil, sem Sel omenjeno opozorit, naj se
odstrani iz gostilne, pocel je omenjeni G. Stadler
proti meni izzivati da nimam jaz proti omenjeni
nic¢ za opraviti, kar sem pa jaz opazil da je ome-
njeni zacel izzivati proti meni vse obéinstvo za-
celo razburjeno biti. Ko sem omenjeni prostitutki
aretacijo napovedal zacela je omenjena razbivati
po mizi z roko in se zglasala da ne gre nikamur
ravno tako je bil kriv Gvido Stadler ker se je
izrazil da ne gre omenjema nikamor od njega,
izraZal se je proti obcinstvu v gostilni da sem
pijan kar so price..." 2® StraZnik tako prostitutke
ni mogel aretirati in je tisto no¢ raje vse skupaj
pustil pri miru. Epilog: "Stadlerja ni dobiti v
Ljubljani”, prostitutki pa so kljub veliki uZalje-
nosti straznika vse skupaj oprostili.

Podobna je bila pritoZba nad gostilno v Stigki
ulici 3t. 2, v sklopu katere so bile $tiri sobe, a so
le tri sluZile namenu gostilne. Ena soba je bila
namre¢ oddana dvem "gospodicnam st. 13". 11.
februarja 1905 se je pritozil trgovec Valentin
Golob, ki je stanoval v visokem pritli¢ju, ravno
nasproti te sobe. Trdil je, da je bil "mnogokrat
ponoci nemir, kricanje, ropotanje in prepir" 2°.
Poleg tega je bilo tik pod njegovim stanovanjem
festo ponesnaZeno. Vsega tega naj bi bili krivi
prostitutki Barbara Fomer in Marija Bammer, ki
sta bili obe pod "nravno-policijskim nadzor-
stvom". Zaradi tega mestna policija ni mogla
ukrepati, vseeno pa se je gospod Golob razve-
selil, ko je bil obveS&en, da se bosta obe izselili
1. marca istega leta.

Tudi v gostilni pri Gréarju v Cerkveni ulici 19
je bilo mo& dobiti dodatno ponudbo. Karol
Katar, ki je stanoval v isti ulici, se je "bridko"
pritoZil, "da prostitutke krice po noci okrog Gr-
carjeve gostilne, glihajo z odjemalci, v gostilni je

njih jutranjih ur, so mestne oblasti za taksne prireditve
pogosto angaZirale vsaj encga straZnika.

28 ZAL: REG Ufasc. 1278, fol. 229.

29 ZAL: REG Vfasc. 1274, fol. 218.
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cel dan in no¢ godba in ples. Ljudje h kurbam
hodijo ¢ez Kacéarjev vrt" 3.

Vse kaZe, da je najemnik dveh bordelov v
Zvonarski ulici, imel v Ljubljani ve¢ stanovanj.
Na to misel nas napeljuje pritozba gospoda To-
maza Einspielerja iz Streliske ulice 18, datirana s
7. oktobrom 1905, iz katere lahko sklepamo, da
je Alojzij Kali¥ skusal odpreti Se eno hiSo radosti
v Streliski ulici t. 20, a mu tega mestne oblasti
niso dovolile. 22. septembra istega leta je bil
bordel uradno zaprt, prostitutke pa so iz hiSe
izselili. Iz pritoZbe je razvidno, da zadeve Se niso
bile dokonéno urejene, saj je gospod Einspieler v
pritozbi trdil, da "kljub temu prostitutke zahajajo
Se vedno v stanovanje Kalisevo, v katerem on
sam niti njegova druZina ne stanuje. Njegovo
stanovanje je sedaj pravcati transenal - trans-
portno pribeZevalisce in zavetje brezposelnih in
popotujocih - letovicarskih viacug, kamor jih on
sam ali njegovi posli dovaZajo in odvaZajo..." Na
mestni policiji so trditve preverili in Zupan je
sporotil c. kr. deZelnemu predsedstvu: "Prosti-
tutke (2) so se na oznacenem mestu odstranile.
Pripominja se, da je vloga v vseh podatkih silno
pretirana in izvira bolj odtodi, ker vlagatelj ne
mara Ziveti v taki soseski, kot pa da bi se bili
ondi res vrsili taki Skandali."” 3!

HISI RAZUZDANOSTI - ZVONARSKA 11
IN 13

Zal ne poznamo tolnega datuma ustanovitve
obeh his, gotovo pa ta sega pred leto 1900. Popis
iz tega leta nam namre¢ kaZe, da je lastnica hiSe
v Zvonarski ulici 13 bila Matilda Lowy, pri njej
pa je stanovalo osem prostitutk.32 Vendar pa se
je omenjena lastnica hi§ prenehala ukvarjati s
tem poslom najkasneje 21. maja 1904, ko so iz
Ljubljane odgnali vseh deset prostitutk, ki so sta-
novale pri njej.3? Tako je bil bordel za kratek &as
zaprt, najkasneje v zadetku leta 1905 pa ga je v

30 ZAL: REG Vfase. 1276, fol. 229.

31 7ZAL: REG Vfasc. 1278, fol. 202-205.

32 Marjana Kav&ig, Prostitucija v Ljubljani..., str. 156.

33 ZAL: REG Vfasc. 1274, fol. 499-510. Pri vsch od-
gnankah je kot posel navedeno "prostitutka” ali "cipa”.
Odgnane so bile (v oklepaju sta navedena kraj rojstva
in starost): Josefa Soki (Nytra, 26), Etel Augelno (Bu-
dimpesta, 20), Marija Muzeitig (Freistadt, 22), Ger-
lambos (Steinamauger, 18), Roza Beluitek (Budim-
peta, 23), Sidonija Marusy (Stuhlweisenburg, 23),
Josefa Csermak (Bratislava, 22), Marja Mike (De-
brecen, 19), Luiza Markovics '(Komamo, 21), Elsa
Bognar (Komarno, 24).
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najem dobil Slovenec Alojzij Kali§ (sam Kali§
omenja Ze leto 1904)*4. Medtem se je mestni svet
pozanimal, kako imajo urejeno prostitucijo v Ce-
loveu, Mariboru, Gradcu, Hamburgu in na Reki
ter nato sestavil "Navod, kako nadzorovati prosti-
tucijo v Ljubljani".3% Ti predpisi o evidenci in
nadzorovanju prijavljenih prostitutk so nastali v
&asu Svetovne razstave na Dunaju (1873) in so
si bili po vseh koncih monarhije podobni. Iz po-
pisa prebivalstva leta 1910 je razvidno, da je last-
nica obeh hi$ Se vedno bila Matilda Lowy, na-
jemnik pa Alojzij Kali¥, &eprav je konec leta
1907 imel resen namen obe hiSi kupiti. Ker se
mu ni uspelo pogoditi, je vloZil celé6 pro¥njo za
preselitev prostitutk na VoZarski pot §t. 5, vendar
mestna oblast tej pro3nji ni ugodila.

Stanovanjske razmere

Za stanovanjske razmere na Zvonarski ulici
§t. 11 in 13 lahko reemo, da so bile kar dobre. V
hi8i na Stevilki 11, ki je bila novejsa, so stano-
vale boljSe prostitutke. V njej je bilo devet sob,
od tega le ena v pritli¢ju, vse ostale pa so bile v
prvem nadstropju. V drugi, nekoliko starej$i hisi,
je bilo osem sob, od tega Stiri v pritli€ju in prav
tako §tiri v prvem nadstropju. Prostitutke so za
uporabo teh sob morale dnevno pladati od 1,5 do
4 kron, odvisno, v kateri sobi so stanovale. Ob
pregledu javnih hif 3. februarja 1905 so bile vse
sobe oznafene kot "jako cedne in lepe, svetle in
lepo opravljene”37 Poleg tega so morale hiSne-
mu gospodarju Kali¥u plalevati vse ostale stros-
ke, tako da so, na primer za sobo $tevilka 6 v
starej§i hi¥i, vsi strofki zna¥ali 9 kron dnevno3®.
Prostitutke se nad stanovanjskimi razmerami
skorajda niso pritoZevale, pa tudi s ceno bivanja
so bile zadovoljne. V zvezi s tem dobimo zani-
mive podatke o njihovem zasluZku. Prostitutka
Ana Hirdt je namre povedala, "da je 14 dnij
tukaj in si je v tem Casu prihranila okrog 60
kron, nekatere pa so izjavile, da bi bile one tudi
lahko Ze kaj prihranile, pa da denar, ce ga imajo

34 7AL: REG Vfasc. 1277, fol. 245.

35 Marjana Kav&g, Prostitucija v Ljubljani..., str. 157.
Navodila so Ze podrobno opisana v navedenem delu,
prav tako pogoji, pod katerimi se je Kalifu dovolilo
odpreti bordel in prostitutkam stanovati v njemu.

36 Dr. Andreas WitlaZil, Aus dem Jahresberichte..., v:
Das osterreichishe Sanititwesen, VII. Jahrgang, Nr. 41,
Wien 1895, str. 376.

37 ZAL: REG I/fasc. 1277, fol. 198.

38 ZAL: REG Ufasc. 1277, fol. 231.
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gobe, ki so oddane v uporabo prostitutkam, cenjene
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zalibog takoj zapravijo" 3°. Prostituke so seveda
morale same skrbeti za &edne obleke in nakit,
nekatere so si rade privod¢ile sladkarije, druge pa
tobak ali alkoholne pijage.

Vendar vse le ni bilo tako idealno. Pri pregle-
du obeh KaliSevih hi§ 13. julija 1907, sta mestni
fizik dr. Krajec in detektiv Ljubi¢ opazila nekaj
pomanjkljivosti, deprav sta na sploino ocenila,
da "ni bilo nedostatka". Ogledala sta si vse sobe,
podstre§je in drvarnico ter ugotovila, da so vsi
prostori snaZni. Imela sta le Stiri pripombe:#0

"1. V novi hisi (5t. 11) je stranisce v pritlicju
premalo snazno ter kijuke pri doti¢nih vratih
premalo cedne.

2. V stari hisi (§t. 13) nima soba $t. 8 v L
nadstropju (prav za prav pod streho) nobenega
okna, tako da se le na ta nacin zradi, ¢e so vrata
v sosednji sobi odprta. Ta soba nikakor ni za
uporabo in se ne sme v bodoée veé odati.

3. Stara hisa nima v I nadstropju (pod-
stresju) stranis¢a in tudi v pritlicju nahaja se
stranisce prav za prav na dvoriséu, tako da ni z
mostovja pristopno, marvec se mora nekaj kora-
kov okoli vogala po dvoriséu hoditi.

4. Tudi greznica ni popolnoma v redu, ker
nima pravega odtoka. Po izpovedi Kalisa je cest-
ni jarek preplitev, tako da ne more vse pravilno
odtekati."

Kaliu je bilo narofeno, da te "nedostatke"
odpravi, kar je tudi storil. Ce vemo, da so drugod
prostitutke morale Ziveti tudi v mnogo slab&ih po-
gojih, kot na primer v dveh bordelih v Ziirichu,
kjer so prostituke Zivele v neprezratenih pod-
streSnih sobah, v katerih niti vsaka ni imela svoje
postelje*!, lahko te pripombe oznafimo kot ma-
lenkostne, stanovanjske razmere v obeh hiah pa
kot dobre.

3% ZAL: REG T/ fasc. 1277, fol. 201. S prihranki so sc
pohvalile 3¢ nckaterc prostitutke: "Ana Waldstat-
terjeva, ki ni prej nikdar ni¢ imela, in je 3e-le teden dni
tukaj, si je Zec prihranila okrog 40 kron, Marija
Scljakova okoli 30 kron (v jednem tednu), vrh tega si
je 3¢ nekaj nakupila, Marija Veblova, ki je kake 4
tedne tukaj je v tem Zasu nakupila stvari za 60 kron.
Josipina Ruthartova je trdila, da je svojemu moZu - ona
je namred zakonska - Ze v tem &asu kar je v Ljubljani
vsega skup poslala okrog 300 kron, sedaj ji je pa moZ
umrl. Ker se je ta vsota videla nekoliko neverjetna, se
je pobahala, da ima poleg tega pri sebi 3¢ 180 kron in
na poziv vodje komisije, naj ta denar pokaze, ga je tudi
res pokazala.”

40 ZAL: REG Vfasc. 1277, fol. 211-213.

41 Anita Ulrich, Bordelle, Strassendimen und biirgerliche
Sittlichkeit..., str. 19.
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Decembra 1908 se je le nadla nezadovoljna
prostitutka, ki se je pritoZevala tudi nad bival-
nimi pogoji. Katarina Streinz, ki se je hkrati pri-
toZevala nad hrano, je omenila tudi svojo sobo,
te$ "da je zelo nesnazna in da v njo prihajajo
misi in podgane” 2. Kali§ je te trditve odlo&no
zanikal: "Kar se tice misi in podgan, je Ze mo-
goce, da je kaka mis v staro hiso prisla. Podgan
pa Se na dvoriséu ni. V novo hise pa Se nikdar ni
prisla mis." Mestni fizik pa je po pregledu za-
devo pojasnil takole: "Kar se tice pritozbe, da
uhajajo podgane v sobe sem mnenja, da je bilo
to poprej, ko je bilo Se stranisce staro, greznice
pa slabo krite morebiti mogoce, letos pa so se
strani$¢a napravila z angleSkim klozetom, jama
in kanali pa uredili strogo po predpisih stavb-
nega reda, tako da je paé sedaj nemogoce, da bi
podgane uhajale v hiso." *3

Prehrana prostitutk

Aprila 1908 je gospod svetnik Lauter vsako
prostitutko povpralal, &e ima kak3no pritozbo
proti lastniku javne hiSe Alojziju Kalidu. Ve&ina
vpraSanih pritoZb ni imela, le dve (Ana Weller in
Marija Kunst) sta potamnali, "da je bila baje
hrana slaba in nezadostna". Gospod Kalis je se-
veda te pritoZbe oznalil za neutemeljene in raz-
lozil, da izvirajo iz sovra$tva, ker jima je odpo-
vedal stanovanje: "Hrana je dobra in se kuha za
14 deklet 3 kg mesa; ostane ga baje toliko, da ga
dekleta pro¢ mecejo.” Kljub temu je g. svetnik
naro¢il mestnemu fiziku dr. Krajecu, da naj pre-
gleda kuhinjo in hrano v toleranéni hifi. Iz nje-
govega "uradnega poro¢ila" dobimo Zivo sliko
prostorske ureditve kuhinje in jedilnice, higi-
enskih razmer v teh prostorih, postreZe pa nam
celo z jedilnikom tistega dne: "Kuhinja lezi pri-
tlicno v dvoriscénem traktu z edinim dohodom cez
dvorisée. Razsvetljava v zadostno veliki kuhinji je
dobra, tudi glede splosne snaZnosti in reda v
kuhinji in kuhinjski shrambi ni opaziti nikake
nepravilnosti. V kuhinji bavili sta se dve Zenski s
kuho in sicer kuharica ter héi hisSnega oskrbnika.
Jedilnica ima dohod cez hodnik v hisi in je v
zvezi s kuhinjo le tako, da se podajajo jedi skozi
malo okence. Jedilnica je skupna za vse pro-
stitutke; zadostno velika, zracna in prav snazna.
Stoje v njej le dve podolgasti mizi in Stiri klopi.
Pogrnjeno in pripravljeno je za 16 oseb in sicer

42 7A1: REG Vfasc. 1323, fol. 528.
43 7AL: REG Ufasc. 1323, fol. 605-610.
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prav liéno. V hisi je danes 16 prostitutk in se je
pripravilo kosilo obstojece iz riZeve juhe, 4 kil
govejega mesa (kuhanega), krompirjevih svalc-
kov in kisle repe. Kosilo pripravljeno je okusno
in v zadostni mnoZini. Trikrat na teden podaja se
Se mocnata jed, dvakrat pa pecenka; za vecerjo
vsaki dan kaka mesnata jed. Poprasal sem tudi
vec prostitutk glede kakovosti hrane in mnoZine,
toda nisem slisal nikakih pritozb. "

Julija istega leta je bil Kali§ ponovno poklican
na magistrat zaradi anonimne pritozbe, za katero
je lastnik javne hiSe zatrjeval, "da je pismo moz
odpuséene kuharice iz hudobije pisal in da je vse
zlagano". Mestna oblast mu je zabifala, da ne
smejo sobarice ali vratarji niesar od deklet za-
htevati in da se sobarici ne smeta peati z mos-
kimi. Poleg tega so mu 3e zagrozili, da se mu bo-
do dekleta razpustila takoj, ko pride kak3na ute-
meljena pritozba. Tako oster nastop do Alojzija
Kalisa je bil zelo pogost, pojasnjuje pa ga v po-
roéilu zapisano pravilo: "Zastarela teorija s stra-
hovanjem je napram lastnikom javnih his se zme-
rom na mestu!" Na tej podlagi lahko ugotovimo,
da je odnos med mestno oblastjo in lastnikom
javne hife imel temelje v zastraevanju slednje-
ga. V tej zadevi so na magistratu ponovno zahte-
vali pregled kuhinje in hrane, mestni fizik pa je v
svojem zapisniku poudaril: "V zadnih tednih sem
veckrat pregledal kuhinjo in hrano ter izjavijam,
da sem nasel kuhinjo vedno snazno, ter da je
hrana prav dobro pripravijena. Uporablja se za
kosilo 34 kg govejega mesa; potem se pripravijo
2 prikuhi in mocnata jed. Tudi zveder napravi se
mesnata jed za vecerjo. Veckrat sem poprasal
prostitutke, ¢e so s hrano zadovoljne in nisem
dosedaj nikdar éul nobene pritozbe. ™

Vendar se je oktobra 1908 prostitutka Ivana
Kovadi& pritoZila, "da je hrana véasih premalo
zabeljena"” %6, Zato so Kali$u ponovno narogili,
. da mora za prostitutke skrbeti tako, da ne bo
nobenih pritozb, poleg tega je mestni fizikat za-
¢el bolj pogosto pregledovati kuhinjo in hrano v
bordelu.

Kjub temu so se Ze decembra istega leta
prostitutke spet pritoZevale. Tako je Katarina
Streinzova zatrjevala, "da daje najemnik beznice
v Zvonarskih ulicah Alojzij Kalis sicer dovolj
hrane, a ta da je zelo slaba in neokusna, daje jim
baje cérviv grah, skoraj v vsaki jedi pa se dobe
lasje". Skoraj popolnoma enako pritozbo je dez

44 7AL: REG V/fasc. 1322, fol. 276-278.
45 ZAL: REG I/fasc. 1323, fol. 143-146.
46 ZAL: REG I/fasc. 1323, fol. 201.
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dva dni izrazila prostitutka Katarina Ravnikar-
jeva, katere navedbe je potrdila tudi njena kole-
gica Marija Ptatkova. Vendar pa je pri prito-
Zevanju prostitutk treba opozoriti, da so se vedno
pritoZzevale le ob svojem odhodu iz Ljubljane,
medtem ko tiste, ki so Se ostale v mestu, niso
imele nobenih pritozb. Ker je mestna oblast vsa-
ko pritoZbo obravnavala skrajno resno, se je mo-
ral Alojz Kali spet zagovarjati, seveda je trdil
ravno nasprotno: "PritoZbe zaradi neokusne hra-
ne so popolnoma neupravicene: sklicujem se na
fizika dr. Krajca, ki vedno kuhinjo pregleduje.
Tudi dr. Illner pride veckrat v kuhinjo. Ce se je
res naslo lasje v jedilih, so prostitutke same
krive, ker mi preve¢ hodijo v kuhinjo ter tako
lahko kake lasje tam puste.”" KaliSeve besede je
potrdil tudi mestni fizik dr. Krajec, ki je res
redno, vsak teden nadzoroval kuhinjo in pripravo
jedi: "Izjavijam, da sem vedno nasel lepo snago v
kuhinji in shrambi, ter da so jedi pripravijene
okusno inv zadostni mnozini." 41

Januarja 1909 se je prostitutka Aurelija Park-
litschova (kot vsaka, tudi ona Sele ob svojem od-
hodu) pritoZila, "da bi morala biti hrana boljsa,
ne tako pogostoma zvecer golas ali klobase, mar-
vec finejse jedi” *®. Mestni oblasti se je ta zadeva
zdela malenkostna, tako da ni ni¢ ukrepala.

Drugace pa je bilo 20. julija istega leta, ko sta
se pritozili prostitutki Marija Zwischenberger in
Alojzija Fritz: "Prostitutki sta se pritozZili v prvi
vrsti zoper hrano: juha je bila 5 krat zasolena,
fizol ni bil dobro zabeljen, solata je bila preze-
lena.” Kali§ je temu ugovarjal in povedal, da pla-
¢uje kuharici 50 kron na mesec in da mora tedaj
Ze znati kuhati, da vse ne morejo dobiti samo
rumene solate in da tako ali tako mestni fizikat
ve&krat pregleda hrano. Cez dva dni je bil pozvan
eden od magistratnih uradnikov, naj pride pregle-
dat hrano. Iz njegovega poroéila lahko spet spo-
znamo dnevni menu v javni hiSi: "K obedu so
imeli dobro govejo juho s cmoki, govejo meso s
prizganem fizolom in 1/4 piske z glavnato salato.
Dve dekleti sta se nasproti meni pritoZila, da sta
dobila samo ta zunanja peresa od glavnate sa-
late, tudi sta jezno rekli, da so bili fizoli slabo
napravijeni. Okusil sem salato in priZgane fiZole,
kar sem nasel, da salata in fiZole so bili okusni.
Izmed 135 prostitutk sta bili samo dve nezadovolni
zoper 13, kere so rekli, da je hrana vedno dobra

47 7AL: REG I/fasc. 1323, fol. 582 - 610.
48 ZAL: REG Ifasc. 1325, fol. 94.
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in okusna. Za teh izrek prica, da so dekleta
dobro rejena in dobro izgledajo." *°

Glede na to, da pritoZb o hrani res ni bilo
veliko in &e verjamemo zadnjemu stavku o dobri
rejenosti punc, lahko re€emo, da je bila prehrana
v javni hi$i zelo dobro organizirana.

Prostitutke pa niso od vsega zafetka imele
organizirane prehrane v hisi. Iz zapisnika, sestav-
ljenega 3. februarja 1905, ko so v javni hiSi za-
sli%ali vse takrat tam stanujoe prostitutke, izve-
mo, da "dokler ni bilo kuharice, hodile so pro-
stitutke na hrano vecinoma k 'Sodcu’, sosedje so
Jih pa jako cudno gledali, ¢e so tako pri belem
dnevu Sle svojo lakoto tolaZit in tudi v gostilni so
Jih gostje cudno gledali; ker niso ravno fini
gostje ondi, je viasih tudi kateri poskusil se
pribliZavati". Vse prostitutke so zatrjevale, da je
bila gostilniska hrana slabsa in draZja. Tako je
Ana Wilitsch omenila, "da je bila jeden teden pri
‘Lovcu' na hrani in jo je to stalo 50 kron". Sicer
so bile Ze od drugod navajene na hrano v hisi in
ker "obicajno do poldneva spe, bi obcutile, kot
veliko neprijetnost, ce bi se morale samo radi
obeda popolnoma obleéi in iti v gostilno". Prav
zaradi tega si jih je vedina uredila prinaSanje
hrane domov, kar pa je imelo ve neprijetnih
posledic: v&asih se ni dalo dobiti osebe, ki bi to
hrano prinaala, ta oseba pa tudi ni mogla pri-
nesti hrane vsem naenkrat, tako da so nekatere
nanjo dolgo ¢akale, hrana pa se je lahko med pot-
jo Ze tudi ohladila. Pomembno je tudi to, da so
prostitutke same prosile za prehrano v hifi, in
tako je ena od odhajajoéih prostitutk poiskala
kuharico zanje v Gradcu. Nih&e jih ni silil, da
morajo jesti doma. To je potrjeval primer Ama-
lile Dolenc, ki se je e vedno prehranjevala v
gostilni, razlog za to pa je bil zelo praktien.
"Vprasana, zakaj ne obeduja doma, je povedala
v nekakem sramezljivem obotavljanju, da ji nek
gospod hrano placuje v gostilni pri 'Novem sve-
tu' in da jo zato hrana nic ne stane" >°.

Seveda pa so v "Obveznem zapisniku", ko so
Alojziju Kalisu izdali dovoljenje, da lahko pri
njem stanujejo prostitutke, tudi dolo&ili, kaksno
hrano mora za njih priskrbeti: "Hrana mora biti
dobra, tecna in izdatna. Za njo se sme racunati
na dan po 4 krone 40 vinarjev, e obstoji iz sle-
decega: zjutraj bela kava z 1 kruhom, opoldne
Juha, meso z 2 prikuhama, poleg tega dvakrat na
teden Se pecenka, trikrat pa mocnata jed; za

49 7ZAL: REG Ufasc. 1326, fol. 45-46.
50 ZAL: REG Ufasc. 1277, fol. 198-199.
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JjuZino bela kava z 1 kruhom, zveder mesna jed z
1 prikuho." 3! Kot smo videli iz navedenih pri-
merov, se je Alojzij Kali§ tega ved ali manj tudi
drzal.

KRSITVE HISNEGA REDA

Tako kot v vseh javnih hifah so tudi v obeh
ljubljanskih imeli hi¥ni red2, katerega so se mo-
rale stanovalke strogo drzati. Da bi bile najbolj
pomembne odredbe hiSnega reda vsem na odeh,
so na magistratu 1. februarja 1907 Alojziju Ka-
liu naroéili, da mora izobesiti v veZah obeh his
tabli s slede€im napisom: "V hisi stanujocim ose-
bam je pod kaznijo prepovedano oddajati obisko-
valcem jedi, pijaco ali tobacne izdelke. Prosti-
tukam je prepovedano z moskimi zahajati v javne
lokale. Posebno se ne trpi jemanje prostitutk v
gostilne. Kdor ima kako pritozbo, obrne naj se v
prvi vrsti do policijskega straZnika, ki ima v hisi
sluzbo. Obiskovalce ali prostitutke, ki motijo red
s prepirom, pijanostjo, surovostjo i.td. ima
straznik iz hise odstraniti, oziroma arefovati.” 33

Ostajanje v mestu

Hi3ni red je Ze v prvem ¢&lenu doloéal: "Vsaka
stranka ima ob 9 wuri zvecer doma biti".’* Iz
sporoéila c. kr. DeZelnemu predsedstvu o ureditvi
prostitucije v Ljubljani z dne 26. decembra 1904,
je razvidno, da je mestna oblast privolila, "da
imajo prostitutke pravico, da si hodijo do
enajstih zvecer iskat obiskovalcev na javno cesto,
seveda ob dostojnem vedenju" 5. Poleg do tedaj
prepovedanih podro€ij (Mestni trg, Zvezda,
Prefemova, Gledaliska in Knafljeva ulica ter
Dunajska, Trza¥ka in Franc JoZefa cesta®), so se
od konca leta 1904 prostitutkam pod nadzor-
stvom naznanili "kot prepovedani kraji $e St.
Jakobski in Stari trg, Pred Skofijo, Vodnikov trg,
Kopitarjeve ulice, Franc JoZefov most, Resljeva
cesta do Slomskovih ulic, .S‘pitalske ulice, Marijin

51 7A1: REG Ufasc. 1277, fol. 193.

52 Hi#ni red je Zc podrobno predstavila Marjana Kav&ig,
Prostitucija v Ljubljani ob koncu prejinega stoletja,
Kronika, opis za slovensko krajevno zgodovino,
letnik 35, &. 3, Ljubljana 1987, str.158-159.

53 ZAL: REG Ifasc. 1320, fol. 51.

54 ZAL: REG Ifasc. 1277, fol. 218.

55 ZAL: REG Vfasc. 1275, fol. 627-628.

36 Marjana Kavéié, Prostitucija v Ljubljani..., str. 161.
Danes so to: Mestni trg, Kongresni frg, éopova, Wol-
fova in TomSifeva ulica, ter Slovenska, Trzafka in
Cankarjeva cesta.
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trg, Wolfove in Presernove ulice, MikloSiceva
cesta, Dalmatinove, Sodnijske ulice, Sodnijski trg
in Bleiweisova cesta, Dunajska cesta nad ka-
varno Evropa je prosta” 7. Seveda ni bilo pre-
povedano le "pohajanje” in "promenadovanje” po
navedenih ulicah oZjega srediS¢a mesta, pa¢ pa
jim je bil prepovedan tudi vstop v vse javne
lokale ob teh cestah, "v obée pa kavarne in res-
tavracije pri Malicu, pri Slonu, Evropa, Kazina,
Narodni dom, Narodna kavarna, Fantini, llirija,
Lloyd, Kavarna Valvazor in restavracija na juz-
nem kolodvoru" 8. Poleg tega pa verjetno niso
smele zahajati tudi na gledaliske in koncertne
predstave, tako da so bile v smislu me$anskega
druZabnega Zivljenja popolnoma izolirane.

Prostitutke se teh omejitev niso vedno drZale.
V policijskih spisih ve¢krat naletimo tudi na te
vrste krSitev. Predvsem so rade hodile na prepo-
vedane noé¢ne sprehode, od katerih so se nekateri
konéali v veseli druZbi (moski seveda) v kak3ni
gostilni.5® Mestna oblast je bila ob nespotovanju
teh dolodil zelo dosledna. Kaznovala je Ze naj-
manjSe pregreske. Tako sta bili z zaporom za 6 ur
kaznovani prostitutki Marija Griinbaum in Tere-
zija Streng, ki sta 29. avgusta 1909 ob treh po-
noéi "odsle v kavarno k Izlakarju na sv. Jakoba
trgu $t. 2 si iskat kavo in éaj”, in to kljub temu,
da sta se Ze "Cez kakih 15 min. povernile zopet
nazaj" 0.

Zelo nedosledno se je vedla prostitutka Fran-
tiska Heigl, ki je, "imela v svoji sobi gosta,
kateri ji je naprej placal za celo noc, ona je pa
denar spravila in $la z vojaki v gostilno". Zato je
Alojzij Kali$ prosil mestnega straZnika, ki se je
nahajal v bordelu, da jo privede nazaj. Tako se je
straznik ob enajstih zve&er odpravil proti Zabjaku
"ter tam dobil Hegl na ulici na pol obleceno, kri-
cala z veé vojaki, kateri so bili na poti v kavar-
no". Straznik je stopil do nje in jo opozoril na
predpis, da po deveti uri zve€er ne sme na ulico
in obiskovati javnih lokalov, ona pa mu je surovo
odvmila: "Ich gehe, wu ich hin will. Sie haben
nichts zu reden. Ich bin eine Wienerin, aber kei-

37 ZAL: REG Vfasc. 1275, fol. 627.
Danes so to: Levstikov trg, Stari trg, Ciril-Metodov
trg, Vodnikov trg, Kopitarjeva ulica, Jubilejni (Zmaj-
ski) most, Resljeva cesta do Slom#kove ulice, Stri-
tarjeva ulica, Prefcrmov trg, Wolfova ulica, éopova
ulica, MikloSi®eva cesta, Dalmatinova ulica, Tav&ar-
jeva ulica in PreSemova cesta.

58 ZAL: REG Ufasc. 1275, fol. 627.

59 ZAL: REG fasc. 1320, fol. 463, 551 in fasc. 1327,
fol. 45.

60 ZAL: REG I/fasc. 1326, fol. 264,
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ne gscherte; Sie Konen einer gscherten Slove-
nerin das verbieten, mir aber nicht, ein Inspektor
ist mehr, wie ein geschiesse uer Wachmann" 61.

Kar nekaj je kratkih omemb nedovoljenih iz-
hodov prostitutk iz javne hiSef2. Izmed teh je naj-
bolj zanimiva ovadba, ki jo je napisal mestni
policijski straznik, ki je 27. julija 1909 izvrSeval
svojo dolZnost v toleran¢ni hiSi. V njej je
navedel, da mu je Alojzij Kali§ ovadil, "da so
dne 26. t. m. popoldan sle na sprehod brez
njegovega dovoljenja Hansi Bertold, Viola
Herter in Ida Prager, vse tri prostitutke, ter
prisle nazaj domu, prve dve ob 3/4 3 zjutraj, in
tretja ob 12 ponoci”. Izkazalo se je, da Kalif tega
sploh ni ovadil, ker prostitutke za izhod sploh
niso potrebovale njegovega dovoljenja, ampak so
za to morale prositi mestno oblast, kar so v tem
primeru tudi storile. Vsekakor je treba pohvaliti
straznikovo prizadevnost, verjetno neupravitena
pa so bila namigovanja ob koncu njegovega
porodila, namre¢, da so"..najbrZe s tem pro-
izvajale privatno prostitucijo” %3, kar konec
koncev tudi ni izkljuéeno.

Takno prostitucijo pa je zagotovo opravljala
Adele Zwischenberger, ki je v noéi s 15. na 16.

-december 1907 ob pol treh ponoéi zapustila hio

v Zvonarski ulici §t. 13 "in $la z enim casniskim
namestnikom in z dvema enoletnima prostovol-
coma ven, kakor je rekla v njihovo stanovanje"*.
Zaradi takSnega ravnanja so jo na magistratu
kaznovali s Sesturnim razmisljanjem v zaporu.

Prepiri med prostitutkami

Hini red je v svojem 3. ¢lenu doloéal: "Vsaki
prepir med strankami je strogo prepovedan, in se
v slucaju kalenja miru doti¢na stranka kratkomal
iz hiSe odstrani.” 5 Brez prepirov med prosti-
tutkami seveda ni $lo. Sporekle so se lahko zara-
di najrazliénej§ih stvari®, wvelikokrat pa je
prepiranju botroval preglobok pogled v kozarec.
Eden takih pripetljajev se je zgodil 27. septembra

61 ZAL: REG Vfasc. 1319, fol. 531. “Vi mi Ze ne boste g-
ovorili, kam naj grem, kajti sla bom, kamor bom ho-
tela. Sem Dunajéanka in nisem usekana, vi pa lahko to
prepoveste kaksni neumni Slovenki, meni pa Ze ne.
Inspektor je pomembnejsi, kot pa en posrani straznik.”

2 ZAL: REG Ufasc. 1320, fol. 617; fasc. 1323, fol. 82 in
597; fasc. 1325, fol. 560.

63 7ZAL: REG Vfasc. 1326, fol. 76.

64 ZAL: REG Vfasc. 1322, fol. 572.

65 7AL: REG I/fasc. 1277, fol. 218.

66 7AL: REG I/fasc. 1271, fol. 505; fasc. 1320, fol. 593
in 607; fasc. 1325, fol. 473.



1994

&% KRONIKA &8

&asopis za slovensko krajevno zgodovino

1910 ob enajstih zveler, ko je prostitutka Josi-
pina Borozon "prisla iz mesta zelo vinjena domu,
ter zacela v svoji sobi razbijati in razgrajati, iz
stemu, da je vse prostitutke z razli¢nimi psovkami
psovala”. Straznik jo je pomiril in prostitutka se
je odpravila spat. Kot je v poro€ilu zapisal, jo je
sicer nameraval aretirati, toda to ni bilo mogoce,
"ker je bila pomanklivo oblecena in odgonskega
vozu ni bilo na razpolago" ¢7. Razuzdanko so
zato na magistrat privedli naslednji dan ter jo za
Sest ur zadrzali v zaporu.

V bordelu so se med prostitutkami dogajali
tudi pravi pretepi. O tem nas obve$&a policijsko
poroéilo, v katerem je prostitutka Ema Werli¢eva
ovadila, da jo je 23. maja 1907 "pri nekem be-
sedicenju prostitutka Marija Tauberjeva zacela
pretepavati in tudi Ano Korenovo bi bila s ste-
kenico udarila, ko bi ji ne usla” 8. Zaradi tako
nasilnega obnaSanja je morala v zaporu odsedeti
dvanajst ur. Nadaljevanje poroéila nas Se opozori
na ni¢ kaj pohvalno preteklost ovajene Marije
Tauber, saj je bila Ze leta 1906 kaznovana zaradi
hude telesne poskodbe ("ker je udarila in ranila
neko prostitutko s steklenico po glavi") na za-
pomo kazen v trajanju enega meseca. Poleg tega
se je rada opijala in hodila na nedovoljene noéne
sprehode, leta 1905 pa je bila aretirana tudi
zaradi opravljanja tajne prostitucije, zaradi &esar
je bila odgnana.

Netistnice so se prepirale tudi za stranke,
&eprav je hiSni red natanéno dolofeval, kako se
tem stvarem streZe, obstajalo pa je tudi nepisano
pravilo, po katerem nobena od prostitutk ni sme-
la biti prikraj$ana glede $tevila gostov. Tako je
gosta sprejela prostitutka, ki je bila po vrstnem
redu prva (dama inSpekcije). Ce gostu ta ni bila
v3et, si je lahko izbral katero drugo, Se prosto
prostitutko.5?

Stalni gostje so ponavadi obiskovali vedno
eno in isto damo. Eden takih je bil tudi nek top-
niski poro&nik, ki pa si je Ze zaZelel malo spre-
membe. Tako si ni, kot vedno, izbral Marije
Griinbaum, pa& pa Stefanijo Breczlevo, "in sel
znjo na sobo”, kot se je temu takrat reklo.
Verjetno bi se Se vse dobro izteklo, & ne bi bila
nova poro¢nikova izbranka tako predrzna, da se
je "ob stirih napravila in $la s poroc¢nikom v
njegovo stanovanje”. To pa je bilo za Marijo
Griinbaumovo prevet, sploh zato, ker je bila v
poroénika zaljubljena. Zato se je odloéila oditi v

67 ZAL: REG I/fasc. 1328, fol. 510.
68 7Al:REG Ufasc. 1326, fol. 559.
69 Marjana Kav&ig, Prostitucija v Ljubljani..., str. 159.
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akcijo. "Od znotraj hisnih vrat ju je pri¢akala,
udarila Breczlevo z roko, ter hotela potem $e za
njo iti na ulico, kar pa je bila od straznika in
vratarja nazaj potegnena".’® Na magistratu so za
ljubezen pokazali razumevanje, tako da sta bili
zaradi tega obe le strogo posvarjeni.

Dogajale so se tudi takSne stvari, da se je
kak3na opijanjena prostitutka spravila na goste,
ki so seveda upraviteno pri¢akovali prijazen in
ljubezniv sprejem. Tako se je prostitutka Josipina
Pipu$ Ze zvefer mo¢no napila, kar je imelo za
posledico, da se je "proti doslim gostom nedo-
stojno vedla, nad njimi je kricala in jih zmer-
jala". NajslabSe jo je odnesel ni¢ hudega sluted
potnik z Dunaja, Otton Preischbacher, katerega
"je v veZi brez vsacega poveda vsega z vodo
polila”. Kot je pripomnil straznik, ni bilo to ni&
nenavadnega, saj "si je PipuSova pustila pijaco
nositi v sobo in je potem v pijanosti delala
veckrat izgrede"’!. Za tako poseben sprejem
gostov si je Josipina prisluZila kar 18 ur zapora.

TeZave s strankami

Tako kot v vsak bordel je tudi v ljubljanskega
kdaj pa kdaj zaSel kakSen "poStenjak", ki je
skusal pregovoriti prostitutke, da bi si nasle bolj
spodobno delo. Eden takih "nadleZnezev" je bil
D. Ehrenkranz, ki je kljub prepovedi lastnice
bordela Matilde Lowy 3e kar naprej prihajal v
njeno hiSo kupljive ljubezni. Tako je spet priSel
1. marca 1903 in zahteval, "da on mora dobiti
gospodicno Marto, a ne da bi Sel v sobo Znjo".
Lastnica mu tega seveda ni dovolila, kar je
gospoda zelo raztogotilo ter je zafel na ves glas
kri¢ati nanjo: "Vi ste od mene van ena nic¢ vredna
zapuséena kurba, kurnhavs!" 7 Straznik ga je le
s teZavo pomiril in ga postavil na ulico, kjer se je
Se nekaj Casa razburjal, nato pa odSel. Ni je pa
odnesel brez kazni, saj je za te lepe besede moral
plagati globo v znesku petih kron.

V javno hifo so zahajali najrazli¢nejsi ljudje.
Nekateri izmed njih so se, &e se je le ponudila
ugodna priloZnost, skusali tudi okoristiti na rafun
prostitutk. Da kdo ni hotel plagati uslug, se je
mnogokrat pripetilo, da je kdo okradel prosti-
tutko, je bila pa Ze redkost. Prav tak "junak" je
bil Viktorio Varljen, prostak 27. domobranskega
pedpolka, ki si je nekega jesenskega velera leta
1904 izbral prostituko Ano Kamp in 3el z njo "na

70 7AL: REG I/fasc. 1321, fol. 475.
71 7ZAL: REG Ufasc. 1321, fol. 485.
72 7AL: REG Ufasc. 1271, fol. 99.
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sobo". Kaj se je zgodilo v sobi, nam natan¢no
opiSe porotilo mestnega policijskega straZnika
Franca Vrelerja: "Ko sta bila v sobi, sta se
slekla, v tem trenutku nekdo pozvoni in Kamp gre
gledat, kedo da je, in medtem éasom ji je Varljen
iz obleke vkradel 7 kron, katera je bila na stolu
poleg postelje. Ko je prisla ona nazaj, jo je hitro
spolsko porabil in hitro odsel, hlace in plajs¢ si
Je na ulici oblekel, ona se zacne oblaciti in je
takoj zapazila, da je okradena.” 7

Zaradi redne zdravniSke kontrole, se je velina
"javnih deklet" e posebej pazila, da ni dobila
kak3ne spolne bolezni. Zelo natan¢na pri tem je
bila Marija Tavbarjeva, h kateri je priSel Roman
Modrov¢i€, "da bi jo spolsko rabil, kar pa je
Tavbar na njemu opaczila, da je na spolskem udu
bolan, vsled tega ga ni hotela sprejeti in je stvar
ovadila”. V tem primeru je strah sicer imel pre-
velike oéi, kajti "zdravnik je Modrovéica spolsko
preiskal, ter je na spolskem udu samo majhno
koZno odrgnino videl" 74, kljub temu pa previd-
nost ni bila nikoli odvet.

Najveckrat so si prostitutke in gostje prisli
navzkriz zaradi pla&ila. Iz teh policijskih poro¢il
je razvidna cena, po kateri so prostitutke pro-
dajale svoja telesa, Ceprav seveda vsa niso bila
enako vredna. Ponavadi so si v takih primerih
bile tudi izjave nasprotujofe. Vetkrat je prislo
tudi do vedjih neredov, tako da je moral posre-
dovati straZnik, ki je opravljal svojo dolZnost v
javni hisi.

Ena tak3nih peripetij se je zgodila 17. sep-
tembra 1907, ko sta se zaradi zneska plagila spo-
rekla prostitutka Stefanija Breczljeva, stanujoda v
Zvonarski ulici 11, torej v "bolj8i hiSi", ter g.
Federbusch, ki se je "v sobi z Breczljevo spolsko
zdruzil, za kar ji je pa dal le dve kroni, a je
obicaj, da se mora v tej hisi placevati po 4
krone". Ker je prostitutka vztrajno zahtevala, da
gospod plada uslugo, kot je treba, sta se zalela
prepirati in priflo je celo do tega, da je zaklenila
sobo, tako da ni mogel ven. Federbusch je nato
ovadil prostitutko, da mu je "kratila osebno svo-
bodo". Stefanija pa je ob zaslifanju povedala, da
je vrata le priprla in vzela klju€ iz klju€avnice,
potem pa, "ko je videla, da je vse brez uspesno,
Jih natecaj odprla in izpustila ovaditelja iz sobe,
od koder pa ni hotel takoj iti" 75. Izpoved pro-
stitutke sta potrdila tudi vratarja v obeh hiSah,

73 ZAL: REG Vfasc. 1269, fol. 679.
74 7ZAL: REG Ufasc. 1319, fol. 584.
75 ZAL: REG Vfasc. 1321. fol. 421.
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tako da so na magistratu primer predali c. kr.
drzavnemu pravdnistvu.

V isto hiSo sta 2. novembra 1910 za$la Ivan
Skala in Emest Vidic, oba pisarja na JuZni Zelez-
nici. Ivan Skala "si je vzel prostitutko Terezijo
Bavbovo ter Sel z njo v sobo. Tam ji je placal 5 K
in jo pustil sleci, da je hodila naga pred njim, jo
objemal ter si delal z njo veselje. Ko ga je po-
zvala Cez Cetrt ure, da naj gre k nji, je pa on
zahteval denar nazaj" 7. Prostitutka tega ni hote-
la storiti, Ivan pa je zagel vpiti in razgrajati, da ga
je moral vratar postaviti na cesto. Tu mu je pri
razgrajanju pomagal Se prijatelj, tako da ju je
straznik odpeljal na osrednjo straZznico, na magi-
stratu pa so ju le posvarili.

V bordel so zahajali tudi razli¢ni prevaranti.
Eden takih je bil Josip Ciuha, ki se je Ze vegkrat
predstavil kot "policijski uradnik", v resnici pa je
bil trgovski pomo¢nik. 23. decembra 1906 si je
privod¢il prostitutko Katarino Zwieckl, ki jo je
"uzel na sobo in jo spolsko rabil, nazadne se je
zacel z njo preperati ter odsel, brez da bi ji kaj
placal”. Prostitutka je to naznanila straZniku in
mu Se povedala, da je mislila, da je kakSen poli-
cijski uradnik, "ker ga je uprasala, kaj da je, ji je
rekel, bodete Ze jutri pri policiji zvedli kaj da
sem". O takih izku$njah z Josipom Ciuho so po-
dobne redi povedale Se nekatere prostitutke. Nje-
gova zgodba o tem dogodku pa je bila nekoliko
drugatna: "Ciuha pravi, da je bil nekoliko pijan
in prostitutka ga je silila, naj hitro opravi. To ga
Je desgustiralo, zato jo je pustil in hotel oditi..
Ona ga ni iz sobe izpustila, dokler ne placa...
Zanikuje pa odlocno, da bi si nadeval kak uraden
znacaj"’. Glede na to, da so Ciuho oznaéili kot
"neoporeénega in prav mimega ¢loveka", jo je
odnesel brez kazni.

Kdaj pa kdaj so prostitutke dobivale tudi veé
denarja, kot je bila tarifa. To, neke vrste napit-
nine, so imenovali "strumpfgeld". Vedno pa pro-
stitutke tudi s tem niso bile zadovoljne. Karol
Koren, hotelir na Jesenicah je ovadil, "da je rabil
dne 3. junija 1907 popoldan prostitutko Ido
Werisch ter ji placal zato 4K, dal ji 40 v strump-
fgelda, ona pa je zahtevala eno krono. Ker ji ni
hotel dati, ga je zaklenila v sobo in §la e po
druge prostitutke, da so ga psovale z raznimi
priimki, kakor schuft, schmutz beitter itd". Prosti-
tutka je bila samo posvarjena, povedala pa je po-

76 7Al: REG Vfasc. 1329, fol. 74.
77T ZAL: REG Vfasc. 1319, fol. 625-628.
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polnoma drugaéno zgodbo, namreé, "da ji Koren
ni hotel placati ter jo je v lavoir pahnil" 8.

Dogajalo se je tudi, da se je gost pri pro-
stitutki zadrzal veg kot eno uro, za kar je seveda
bilo treba dopladati. Takih primerov lahko v
policijskih poroé&ilih zasledimo kar nekaj.” Eden
od teh je Se posebej zanimiv. Dne 23. marca
1907 je v bordel priSel c. kr. oroZnik Ivan Robas
in si je izbral prostitutko Terezijo Rozman, s
katero je Sel v sobo in ji placal naprej 2K. Ker je
pa Robas bil jako vinjen in je s prostitutko dolgo
obceval, je bila Rozman primorana vsled dolgo
trajajocega se telesnega zdruZenja z sebe vreci
ter ga je iz sobe odstranila” %0. Robas je seveda
skusSal priti nazaj v sobo, kar mu ni uspelo. Zato
je zahteval denar nazaj, pri tem pa ga je straZnik
hotel na lep nadin pomiriti. OroZnik je wvzel
zadevo preved &ustveno, potegnil sabljo, nastavil
drzalo na zid in se hotel zabosti. V zadnjem
trenutku je priskogil hi¥ni gospodar Alojzij Kali§
in mu to prepre€il, nakar se je vse skupaj
pomirilo.

Nekateri so se hoteli poveseliti za manjSo
ceno, kot pa je bila predpisana. Niso pa pomislili,
da bodo za niZjo ceno tudi manj dobili. Sobni
slikar Dragotin Bu§ je ovadil, da je dne 8.
oktobra 1910 ob enajstih zveler priSel v bordel
ter Sel v sobo s prostitutko Anno Lichtenwallher.
"Takoj pri vstopu je BuS imenovano uprasal,
koliko je tarifa za placati, odgovorila je, da tri
krone. Bus je ugovarjal, da tri krone je prevec,
on je voljen placati samo dve kroni in sta se za
dve kroni tudi dogovorila. Nato je prostituttka
zahtevala, da mora takoj placati, predno gre
knji, nakar ji je BuS tudi dal dogovorjene dve
kroni. Nato se je Bus hotel sleci suknji¢ in
telovnik in takisto gre knji, temu je prostitutka
ugovarjala, da se ne pusti ni¢esar sle¢i samo za
dve kroni, ako hoce, naj gre hitro oblecen knji,
drugace naj gre pa ven". To pa Busu seveda ni
bilo vSef. Zahteval je svoji dve kroni nazaj,
prostitutka pa ga je namesto tega "pahnila iz
sobe skozi urata v veZo in od tu na ulico, pritem
ga je dvakrat z roko udarila po glavi, enkrat pa
po roki."®! Tako je bil ubogi Dragotin namesto
cenene spolne poteSitve skoraj pretepen.

78 7AY: REG I/fasc. 1320, fol. 577.
79 ZAL: REG Vfasc. 1329, fol. 380, fasc. 1329, fol. 63.
80 7AY: REG Ufasc. 1320, fol. 319.
81 7AY: REG Ufasc. 1328, fol. 542.

Razgrajanje v javni hisi

Razgrajanje v hiSi veselja je bil kar pogost
dogodek, najveckrat pa je temu botroval alkohol.
Sploh je bilo kritiéno, &e se je pojavilo ved
razgrajalev skupaj. Tedaj se je lahko vnel pravi
boj, sploh &e so ti razgraja&i bili v vojaski suknji.
Ponavadi so najprej nadlegovali prostitutke, po-
tem pa so se spravili Se na vratarja in na straZ-
nika. Nekaj takega se je zgodilo 27. decembra
1905, ko je straznik zaradi nadlegovanja prosti-
tutk iz hiSe odstranil Antona Reitbauerja, delavca
in Josipa Koinegga, korporala. Na njegovo
nesreo je v tistem trenutku pred hiSo stalo od
osem do deset vojakov, "k so zaceli razbijati po
vratih s tako silo, da so vdrli vrata”, vendar jih je
vratar uspel zaustaviti in zapreti vrata. StraZnik
se je ez dvoriSe napotil poiskati Se kakSnega
kolega, s katerim sta nato vojake razgnala, dva
od njih pa celo ujela. Vendar vojaki ujetih prija-
teljev niso pustili na cedilu. Vmili so se ter enega
s silo osvobodili, drugega sta straznika odpeljala
v bordel, kjer se je na vse kriplje upiral, tako da
mu je straznik moral zagroziti s sabljo. Medtem
je nekdo pozvonil in ko je hisni gospodar Alojzij
Kali§ odprl vrata, ga je Koinegg skoraj zadel z
bodalom. Straznik je hitro krenil proti Koineggu,
a je bil "pri tem s pestjo po nosu vdarjen in s
Cevlji usujen” ®2. Stvar se je nato pomirila; kako
so bili nasilneZi kaznovani, pa nam policijsko
porotilo Zal ne pove.

Podobnih primerov, ko so zafeli gostje "z
zobmi Skripati in hoteli vse zbiti", je bilo kar
nekaj.?? V takih situacijah so kar deZevale raz-
li¢ne Zaljivke in psovke. NajveZkrat so jih bile
deleZne prostitutke, v&asih pa tudi najemnik obeh
hi§ Kali§, kateremu je Josip Nitzel, potnik z
Dunaja, v besu pojasnil, da je zanj navaden "hurn
fatter” 84, Naeloma vinjenih oseb niso spustili v
hifo, ¢eprav se je prav to veCkrat zgodilo. Dne
18. aprila 1901 so ob pol 8tirih zjutraj v javno
hiSo prisli Filip Steinko, Ivan Zupanc in Ivan
Kraker, vsi trije natakarji. KaZe, da so res bili
pravi veseljaki, saj so s sabo pripeljali tudi "ne-
kega ogrskega cigana, od katerega so hoteli, da
bi jim v salonu igral”. TakSno pocetje je bilo se-
veda prepovedano, natakarji pa si tega niso dali
kar tako dopovedati. Postajali so vse bolj nasilni,

82 ZAL: REG I/fasc. 1278, fol. 564-567.

83 ZAL: REGI/fasc. 1271, fol. 304; fasc. 1277, fol. 484;
fasc. 1319, fol. 522; fasc 1321, fol. 641-652; fasc.1323,
fol. 505; fasc. 1329, fol. 424, 433 in 439.

84 7ZAL: REG IUfasc. 1321, fol. 550.
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Steinko je celo hotel dati eni od prostitutk zaus-
nico, vendar jih je straZnik e pravoasno odstra-
nil iz hiSe. Zaradi tega incidenta so morali bordel
predéasno zapreti, tako da je tudi straznik zaklju-
¢il svojo sluzbo in odSel domov. Vrli natakarji pa
se niso kar tako predali. Cez nekaj &asa so se
vrnili in zadeli vpiti, da "bodo ulomili vrata, ako
Jim ne odpro in tako siloma razbijali po vratih,
da so jih morali zapreti z Zeleznim zapahom". A
tudi to nasilneZev ni ustavilo. Ko so uvideli, da
&ez vrata ne bo Slo, "so zaceli lesti na ograjo in
streho, da bi prisli do podstresnih oken in od tam
v hiSo, kar se jim pa ni posrecilo" %5, Zaradi svo-
je vztrajnosti so se &ez dva dni vsi trije zna$li na
policiji, od koder so jih poslali na sodisce.

ZUSAMMENFASSUNG

"Wenn das Freudenmiadchen vom Kunden
verlassen wird, kommt bereits der nachste durch
die Haustiir"

(Die Regelung der Prostitution und das Leben
in einem Freudenhaus in Ljubljana am Anfang des
Jahrhunderts)

Auf Zeiten der Verfolgung von Prostitution folg-
ten solche der Toleranz oder sogar der offiziellen
Anerkennung. In Ljubljana vertrat man zu Beginn
des 20. Jahrhunderts zum Problem der Prostitution
verschiedene Standpunkte. Die stidtischen Behorden
waren sich der sexuellen Wiinsche und Bediirfnisse
der "mannlichen Welt" bewufit, die eine Zunahme
der verdeckten Prostitution und der damit zusam-
menhingenden Geschlechtskrankheiten zur Folge
hatten. Vor allem aus diesen Griinden waren die
Ljubljanaer Stadtviter entschlossen, das dlteste
Gewerbe anzuerkennen und zu kontrollieren. Dabei
stieBen sie auf den heftigen Widerstand einiger, vor
allem kirchlicher, Kreise (mit Bischof Jegli€ an der
Spitze), viele Menschen #duflerten gegeniiber einer
solchen Losung der Frage der Prostitution moralische
Bedenken. Die erbittersten Gegner einer Lega-
lisierung der Prostitution waren aber die Anrainer der
Hiuser, in denen die "Unkeuschen" wohnten.

Ein Teil der Verantwortung fiir das Bestehen der
Prostitution selbst kann auch dem minnlichen
Geschlechtstrieb zur Last gelegt werden. Da die
Prostitution aber als soziales Problem angesehen
wird, kann als bedeutende Ursache fiir die Existenz
dieses "unsauberen Gewerbes" die Unzufriedenheit
der jungen Frauen mit ihrer sozialen Stellung be-
trachtet werden.

85 7ZAL: REG Ufasc. 1268, fol. 670.
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Den erhaltenen Archivmaterialien sind Angaben
iber Alter, Heimatberechtigung und Geburtsort der
Prostituierten zu entnehmen sowie die Angaben iiber
den Ort, in dem sie zuvor ihrem Gewerbe nachgin-
gen. Aus Mangel an solchen Angaben wihlte ich die
Jahre 1905, 1907 und 1910. Die Analyse zeigt, daBl das
"Personal" des Ljubljanaer Bordells im Laufe der
Jahre im Durchschnitt alter wurde, die meisten
Prostituierten waren zwischen 21 und 25 Jahre alt.
Die groBe Mehrheit der Prostituierten war im
Ausland geboren, die meisten in Ungarn, dasselbe
gilt auch fiir ihre Heimatberechtigung. Vor der An-
kunft in Ljubljana war beinahe die Halfte der Prosti-
tutierten ihrem Gewerbe in groBeren unweit von
Ljubljana liegenden Stédten (Triest, Graz, Villach
und Klagenfurt) nachgegangen.

Obwohl der Gberwiegende Teil der unter Aufsicht
stehenden Prostituierten ihre Zimmer in zwei
Hiusern in der Zvonarska ulica 11 und 13 mieteten,
verboten ihnen die stidtischen Behérden nicht, auch
anderswo zu wohnen. Die einzige Einschrinkung
bezog sich auf das Mieten von Zimmern in der Nihe
von Schulen und Kirchen. Doch mancher Hausbe-
sitzer wollte kein Zimmer an Prostituierte vermieten,
so daB diese schlieBlich eine Unterkunft in einem
Gasthaus bekamen, das bereits im schlechten Ruf
stand. Die Nachbarn waren natirlich nicht dariiber
begeistert, daBl in ihrer Nihe eine "verdorbene" Frau
wohnte. Darum beeilten sie sich und zeigten sie
anonym an. Diese Anzeigen waren voll von Uber-
treibungen. So beschwerten sich die Hausbewohner
des Zabjak Nr. 3 iiber drei unter Aufsicht stehende
Prostituierte, die iiber dem dortigen Gasthaus wohn-
ten. Im Gasthaus in der Stifka ulica Nr. 1 wohnten
noch im Februar 1905 zwei Prostituierte, sie zogen
aber bald aus. Auch im Gasthaus bei Gréar in der
Cerkvena ulica Nr. 19 standen den Gésten derartige
Dienstleistungen zur Verfigung. Die Stadtpolizei
mufBite im Oktober 1905 aus der Wohnung in der
Strelifka ulica Nr. 20, die sich im Besitz des Mieters
des Freudenhauses in der Zvonarska ulica Alojzij
Kali§ befand, zwei Prostituierte entfernen.

Das einizige echte Bordell stellten in diesen
Jahren zwei Héuser in der Zvonarska ulica Nr. 11 und
13 dar. Das Griindungsdatum lieB sich nicht feststel-
len, mit Sicherheit reicht es aber in die Zeit vor 1900.
Im Jahre 1900 nennt die Volkszidhlung Matilda Lowy
als Besitzerin beider Hauser, was auch fiir die
Volkszihlung im Jahre 1910 gilt. Die Besitzerin muf
spitestens im Mai 1904 diese Titigkeit aufgegeben
haben, spitestens am Anfang des Jahres 1905 wurde
das Bordell von Alojzij Kali§ gemietet. Wihrenddes-
sen erkundigte sich der Stadtrat, wie die Prostitution
in einigen anderen Stidten geregelt war und gab
"Anweisung, wie die Prostitution in Ljubljana zu
beaufsichtigen sei".

Die Wohnverhiltnisse in den beiden Hausern
konnte man als gut bezeichnen. Bei einem sanitiren
Augenschein der beiden Hauser im Jahre 1907 machte
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die Kommission nur einige unbedeutende Bemerkun-
gen. Bessere Wohnverhiltnisse herrschten im Haus
Nr.ll, das neueren Datums war und in welchem in
neun Zimmern "bessere" Prostituierte wohnten. In
dem anderen, etwas ilteren Haus gab es acht Zim-
mer. Prostituierte beklagten sich wegen der Wohn-
verhiltnisse kaum, auch mit der Miete waren sie sehr
zufrieden. Fiir Zimmer, Kost und alle Nebenkosten
muBten sie tiglich - je nach Zimmer - ungefahr 10
Kronen entrichten.

Als die Prostituierten noch nicht im Bordell
verkdstigt werden konnten, waren sie gezwungen, die
Mahlzeiten in einem Gasthaus einzunehmen oder das
Essen von dort abzuholen. Als der Mieter beider
Hauser eine Kochin eingestellt hatte, waren die Pros-
tituierten sehr zufrieden, weil die Wirtskost teuerer
und schlechter war. Dennoch gab es einige Be-
schwerden wegen schlechter Kost, obwohl diese vom
Stadtphysikus mehrmals kontrolliert wurde und
immer als wohlschmeckend, die Madchen selbst aber
als guternahrt bezeichnet wurden. Um weitere Kon-
flikte zu vermeiden, schrieben die stidtischen Be-
horden dem Mieter Kali§ vor, wie und zu welchem
Betrag die Prostituierten verkdstigt werden miiBiten.
Kali¥ hielt sich auch mehr oder weniger daran.

Um in den beiden Freudenhdusern Ordnung und
Ruhe zu sichern, wurde der Hausmieter am Anfang
des Jahre 1907 dazu verpflichtet, in den beiden Fluren
einen Aushang mit den wichtigsten Bestimmungen
der Hausordnung anzubringen. Neben zwei Pfortnern
sorgte stindig ein Stadtpolizeiwachmann fir Ord-
mung. Nach neun Uhr abends mufiten die Prostituier-
ten zu Hause sein. Sie durften ihr Gewerbe nicht in
den meist frequentierten StraBen des engeren Stadt-
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kerns ausiiben, ebenso durften sie die vornehmen
Gaststitten und Kaffeehduser in den verbotenen
StraBen nicht frequentieren. Dennoch hielten sich die
Prostituierten nicht an diese Einschrinkungen. Vor
allem waren bei ihnen verbotene nichtliche Aus-
ginge beliebt, die meistens in einer angeheiterten
Minnergesellschaft in einem Gasthaus endeten.

Oft gerieten sich die Prostituierten aus verschied-
nenen Griinden in die Haare. Zu Streitigkeiten kam
es sogar um die Kunden, obwohl die Hausordnung
genau bestimmte, wie diesbeziiglich zu verfahren sei.
Meistens lag die Ursache fiir den Streit im Alko-
holkonsum. Ein Wortwechsel artete oft in Handegrei-
flichkeiten aus.

Auch die Giiste bereiteten nicht selten Schwierig-
keiten. Mal suchte ein Weltverbesserer das Freuden-
haus auf, der die Midchen zu iiberreden versuchte,
eine anstindige Arbeit zu finden, mal erwies sich ein
Kunde als Dieb. Kunden und Prostituierte gerieten
sich meistens in die Haare wegen der Bezahlung der
gebotenen Dienstleistungen. Diesen Auseinander-
setzungen ist der Preis zu entnehmen, den der Kunde
der Prostituierten zu bezahlen hatte. Er differierte
zwischen zwei und vier Kronen. Die Prostituierten
waren auch mit dem angebotenen Trinkgeld
("Strumpfgeld") nicht immer ganz zufrieden.

Manchmal begannen die Giste sogar zu ran-
dalieren, meist infolge hohen Alkoholkonsums. In
der Regel trugen die Randalierer die Soldatenuni-
form, beléstigten und beschimpften zuerst die Prosti-
tuierten, spater noch den Pfortner und den Polizei-
wachmann. Wenn sie aggressiv genug waren, konnte
es zu einem richtigen Handgemenge kommen.

41
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Andrej Studen

NEKAJ DROBCEYV 1Z VSAKDANJIKA LJUBLJANSKIH SLUZKINJ
PRED PRVO SVETOVNO VOJNO

Sloj hidnih poslov, ki nasploh sodi med naj-
bolj izkori§¢ane, zapostavljene in prikrajSane po-
klicne skupine, je bil ve€inoma sestavljen iz
predstavnic neZnej$ega spola, saj so bila domata
opravila in osebne sluzbe v mestih skoraj iz-
kljuéno Zenski poklic. V svetu hi¥nih poslov je
vladala to€no dologena hierarhija, ki jo je pogo-
jevala njihova poklicna kvalifikacija. Na pla&ilni
lestvici, ki je zajemala streho nad glavo, oskrbo
in pladilo v denarju, so bile za delodajalce naj-
cenejSe mlade in neizufene pestrne, ki so poleg
oskrbe otrok pogosto opravljale 3e vsa hiSna
dela. Malo bolje so bile plaane navadne hisne
dekle, zadolZene za tezavna dela, kot je na primer
snaZenje sob; potem kuhinjske dekle, ki so bile
zadolZene za pomivanje posode in so morale
pomagati kuharici; ali pa pestunje, ki so se glede
na svojo vlogo in poloZaj nahajale nekje med
sluZkinjo in vzgojiteljico. Nenazadnje je bila v
tej osrednji skupini Se Steviléno najmo¢nejsa sku-
pina "deklic za vse", ki je opravljala tako naloge
navadne kuharice kot tudi sobarice in pestunje.
Najvidja pladila so prejemale kuharice, oskrbnice
in dojilje. Za njimi so nekoliko zaostajale izborne
sobarice, ki so bile ves&e tudi Sivanja in likanja,
ali pa sluZkinje, ki so bile zadolZene za osebno
streZbo "milostljive". Poleg slabo plaganih hlap-
cev sreamo med mofkimi hi$nimi posli tudi
streZaje, ki so tvorili tenak, vendar zelo dobro
pladan gomji sloj te poklicne skupine.! Zavoljo
tega nanje naletimo samo pri najbolj peti¢nih in
finih Ljubljanéanih.?

Ker je bil torej svet hi$nih poslov predvsem
Zenski svet, bomo v nadaljevanju, da bi zadevo
poenostavili in posplogili, govorili o vsakdanjiku
ljubljanskih sluZkinj.

1 Prim.: Marina Tichy, Alltag und Traum. Leben und
Lektire der Wiener Dienstmadchen um die
Jahrhundertwende, Wicn/Koln/Graz 1984, (dalje
Tichy, Alltag und Traum...), str. 52 in 24,

Kot primer vzemimo Cesto Franca JoZefa leta 1910.
Butlerja je imel npr. bankir Josef Luckmann ali pa
bankir in trgovec z manufaktumnim blagom Emerich
Mayer mlajdi. Oba sta bila samska. Glej Zgodovinski
arhiv Ljubljana (dalje ZAL): Popis prebivalstva leta
1910, Franca JoZefa cesta 91n 11.
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Med njimi so prevladovale predvsem mlajSe
Zenske. Skoraj vse so bile samske. V Ljubljani je
bila rojena le pestica sluzkinj. Vedina le-teh je
namre¢ pri§la v mesto iz okoliskih vasi, torej s
podeZelja, nekatere pa tudi iz manj$ih mest in
trgov.? Njihov socialni izvor se omejuje na
kmegke in spodnje sloje.*

Najti delo in prenoéi¥ge je bil glavni prob-
lem, pred katerim so se zna$la dekleta po prihodu
v mesto. Zaposlitev so sluZkinje iskale preko
oglasov ter raznih posredovalnic. V majhnem
mestu, kot je bila Ljubljana, pa je bil najbolj v
navadi "tretji nacin iskanja zaposlitve in sluzkinj,
pri katerem so se gospodinje in sluZkinje zana-
Sale na ustne informacije in priporo¢ila znancev,
prijateljev in sorodnikov. Dogovarjanje je bilo
ustno, v&asih pa so bili vpleteni tudi posre-
dovalci... Navadno so bile to kmetke Zenske, ki
so prodajale na trgu, 'jajéarice', 'mlekarice’' in
druge Zenske, ki so poznale razmere v domacfem
kraju in v mestu in so bile vir informacij za
sluzkinje in delodajalce."’

Dekleta so se v vedini primerov zaposlovala
kot "deklice za vse" ali pestunje. To je bila
navadno njihova prva zaposlitev, ki tudi ni za-
htevala nobene kvalifikacije. Vzroki, da so spre-
jele sluzbo pri meS¢€anski druZini, pa niso bili sa-

3 Prim.: Andrej Studen, Pedenarca, ksel, kelnerca,
#nidar. Socialnozgodovinska analiza izvora in poklicne
strukture stanovalcev izbranih ljubljanskih ulic iz let
1869-1910, Ljubljana 1993.

Za ilustracijo si oglejmo rezultate ankete, ki jo je leta
1910 v 11 nem3kih velemestih izvedla 'komisija za
za¥&ito delavk' Zveze nemskih Zenskih drustev (BDF -
Bund deutscher Frauenvereine). 30% Zenske sluZin®adi
so sestavljale h&ere (zlasti podeZelskih) obrtnikov
(rokodelcev), sledila jim je skupina delavskih h&era -
24% (med njimi so najvedjo podskupino predstavljali
kmegki delavci). Tema dvema skupinama je sledila 3¢
nekoliko vedja skupina hZera kmetov (17,3%),
preostanck pa je bil sestavljen iz hiera vrtnarjev,
nadzornikov posesti, delovodij, Zelezni¥kih in poStnih
uradnikov. Glej: Uta Ottmiiller, Die Dienstbotenfrage,
Zur Sozialgeschichte der doppelten Ausnutzung von
Dienstmiadchen im deutschen Kaiserreich, Miinster
1978, str. 65.

Janja Zagar, SluZkinje v Ljubljani, Traditiones 15,
1986, (dalje Zagar, Sluzkinje...), str. 24.
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mo ekonomske narave. Pogosto so se rade zapo-
slile v mestu tudi zaradi predstav o bolj¥em Ziv-
ljenju, laZzjem in &istejSem delu, boljSem za-
sluZku, lep3ih oblekah ipd.

Gospodinje so delovno razmerje s sluzkinjami
sklepale ustno. Zelele so si predvsem "delavne,
postene, vljudne, spoitljive pomo&nice. SluZkinja
ni smela biti preve¢ gostobesedna ali celo je-
zikava, ni se smela 'presvobodno' vesti."® Prvi
pogovor med sluZkinjo in 'milostljivo' se je sukal
okoli delovnih dolZnosti, pogojev, zasluZka.
'Milostljiva' je kandidatko najprej zasula z vpra-
Sanji, ali zna pospravljati, postiljati, kuhati, zaku-
riti, pogrinjati mizo, Sivati, likati, snaZiti obleko
in Cevlje, €esati in spletati, ali ima rada otroke
ipd. V isti sapi ji je tudi povedala, da obiskov v
hisi ne trpi in da ne mara, da se klepeta z drugimi
posli.”

Ce je bila sluZkinja gospodinji vSe€, jo je
najprej sprejela na nekajdnevno preizkusno delo
in &e je bila z njo zadovoljna, jo je vzela na delo.
Vetina ljubljanskih gospodinjstev je zaposlovala
le po eno sluzkinjo, t.i. "deklico za vse", in ta je
v celoti morala prevzeti gospodinjstvo v svoje
roke.? Poleg pospravljanja stanovanja, ribanja tal,
pomivanja oken, kuhanja, pranja in likanja perila
ter nakupovanja za gospodinjstvo potrebnih stva-
ri, je morala ponavadi tudi stredi pri mizi ter va-
rovati delodajaléeve otroke. Delo, ki ga sluZkinje
niso zmogle ez dan, se je nemalokrat zavleklo
pozno v no&, njihov delovnik pa je po navadi
trajal 15 do 16 ur, po potrebi pa tudi ve¢. Delo
sluzkinje torej skoraj ni dopus¢alo poéitka. Daljsi
pocitek so si lahko privos€ile samo v &asu, ko so
imele prosto. Navadno je bilo to ob nedeljah
popoldne.®

6  Zagar, SluZkinje..., str. 25.

7V Zasu avstroogrske monarhije so izhajali tudi razliZni,
dvojezi®ni 'Zepni' prirodniki, ki so bili namenjeni
predvsem vojakom, pa tudi drugim, ki niso obvladali
nemskega jezika. Med njimi je tudi slovensko-nemsld
prirotnik, katerega platnice se Zal niso ohranile (pri-
roénik je moja osebna last, njegovega tofnega naslova
pa mi ni uspelo ugotoviti). V njem najdemo v slo-
veni&ini in nem3&ini opise raznih vsakdanjih situacij
(upr. vreme, kopanje, sprchod ipd.), razne pogovore
(npr. pri brivew, krojatu, zdravniku ipd.) ter razgovore
in povelja za vojaSke novince. Na stranch 36-42 naj-
demo tudi zelo podroben opis pogovora ob najemanju
sluZkinje in opis razgovorov s sluZzkinjami ob razli&nih
situacijah: a) snaZenje obleke, b) pospravljanje po
stanovanju, c) v kuhinji in d) v obednici.

8 To nam pokaZe natanfna analiza ljubljanskih gos-
podinjstev na podlagi popisov prebivalstva iz let 1869,
1880, 1890, 1900 in 1910.

9  Prim.: Zagar, Sluzkinje..., str. 31.

/Léﬁ;.’ f%f
MG s e Il R

SluZkinje so bile za svoje delo platane s hra-
no in stanovanjem, denarni del zasluZka pa se je
ponavadi izpladeval mese&no.!? VéEasih so sluZki-
nje od gospodinje dobile tudi kak$no ponoSeno

10 Jyanja Zagar navaja, da so imele sluzkinje pred prvo
svetovno vojno po slovenskih mestih priblizno 2 do 3
goldinarje zaZetne plae, z leti pa 10 do 12 goldinarjev
na mesec. Glej: Zagar, Shuzkinje..., str. 37.
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obleko, &evlje ali perilo, v 'boljih' druZinah pa
so ob ve&jih praznikih (boZi¢ ali pa velika no€)
dobile Se kak3en 'priboljSek' ali posebno 'na-
grado'.

Prehrana sluZkinj je bila sestavni - naturalni -
del njihovih zasluZkov.!! SluZkinje so morale
jesti posebej, lofeno od druZine, navadno v ku-
hinji, medtem ko je druZina jedla v jedilnici.!? Po
kakovosti je bila hrana sluZkinj navadno zelo
slaba in ve€krat tudi nezadostna. Vse je bilo se-
veda odvisno tudi od tega, ali je bila gospodinja
dobra ali pa stiskadka in varéna.l3

Podobno kot pri prehrani so bile sluZkinje
tudi pri stanovanju, kot delu pladila, tako osebno
kot tudi prostorsko lofene od druZine deloda-
jalca. Stanovanjske razmere sluZkinj so bile zelo
slabe. V Ljubljani so pogosto prenodevale v ku-
hinjah,'# véasih tudi v predsobah, na zloZljivih
posteljah ali pa v predalnikih. V gospodinjstvih,
kjer so bili 'pri hisi' posli obeh spolov, so moski
seveda prenocevali lo¢eno od Zensk. Medtem ko
so dekle ponavadi prenofevale v hifi, so hlapci
pri kmetih na mestnem obrobju, pri raznih pre-
voznikih, gostilni¢arjih in drugih prenolevali v
hlevih ali pa v Supah.

Nekatera me$¢anska stanovanja so imela tudi
posebno izbo za posle, ki je bila "odmaknjena od
gospodarjevih prostorov in je bila funkcionalno
povezana le s kuhinjo, shrambo in predizbo (od-
piranje vrat ob obisku!)."! Poselske sobice so
bile prostorsko izredno majhne, tako da v njih ni
bilo mogofe postaviti drugega kot posteljo in
omaro. Poleg slabe, mizerne opremljenosti je
bilo za poselsko sobico znafilno tudi pomanj-
kanje zraka in svetlobe ter ogrevanja. Edini vir
ogrevanja je bila navadno s soparo in vonjavami
pomesSana toplota, ki sta jo oddajala Stedilnik in

11 prim.: Tichy, Alltag und Traum..., str. 49.

12 prim. npr. opis: Fritz Zangger, Das ewige Feuer im
fernen Land, Celje 1937, str. 21/22.

13 Razliko med dobro in stiskasko gospodinjo nam lepo
opifie v svojih spominih Franc Vodeb. Pri prvi, dobro-
tljivi gospodinji ni stradal kruha, medtem ko je pri
drugi, precej skopudki gospodinji, le poredko dobil
kruh, pa 3¢ ta je bil vedno star in pogosto plesniv, tako
da ga je vetkrat dal ovcam, ki jih je pasel. Glej: Franc
Vodeb, Moji spomini, rokopis hrani Pokrajinski muzej
Cclje.

14 O tem poroZa Ze Wilhelm Fr. Lippich, Topographie der
k.k. Provinzialhauptstadt Laibach, Ljubljana 1834, str.
78]

15 Andrej Studen, Poskus mikroraziskave dveh
ljubljanskih hi§, njunih stanovanj in stanovalcev v
drugi polovici 19. in na zaletku 20. stolctja, Sintcza
1990, (dalje Studen, Poskus mikroraziskave...), str.170.
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pe¢ v kuhinji. Nekatere poselske sobice sploh
niso imele oken, ¢e pa so ga Ze imele, je bilo le-
to ponavadi obmjeno na ozko in temaéno no-
tranje dvori$ée z vrhnjo svetlobo (Lichthof), v&a-
sih celo samo na hodnik ali v kuhinjo.!6

Nekoliko bolje se je godilo sluZkinjam, ki so
sluZile pri bogatih me$¢anskih druZinah v imenit-
nem naselju vil v Kapucinskem predmestju. V
teh vilah so se prostori, kjer so stanovali posli,
nahajali v kleti, do njih pa je vodil poseben vhod
z dvori¢a. Tudi ta vhod lepo simbolizira logitev
in distanco mes&anske druZine do hiZnih poslov.
S posebnim vhodom je postala socialna in pro-
storska loditev namret Se bolj oditna in opazna.
V nekaterih vilah naletimo samo na malo pro-
stornejSo izbo za posle,!” v nekaterih pa kar na
kletno stanovanje, sestavljeno iz sobe in ku-
hinje. 18

Privatno Zivljenje sluZkinj je bilo zelo
omejeno. Osebna nesvoboda se je kazala Ze v
tem, da so morale biti neprestano na razpolago
delodajalcu.!® Brez dovoljenja delodajalca niso
smele zapustiti hiSe, 'gospoda’ jim je prepo-
vedovala ali dovoljevala obiske ipd. Neprestano
se je skrbelo tudi za moralnost sluZkinj.

‘Bodanius je svetoval gospodinjam sledece:

"VazZno je, da leZi soba sluZkinje tako, da za
njeno nravnost ni nobene nevarnosti. V velikih
stanovanjskih hifah ne moremo prepretiti, da bi
sluzkinja ne imela lastnega veZnega kljufa. V
takih hifah tudi ne moremo po svoji volji raz-
vriati sob, in tako se kaj rado zgodi, da razmerje

16 Kot primer naj navedem povr¥ino poselskih sobic, ki
sta se nahajali v dveh tipi®nih, popotresnih me3&anskih
stanovanjih na Dvomem trgu. V prvem stanovanju je
izba za posle (Magdkammer, Dienerkammer) merila
5,7 m? v drugem pa samo 3,85 m?. Obe izbi sta imeli
okno obmjeno na ozko notranje dvoridZe, bili sta brez
pedi, nahajali pa sta sc poleg kuhinje, ki je bila
opremljena s pe€jo in Stedilnikom. - Glej: Studen,
Poskus mikroraziskave..., str. 170.
Na prostornejfo izbo za posle (Dienstbotenzimmer)
naletimo npr. v vili rentnika in zasebnika Guida
Zeschka (glej ZAL: Popis prebivalstva leta 1910,
Franca JoZefa cesta 17) ali pa v vili lekamarja Gabricla
Piccolija (glej: ZAL: Popis prebivalstva leta 1910,
Franca JoZefa cesta 15).
Na tak primer stanovanja za hiine posle naletimo
denimo v vili odvetnika dr. Otta Vallentschaga v
SubiZevi ulici 10. - Glej: Andrej Studen, Nekaj drob-
tinic o vili v Subievi ulici 10 (o njenem nastanku,
strukturi in prvih lastnikih), Borec XLII, &. 1, 1990,
str. 147.
19 Prim.: Tichy, Alltag und Traum..., str. 35; Ursula A. J.
Becher, Geschichte des modemen Lebensstils,
Miinchen 1990, str. 133.
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med poslom in druZino ni takSno, kakrfno bi
moralo biti. Vendar je dolZnost gospodinje, da
stori za posla vse, kar more. V manjsih krajih
moremo zahtevati - lahko tudi sporazumno z
dekletovimi star$i -, da mora biti dekle zveder ob
dolofenem &asu doma, &e pa Zeli ob izrednih
prilikah delj &asa izostati, mora prositi gospo-
dinjo za dovoljenje."2?

Vse lepo in prav. Vendar pa ne smemo poza-
biti na dvojno moralo, ki je bila tako zna&ilna za
meS&anstvo. Na eni strani se namre¢ pojavljajo
silne skrbi za nravstvenost sluZkinj, na drugi pa
so gospodarji, njihovi odra$fajoéi sinovi, celo
podnajemniki ter razni pomo&niki sluzkinje po-
gosto skuSali tudi spolno izrabljati. "Nekatere
sluzkinje so se temu vdajale, ker so se bale
izgubiti zaposlitev, ali pa so bile Zrtve svoje ne-
izkuSenosti."?!

O spolnem nadlegovanju sluZkinj pri¢ajo tudi
nekatere ohranjene policijske ovadbe. Naravnost
nepopravljiv je bil npr. kavamar Jakob Vosper-
nik, ki je kot brencelj obletaval domade sluz-
kinje. V svojem stanovanju na TurjaSkem trgu t.
1 je leta 1904 denimo neprestano zalezoval in
nagovarjal h grehu mlado, komaj 18-letno sluz-
kinjo Angelo Stariha. Nekega avgustovskega ve-
Cera je le-ta vsa objokana pritekla do policijskega
straZnika ter ovadila Vospernika, da jo je "dva-
krat po desni strani obraza z roko vdaril tako, da
je zatekla. Vzrok temu je bil ker je hotel Vos-
pemnik imeti s Starihovo ljubavne razmere, Sta-
rihova pa tega ni dovolila, je pa Zeni Vos-
pemikovi povedala in to je Vospernika razto-
gotilo, da je Starihovi dal topli zauZ¥nici."22

Naslednje leto srefamo pri Vospemiku novo
sluzkinjo, Katarino Payer. Pri njem je bila v
sluzbi do konca oktobra, nato pa jo je moral
Vospemik na zahtevo Zene odpustiti. Novembra
se je Payerjeva preselila v Cegnarjeve ulice 3t. 4.
Ljubavno razmerje, ki ga je imela z Vosper-
nikom, pa se po njeni odpustitvi $e ni konéalo.
14. novembra ob osmih zjutraj je namre¢ Vosper-
nikova Zena Marija zasatila 'golob&ka' v Flegar-
jevi gostilni na Zaloski cesti. S Payerjevo sta si
seveda takoj sko€ili v lase ter se stepli. Ko se je
pretep iz gostilne prestavil na cesto, je mimo
priSel mestni policijski straznik, ki je najprej raz-
gnal radovedno ob¢instvo, nato pa je bil "kon¢no
primoran Payerjevo predstaviti k uradu”.23

20 Bodanius, Lepo vedenje, Ljubljana 1921, str, 113.
21 Fagar, Sluzkinje..., str. 44/45.

22 7AL: REGV fasc. 1275, fol. 255.

23 ZAL: REGUV fasc. 1278, fol. 527.
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Tezke delovne razmere, slaba in pomanjkljiva
prehrana, grdo ravnanje, vzviSen odnos deloda-
jalcev ter neredno plagevanje so bili najpogos-
tejSi vzroki, da je sluZkinja pretrgala delovno
razmerje ali zamenjala sluZbo. Gospodinje so
sluzkinjo odpustile tudi zaradi ostarelosti in ne-
zmoZnosti za delo, daljfe obolelosti ali nosed-
nosti, v primeru kraje, lenobe, noénega poha-
janja, jezikavosti ali prepirljivosti.

Brezposelne sluZkinje so si navadno posku-
Sale poiskati delo drugod, nekatere pa so se tudi
‘vdale' v prostitucijo.?* Ali jih je v prostitucijo
gnala teZnja po boljSem Zivljenju, po pozab-
ljenju resniénosti??’ Prav&nji vzroki nam seveda
nikoli ne bodo popolnoma znani.

Med policijskimi ovadbami, poroéili o zaporu
in izgonskimi listi z zadetka stoletja sre€amo zelo
veliko biv3ih sluZkinj. Mestni policijski strazniki
so jih najpogosteje ovadili zaradi (noénega) po-
stopanja in nespodobnega vedenja, mnoge pa
tudi zaradi (no¢nega) vladuganja. Pri nekaterih
ovadbah so navedeni tudi kratki opisi "spolskega
zdruZevanja" po raznih Supah, hlevih in kozolcih,
v Tivolskem parku itd.26

Mnoge sluZkinje so priSle sluZit v mesto z
zeljo, da bi se omozile. Njihove moZnosti za po-
roko sicer nikakor niso bile tako roZnate, kot si
pogosto predstavljamo. Skoraj vedino &asa so
namre¢ morale biti na razpolago 'gospodi’, ki je
tudi strogo pazila, da ga niso lomile s fanti in
pogosto so jim preostale le sanje o 'princu na
belem konju".

Za primerno partijo so se lahko ozirale le ob
nakupih in seveda, ko so imele prosto. Fante so
ponavadi spoznale na nedeljski promenadi, na
plesih v raznih gostilnah, na veselicah na pros-
stem.

Gospodarji razmerjem svojih sluZkinj z 'res-
nimi' fanti navadno niso nasprotovali, &e je sluz-

24 1z letnega porotila glavnega zdravnika ckr. policijske
dirckcije na Dunaju dr. Andreasa WitlaZila za leto
1894 je razvidno, da je bilo med na novo eviden-
tiranimi prostitutkami (torej tistimi, ki do takrat 3¢ niso
imele zdravstvene knjiZice - skupaj jih je bilo 393) kar
240 sluzkinj (61,1%). Glej: Das osterreichische Sani-
titswesen, VII. Jg., 1895, Nr. 41, str. 375.
BoZo Skerlj, K problemom prostitucije v Ljubljani,
Tchnika in gospodarstvo, leto VI, 1940, 3t. 5-6, str.
101-116 in 172-181. Skerlj ugotavlja, da se v obdobju
med obema vojnama prostitutke rekrutirajo predvsem
iz socialno Sibkejdih vrst, med njimi pa je kar 43,4%
stuzkinj. Glej str. 104 in 177.
26 Glej: ZAL: REG U/ fasc. 1268, 1269, 1270, 1271, 1272,
1273, 1274, 1275, 1277, 1278, 1318 mn 1319. V
fasciklih najdemo podatke za leta 1901 do konca 1906.
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kinja dobro in vestno opravljala svoje delo ter ni
zanemarjala svojih dolZnosti.

Dokaj nenavaden nafin osvajanja fantov pa
sta si v lepem majskem popoldnevu leta 1909 ob
pol petih omislili "Marija Pucel, sobarica pri Lu-
kan, stanujofa na Franca JoZefa cesti 7 in Ana
Omerza, kuharica pri profesorju OroZen, stanu-
jo%a v Subidevi ulici §t. 3." Mestni policijski
straznik Martin Galovi¢ poroda, da sta "metale
skozi okno druziga nadstropja iz Lukanovega sta-
novanja kosce sladkorja na memo idoge vojake.
Pri tem je padel en ko3¢ek sladkorja na klobuk
Dr. Pegemu, odvetniku na Dunajski cesti §t. 32,
kateri je to podpisanimu ovadil." Ovajenke so
bile strogo posvarjene.2’

Za nekatere sluZkinje pa se je srefevanje s
fanti tudi nesre¢no koné&alo. Fantje, ki niso imeli
'postenih namenov' in so bili polni praznih obljub
ter sladkih besed, so sluZkinje v primeru, da so
zanosile, pogosto zapustili. SluZkinje z nezakon-
skimi otroki so morale velik del ali pa celoten
zasluZek nameniti za vzdrzevanje otrok, ki so jih
dale ali v rejo ali v oskrbo starSem ali pa oko-
li¥kim kmetom, kjer so si vsakdanji kruh sluZili
kot pastiréki ali pestrne.

ZUSAMMENFASSUNG

Einige Details aus dem Alltag der Ljubljanaer
Dienstmidchen vor dem Ersten Weltkrieg

Die Schicht der Dienstboten, die allgemein zu den
am meisten ausgebeuteten, zuriickgesetzten und
benachteiligten Berufsgruppen gehort, bestand im
wesentlichen aus den Vertreterinnen weiblichen
Geschlechts, waren doch hausliche und persénliche
Dienste in den Stidten eine fast ausschlieBliche
Domine der Frauen. Unter den Dienstmadchen in
Ljubljana (Laibach) iberwogen vor allem die jiinge-
ren Frauen, fast ausnahmslos ledig. Davon war nur
eine Handvoll in Ljubljana geboren. Der GroBteil von
ibnen kam nimlich aus den umliegenden Dérfern
nach Ljubljana, einige aber auch aus kleineren Stid-
ten und Markten. Thre soziale Herkunft ist auf bauer-
liche und untere Schichten beschrankt.

Die Frauen waren in den meisten Fillen als
"Madchen fiir alles" oder Kindermadchen beschiftigt.
Das war gewohnlich ihre erste Beschiftigung, die
keine besondere Qualifikation voraussetzte. Die
Hausfrauen schlossen das Arbeitsverhiltnis mit den
Dienstmédchen miindlich. Gefragt waren vor allem
arbeitssame, ehrliche, hofliche und "ehrerbietige"
Dienstméddchen. Der iberwiegende Teil der Ljub-

27 ZAL: REG I fasc. 1317, fol. 90.
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ljaner Haushalte beschiéftigte nur ein Dienstmédchen.

Die Dienstmadchen wurden mit Unterkunft und
Verpflegung entlohnt. Ein Geldbetrag als Teil der
Entlohnung wurde gewdohnlich einmal monatlich
ausgezahlt. Die Kost der Dienstmédchen war meis-
tens sehr schlecht und oft unzureichend. Sie muBten
getrennt von der Familie essen, gewohnlich in der
Kiiche, wihrend die Familie im Speisezimmer
tafelte. Ahnlich wie bei der Einnahme von Mahl-
zeiten waren die Dienstmédchen bei der Zimmerzu-
weisung (als einem Teil der Entlohnung) sowohl
personlich als auch rdumlich von der Familie des
Arbeitgebers getrennt. Die Unterkunfisverhiltnisse
der Dienstméadchen waren sehr schlecht. In Ljubljana
uibermnachteten sie oft in Kiichen, manchmal auch in
Vorzimmern, auf Klappbetten oder in Schubkisten.
Einige Biirgerwohnungen hatten auch besondere
Dienstbotenzimmer. Diese waren aufBerordentlich
klein, diirftig eingerichtet und von den Hausherm-
riumen entfernt, meistens mangelhafit geliftet,
beleuchtet und beheizt.

Das Privatleben der Dienstmddchen war sehr
eingeschrinkt. Der Arbeitgeber war einerseits vor
allem um die Sittlichkeit der Dienstméidchen besorgt,
andererseits versuchten Hausherren, ihre heranwa-
chsenden SGhne, sogar Untermieter sowie verschie-
dene Gesellen, die Dienstmidchen oft auch sexuell
zu miBbrauchen. Davon zeugen auch erhaltene po-

‘lizeiliche Anzeigen.

Schwere Arbeitsbedingungen, schlechte und un-
zureichende  Kost, schlechte = Behandlung,
Demiitigungen durch die Arbeitgeber sowie unre-
gelmiBige Entlohnung waren die haufigsten Ursa-
chen daftir, da die Dienstmidchen ihre Stelle
kiindigten bzw. wechselten. Die Dienstmadchen
wurden von ihren Hausfrauen entlassen wegen fort-
geschrittenen Alters oder Arbeitsunfahigkeit, wegen
lingerer Krankheit oder wegen Schwangerschaft,
aber auch wegen Diebstahl, Faulheit, wegen nichtli-
cher Herumtreiberei, wegen zu grofler Zungenfertig-
keit und Streitsucht. Arbeitslose Dienstmidchen
waren gewohnlich darum bemiiht, eine andere Stelle
zu finden, einige verfielen auch der Prostitution. In
Anzeigen, Festnahmeprotokollen,  Schubpissen
finden wir sehr viele ehemalige Dienstmidchen. Von
den Stadtwachtmeistern wurden sie meistens wegen
(nichtlicher) Herumtreiberei und unanstindigen
Benehmens, viele aber auch wegen (ndchtlicher)
Prostitution angezeigt.

Viele Dienstmddchen kamen in die Stadt mit dem
Wunsch zu heiraten. Der Verkehr mit jungen Min-
nern hatte fiir viele Dienstmidchen schlimme Folgen.
Dienstmidchen mit unehelichen Kindern mubBten
einen groBen Teil ihres Lohnes oder sogar den gan-
zen Lohn fiir den Lebensunterhalt der Kinder auf-
wenden, die sie in Pflege gaben, ihren Eltern oder in
der Umgebung lebenden Bauern anvertrauten, bei
denen sie ihr tigliches Brot als Hirtenknaben oder
mit Kinderhiiten verdienten.
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Igor Grdina

JOSIP IPAVIC MED GLASBO, LITERATURO IN MEDICINO

Ce je Zivljenjsko in umetnigko pot dr. Josipa
Ipavca iz znane slovenske zdravnifko-glasbe-
nifke "dinastije" mogo&e imeti za tragedijo zme-
Snjav, je njeno raziskovanje zagotovo vredno
imena znanstvene kriminalke. A bolj ko &lovek
i8¢e razlog za to, manj more kaj razumeti: prej ali
slej obti¢i pri nekoliko skrivnostni, vendar pre-
tresljivo silni misli Prokopija iz Caesareje, ki je

"pod Justinijanovim Zezlom", v tretji knjlgl svcue
Vojne z Goti, zapisal, da Slova.m ne verjamejo v
usodo - ker so paf barbari... Veliki poznoantiéni
pisec na tem mestu Zal ni dodal toliko in toliko
let pozneje nujnega pojasnila za v boZanskih
receh neizkuSene ljudi modernih &asov, ki bi ga
mogli povzeti v misel, da tam, kjer ni usode, vla-
da slepo prekletstvo. Ampak to bo tako ali tako
brz postalo o€itno.

Zgodba dr. Josipa Ipavca (1873-1921) je v
svojem bistvu zgodba Mannovega Adriana Le-
verkiihna, le da ni bilo prijatelja, ki bi jo popisal
zvesto, kakor se je godila v vsej tragiéni izjem-
nosti sredi drugih zgodb o dobrem in zlem na
zemlji. Prekletstvo je isto v romanu in v povesti,
ki jo piSe Zivljenje: razlikujejo se zgolj sce-
nariéne podrobnosti, kajti dejanskost je vendarle
inventivnej$a in imaginativnejfa od resniénosti
literamne fikcije... Navsezadnje si je glasbo Adri-
ana Leverkiihna, genialnega nemskega skladate-
lja revolucionamih umetnostnih nazorov, mogo-
¢e zgolj predstavljati, ni pa je mogole sliati,
medtem ko je Ipav&eva visokoromanti¢na muzika
docela realna, ne le fikcionalna oz. celo fiktivna.

Graski Nemci so Josipa Ipavca oznatili za

"slovenskega Mozarta",! kar o njem pove vse in
ni¢esar: vse o visoki ravni njegove umetnosti, v
kateri so mnog: sodobniki videli na]plememtejﬁo
glasbo svojega &asa, niesar o njegovi slogovni
usmerjenosti (Josipu se je zdela vsaka nota zna-
menitega salzburfkega mojstra kakor okraSena
pentlja,? kar je gotovo hudo romanti€no stalisce).
Utenec na dale€ sloveega in nedvomno sila su-

L' Slovenec, 22. februar 1921, 2.

2 Povedal skladateljev sin Josip K. G. Ipavic (13. ok-
tober 1994).

3 Povedal I. K. G. Ipavic.

Povedal J. K. G. Ipavic. Josipovo vzorevanje pri Bizetu

je poudaril tudi A. Schwab.

gestivnega dunajskega ve$¢aka umetnosti tonov
Alexandra Zemlinskega, ¢igar znanje je vzbudilo
spostovanje Arnolda Schénberga (ki je bil skozi
svoj prvi zakon od leta 1901 tudi svak Zem-
linskega) in ofaralo Almo Schindler, muzo Stirih
umetnosti (ter "femme fatale" $tirih umetnikov,
Gustava Mahlerja, Oskarja Kokoschke, Walterja
Gropiusa in Franza Werfla), pravzaprav ni mogel
biti drugaéen zgodnpm mojstrovim zvokom
(]pavm se je pri njem izpopolnjeval v letih 1904
in 1905) se neutajljivo pozna pripadnost konser-
vativnim "brahminskim" ozvezdjem in obzorjem
(trio op. 3, godalni kvartet op. 4, simfonija v d-
molu, simfonija v B-duru, plesna poema v enem
dejanju Der Triumph der Zeit po Hugu von
Hofmannsthalu oz. balet Das gliserne Herz, ope-
ra Es war einmal itd.). Josip je ob njem zelo
odkritosréno obéudoval tudi Pietra Mascagnija,?
ki je fasciniral generacijo fin de siécla - tako s
prvinsko moé&jo svoje melodije kakor z blisko-
vitim vzponom v vrste najpomembnejsih sklada-
teljev tiste dobe. Izjemno je cenil 3¢ Georgesa
Bizeta in Antonina Dvofaka* praktiéno neizo-
gibnega vzomika vsakega slovanskega glasbe-
nika zahodno od Rusije (ta je tedaj bila 3e dale&
in o njej so malo vedeli celo v Parizu, ki je bil
kulturna prestolnica "la belle epoque"; ljudje so v
¢asih pred prvo svetovno vojno za potovanje v
prostrano carstvo namre¢ potrebovali evropske-
mu stilu Zivljenja okoli leta 1900 komaj pred-
stavljiv dokument, ki se mu re€e potni list; vse-
eno pa se je Josip Se imel €as navduSiti nad
skladbami Petra 1. Cajkovskega, zlasti nad nje-
govo Sesto simfonijo).* Vendar je Ipaveva glas-
ba prepri¢ala celo ljudi povsem druga¢nih stilnih
nazorov: leta 1914 se je za njegovo opero Prin-

4 vV skladatcljevi zapuS&ini je ohranjena priredba te
simfonije za klavir Stiriro¥no z njegovim podpisom.
Poleg nje sta ohranjena 3¢ izvledck (za klavir 3tiri-
roéno) odlomkov iz baleta P. I. Cajkovskega Hrestad
ter priredba Sukove Serenade za godala (prav tako za
klavir Stiriroéno, obe s Josipovim podpisom). Josip je
klavir igral tirirono s sestro Karolino (poro&eno Art-
man; njen soprog Janko Artman je bil v Sentjurju velik
trgovec - naslednik Franca Kartina - in nekaj 2asa tudi
Zupan), ki se je tudi sama poskusila v komponiranju in
je bila med obema t.i. svetovnima vojnama v stikih z
Ristom Savinom.
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"Sentjurski krokarji" (druzba $tudentov iz Sentjurja, Josip Ipavic stoji kot prvi na levi).

zess Tollkopf oz. Princesa Vrtoglavka nesebiéno
zavzel sam Leo§ Janafek (ki je do umetniSkega
zmagoslavja pomagal Ze Josipovemu stricu Ben-
jaminu: izgleda, da je bil JanaZek odloéilna avto-
riteta za to, da so opero Teharski plemi&i 1895.
leta uprizorili v Bmu?®), $e prej, ob promociji za
doktorja vsega zdravilstva 15. marca 1904, pa
mu je vizitko s Cestitkami poslal Wilhelm Ki-
enzl, ki je slovel kot nekak podeZelski Wagner
oz. to¢neje Wagner za podeZelane...

TeZis%e ustvarjalnega dela Josipa Ipavca je v
glasbi, ki je preko besedila povezana z literaturo.
Nedvomno je razmerje med besedo in tonom poj-

5 O tem prituje pismo dr. Benjamina Ipavca Leo¥u

JaniZku z dne 22. januarja 1895, v katerem se bm-
skemu mojstru zahvaljuje za dobro mnenje o Teharskih
plemitih in pojasnjuje svoje delo (vzor v obliki mu je
bil Albert Lortzing; Teharski plemi&i so preresni, da bi
bili opereta in imajo prevet glasbe, da bi bili Singspiel
- sodijo v Zanr "Spicloper": da skladatelj ni uglasbil
celotnega Funtkovega besedila, bi utegnil biti razlog v
tem, da je bilo verzov preprosto preved in bi predstava
trajala predolgo!). Hkrati Ipavec izraZa mnenje, da je
&cika glasba v slovanskem svetu najimenitnej$a. Pismo
je odkril spo3t. g. dr. PrimoZ Kuret v Janatkovem
arhivu v Brmu (Inv. & 9686 A 5385) in mi ljubeznivo
odstopil kopijo, za kar s mu tudi na tem mestu
prisréno zahvaljujem. Teharski plemi&i so v moravski
prestolnici doZiveli zelo uspe¥no premiero 5. oktobra
1895 (tako poroZa A. Schwab; to pomeni, da se zgoraj
omenjeno Ipavievo pismo Janafku nanaSa na obdobje,
ko se je bmsko gledalid®e odlo&alo, ali bo vzelo v svoj
repertoar Teharske plemide ali ne), ki se je je udelezil
tudi sam skladatel;.
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moval tako, da bi se tudi nanj mogel nanaSati
slededi pasus iz Mannovega Doktorja Faustusa:
"Glasba in jezik, tako je trdil, spadata skupaj, v
bistvu sta eno, jezik je glasba in glasba je jezik.
Kadar sta lofena, se eden sklicuje na drugega,
uporablja sredstva drugega in se zmeraj pred-
stavlja kot nadomestilo drugega."S Seveda pa je
Josip tak¥no zvezo lahko pojmoval le v okvirih
glasbene visoke romantike, ne na nafin kolum-
bovskega Adriana Leverkithna, v &igar razu-
mevanjih je velik del misli Amolda Schonberga,
ali na nain spet ¢isto drugafe usmerjenega veli-
kega moravskega samohodca LeoSa Janatka. Po-
vsem instrumentalna dela so pri Josipu razme-
roma redka; tu je mogode omeniti aranzma Dvo-
fakove Legende 8t. 7 (za veliki orkester; partitura
v NUK), danes izgubljene priredbe uverture stri-
geve opere Teharski plemi&i (ni jasno, za kak3no
zasedbo), Gounodove Walpurgine noéi iz opere
Faust (za veliki orkester) ter intermezzov iz Mas-
cagnijeve Cavallerie rusticane in Bizetove
Carmen (oboje za godalni orkester in klavir),’
med originalnimi skladbami pa Triglavsko
koraénico (v verziji za godalni orkester in klavir;
ohranjena je varianta samo za klavir, ki je bila

6 Th. Mann, Doktor Faustus I, Ljubljana 1986, 230.

7 Te priredbe je mogo&e pojasniti na dva natina: bodisi
kot ¥tudijska dela iz instrumentacije bodisi - in to je
verjetncje - kot izraz potreb glasbenikov v manjdih
salonskih sestavih, ki so bili v Josipovern &asu obiZajni
ne le v vegjih mestih, temve® tudi v mestecih in trgih.
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natisnjena v Novih akordih), 3e dve sedaj neznani
koragnici za veliki orkester, Menuet (za enako
zasedbo, rokopis v NUK) in orkestrsko varianto
neke quadrille (morda ne gre za izvimo delo;
Josip bi lahko priredil - denimo - klavirsko &et-
vorko svojega oeta, ki je iz8la v Novih akordih).
Izmed drugih partitur je treba navesti nekaj
klavirskih (Scherzo, Triglavska koraénica, Molto
moderato,® Andante religioso, Allegretto scher-
zando, Menuet, Hirtengesang, Ubers Jahr, mein
Schatz..., Dorfmusikanten - Charakterstiick,
prvotni naslov skladbe je bil In der Dorfkirche)
in komornih (Andante v f-molu za &elo s kla-
virsko spremljavo, Menuet za violino in klavir,
"Moderato za gosli in glasovir", Nachtbilder -
predigra za violino in klavir iz leta 1889, Kleines
Priludium fiir eine Violine mit Harmonium-
begleitung z dne 10. oktobra 1891) skladb, od
odrske glasbe pa klavirsko in orkestralno verzijo
prvega slovenskega baleta MozZicek® (klavirska
varianta je pri Schwentnerju zagledala Iu¢ sveta
1901. leta v slovenski in nemski izdaji; slednja je
bila naslovljena kot Hampelmannchen, prvotno
pa Musik zum Pierrots Geburtstag).

Toda celo tu bi tezko govorili o t.i. absolutni
glasbi: balet navsezadnje "pripoveduje" neko
zgodbo, plesna muzika in koragnice pa tudi ne

B To skladbo zasledimo navedeno v seznamu del Josipa
Ipavca, ki so prisla v ljubljansko NUK 8. oktobra 1964
kot darilo skladateljevega sinu Josipa K. G. Ipavca,
vendar je s spodt. g. dr. Borutom Loparnikom,
sedanjim vodjem glasbene zbirke naSe osrednje knjiz-
nice, v njej Zal nisva na$la. Enako velja tudi za skladbo
Allegretto scherzando in za samospev Podoknica (oni-
ginal seznama hrani J. K. G. Ipavic v Sentjurju, kopija
pri meni).

9  Sestav orkestra je salonski (francoski orkester): godala
(1., 2. violine, viole, Zclo, kontrabas), tolkala, klavir in
harmonij; tak3na "improvizirana" zasedba je v lepem
soglasju z improviziranim znafajem zgodbe, ki sc
odvija na odru (commedia dell'artc). Zanimivo pa v
tak&nem izboru snovi slovenska kritika ni videla nige-
sar pozitivnega (3¢ duhovitosti ne!). Toda to gre pri-
pisati njeni podeZelski zaplankanosti, zakaj Josip je bil
z naslonitvijo na tradicijo teatro dell'arte v svojem Zasu
%c kako aktualen. Tako je npr. 17. januarja 1901 v Ses-
tih najuglednej¥ih italijanskih opernih gledalid&ih (Ge-
nova - Teatro Carlo Felice, Milano - Scala, Rim -
Teatro Costanzi, Torino - Teatro Regio, Benetke - Te-
atro la Fenice, Verona - Teatro Filarmonico) isto€asno
doZivela premiero Mascagnijeva opera Le Maschere na
licov tekst, ki sc opira na izrogilo commedie dell'arte
(premiera v neapeljskem San Carlu je bila zaradi
indisponiranosti tenorja prestavljena na 19. januar).
Teatro dell'arte ima vafno vlogo #¢ v Glumagih
Ruggiera Leoneavalla, v njem pa je navdih dobil tudi
"italijanski Nemec" Ferruccio Busoni (opera Harlekin).
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skrivajo svojih povezav z zunajglasbenimi smisli
in pomeni ter imajo povsem jasno vlogo v struk-
turah vsakdanjega Zivljenja. Znaéilno priredbe
tujih del pri Josipu Ipavcu v veliki vedini pri-
padajo svetu opere, se pravi z literarno zgodbo
kar najoditneje povezani glasbi.

Navezanost na besedno sporo&ilo najbolj ne-
posredne vrste izraza osrednji del Ipav&evega
opusa, tj. zbori, samospevi in opera Princesa
Vrtoglavka. Med njegovimi kompozicijami ima-
jo Cisto vokalna dela razmeroma majhen delez: tu
je mogode navesti le moske zbore Slavdek (z
datumom: 6. avgust 1889), Jutro in Lipi, zna-
meniti Cetverospev Imel sem ljubi dve iz leta
1902, Traungschor (za mesSani zbor), triglasni
zenski zbor Im Volkston in Staro slovensko bo-
Ziéno pesem. Spremljavo klavirja predvidevata
meSani zbor Winterstimmung oz. Zimska (na
Seidlov tekst) ter triglasni Zenski zbor Aufbruch,
medtem ko moske in Zenske glasove v Himni
spremljajo orgle. Speva Ave Maria (za tenor solo
in zbor) in Urica (za sopranski solo in Zenski
zbor, priredba odlomka iz opere Princesa Vrto-
glavka) zahtevata poleg vokala Se obseznejSi
instrumentalni izvajalski aparat: prvi godala od
violine do kontrabasa in flavto, drugi francoski
orkester (za to zasedbo, vendar brez flavte, je
Josip napisal Ze orkestralno verzijo Mozicka).

Izpovedno najintimnej$i del skladateljevega
ustvarjanja predstavljajo samospevi. V Josipovi
zapu$&ini se je ohranil njihov seznam, ki naj bi
bil urejen po kronolofkem redu nastanka-'? Na-
Steva sledeCa dela: Nasa zvezda (na Gregorgi¢evo
besedilo), Im Friihling, V tujini oz. In der Frem-
de (na besedilo gimnazijskega sofolca iz Celja
dr. Frana Vidica - slovenska in nemska verzija),
Abschied im Herbst, Im Sturm (izgubljeno), Ich
will meine Seele tauchen (na Heinejevo besedilo,
ki ga je v svojem znamenitem ciklu Pesnikova
ljubezen uglasbil Ze R. Schumann), Am Kreuz-
weg (na Heinejevo besedilo, varianti s klavirsko
spremljavo in s spremljavo oboe, dveh klari-
netov, dveh rogov, timpanov, &ela in kontrabasa),
V no¢i, Ballade, Wandrers Nachtlied (na Goethe-
jevo besedilo), Mailied (na besedilo L. H. Chris-
topha Holtyja), Meine Tote, Die Woivo-
dentochter (na Geiblovo besedilo, izgubljeno),
Lied im Volkston (besedilo princa Schonaich-
Carolatha), Friihlingsnacht (besedilo L. Nie-
bauer), duet Hans und Grete (na Uhlandovo bese-
dilo), Nach Jahren (na tekst Adolfa Béttgerja),

10 Hrani Josip K. G. Ipavic v Sentjurju, kopija pri meni.
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Die Drei (besedilo Nikolaus Lenau), Zwei kleine
Liebeslieder (na Heinejevo besedilo), Die Sige-
miihle (izgubljeno), Pred durmi (besedilo Simona
Jenka), Zingara, Trije vojaki (na tekst Josipa
Freuensfelda), Friihlingslied, Verriet mein blas-
ses Angesicht (besedilo Heinrich Heine), Bist du
wirklich mir so feindlich (na Heinejev tekst),
Wiegenlied (izgubljeno), Am Kirschengarten,
Die Wahlfahrt nach Kevlaar (na Heinejevo bese-
dilo, samo prvi del), Schlehenbliih' und wilde
rose (besedilo: Julius Levy Rodenberg), Friih-
lingsrast (besedilo: Hans Willy Mirtens; drugi
naslov tega samospeva je Wenn nicht die Liebe
wir') in Das Konigskind (na Heinejev tekst).
Znane so Se tele skladbe: Morgenwanderung (na
besedilo Richarda Hoisla), Ein Lied (na Kolarjev
tekst, ohranjeni verziji s klavirsko spremljavo in
s spremljavo velikega orkestra), Podoknica (ne-
znani slovenski avtor), Romanze (na nemsko
besedilo dr. Frana Vidica, ohranjen samo vokalni
part) in Se en kraj$i samospev brez naslova (na
nemSko besedilo) ter nekaj fragmentov. Ker je
dr. Anton Schwab porotal, da je Josip uglasbil
46 samospevov,!! je jasno, da so Slovenci v
malo veé kot sedemdesetih letih od skladateljeve
smrti uspeli izgubiti okoli €etrtine njegovih pes-
mi, posneli pa so jih $¢ manj. Vsekakor gre za
zavidanja vredno uéinkovitost v uni¢evalni strasti
ter za zgledno vztrajnost v zoperstavljanju pa-
metnim in potrebnim re¢em oz. dejanjem!
Ipav&eva vokalna lirika izdaja bliZino balad-
nim in elegi¢nim literarnim ob&utjem - pogosto v
klasiéno visokoromantiénem trubadurskem polo-
Zaju.!? Drugagna besedila so v njegovem samo-
spevnem ustvarjanju redka.!* Zelo znagilno je
skladatelj - kakor ugotavlja Edelgard Spaude -
Heinejevo deloma ironi¢no pesem Verriet mein
blasses Angesicht v svoji uglasbitvi zreduciral na
izpoved straSno ponosnega, a najbrz prav zato
tudi neusliSanega zaljubljenca, ki svojo zadevo
pojmuje smrtno resno in je sploh na moé tra-

11 A, Schwab, Ipavei in jaz, Zbori IV, Ljubljana 1928,
GlasbenoknjiZzevna priloga, 19.

12 7¢ pri izboru besedil za zbore je treba poudariti, da je
Josip izhajal predvsem iz svojih ob&utij in sc je mnogo
manj oziral na nadosebne potrebe kakor njegov stric
Benjamin in ofe Gustav, ki sta zaslovela v prvi visti z
rodoljubnimi spevi, sluZefimi slovenski narodni pre-
buji. Josip je ustvaril samo dva tovrstna zbora, Lipi in
Imel sem ljubi dve.

13 Izbor pesnikov, katerih besedila je skladatelj uglasbil,
se docela sklada z visokoromantitno naravo njegove
glasbe: mo&no prevladujejo postromantiki in roman-
tiki, od starejiih je "uporabil” le Goetheja in Holtyja.
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gi¢en.!32 Josip je olitno iskal tekste z dologeno
tematiko, ki je bila blizu njegovemu razpo-
loZenju, izgleda pa, da mu sama literarna vred-
nost znotraj takega "izbora po sorodnosti" ni
veliko pomenila: res je, da ima najraje Heineja,
vendar ga zadovoljuje tudi mazag, kakrSen je bil
Julius Levy Rodenberg. V tem je zelo podoben
Johannesu Brahmsu (ki se je neko¢ - &isto mimo-
grede bodi povedano - mudil v Sentjurju'4) - in
kakor pri mjem, se umetnostna nepomembnost
teksta tudi v Ipav&evi glasbi ne odraZza: med Josi-
pove vrhunske stvaritve sodijo tako samospevi
na Heinejeva besedila (Am Kreuzweg, Das
Konigskind, Ich will meine Seele tauchen) kakor
oni na proizvode Rodenbergove, Schonaich-
Carolathove in bogve €igave (po vsej literarni
pravici) anonimne muze 3e... Kako je to mogo&e?
Preprosto: Ipavic je bil predvsem muzik in je kot
umetnik "mislil" v tonih, ne v besedah. Zato mu
je tudi bilo precej vseeno, ali sklada na nemske
ali na slovenske tekste.!> Nedvomno bi podpisal

13ag Spaude, Dva samospeva J. Ipavca na besedilo
Heinricha Heincja (razprava v nem3gini), Slovenski
glasbeni dnevi 1990, Ljubljana 1990, 185 in dalje.
Razlog temu je bilo njegovo poznanstvo z Josipovimi
sestriénami (sestre pa), ki so sestavljale Prvi
avstrijski damski kvartet (tega je mo&no hvalil celo
sam dunajski arbiter dobrega glasbenega okusa Eduard
Hanslick). Vest o Brahmsovem obisku v Sentjurju
najdemo v tipkopisni spomenici Pomen Ipaveev in
Sentjurja za slovensko kulturmno zgodovino (na podlagi
gradiva Herberta Kartina, ki je bil v jugoslovanski
kraljevini srezki nalelnik v Lendavi in Smarju, jo je
spisal JoZe Kartin), ki jo hrani Josip K. G. Ipavic. Na
prvem  velikem dunajskem  koncertu  Josipovih
sestriden, ki so nastopale v obdobju 1880-1890, sta bila
tudi kneginja Metternich in bivii ministrski predsednik
knez Auersperg.

15 Ampak Josipovi sodobniki za taklen docela osebni in
glasbeni odnos do sveta besede 3¢ niso bili zreli ter ga
niso mogli razumeti: skladatelja so obtoZevali, da je
hotel sedeti na dveh stolih, se pravi na stolu "nemske"
in "slovenske" glasbe, a z zmagilno podalpsko pni-
voitljivostjo tudi dodajali, da naj bi obsedel med obe-
ma. Celo Anton Schwab je nasedel tak3nemu mnenju
in zapisal, da bi ta Ipavec v nasprotju z ofetom in
stricem mogel veljati za preteZno nemskega sklada-
telja, kar pa je ncumnost, saj sta Josipova kompo-
zicijska tehnika in "tchnologija" ecnaka v delih na
slovenske in nem8ke tekste. Nemci so bili pametne;#i:
Josipu in njegovi glasbi so vselej priznavali slo-
venskost (kakor priuje nckrolog ing. Shiffreja v
Slovencu z dne 22. februarja 1921), vendar kljub temu
brez pridrzkov uZivali v njej. Za to, da je skladatelj
ustvaril svoje najlepSe samospeve na nem¥ka besedila,
je pomemben razlog tudi v dejstvu, da je od gim-
nazijskih let v Celju prjatcljeval z imenitnim bari-
tonistom Ferryjem Leonom Lulekom (ta je do#tudiral
pravo in se v tej stroki celo podoktoril!), ki je pripadal
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sledee besede svojega velikega vzornika Pietra
Mascagnija: "Glasba je govor: e ne govori, ni
glasba."1® V druZinski tradiciji je Josip veljal za
¢loveka, ki ni rad komponiral; to je pofenjal Sele,
ko drugade na noben nafin ni ve& Zlo,!7 kar
pomeni, da je v ospredju bila visokoromantiéna
izpoved oz. "glasba srca", ki je po Verdijevem in
Mascagnijevem pojmovanju glasba &lovekega
glasu in kot taka v nasprotju z "glasbo misli" oz.
"abstraktno glasbo".1#

Verjetno Ipavéevo navduSenje nad Heinejem
izhaja bolj iz postromantiénih kakor iz novo-
romanti¢nih obé&utij - in tega pesnika so ob&udo-
vali oboji, tako tradicionalisti kakor modernisti
zadnjih desetletij 19. stoletja (seveda iz precej
razliénih razlogov). V obmoéju modeme se
dejansko gibljeta le dve mnjegovi besedili:
Schénaich-Carolathova novoromantiéna stiliza-
cija z naslovom Lied im Volkston in morebiti
nekoliko bolj klasino romantiéna anonimova
Zingara (v slovenski literaturi podobno usmer-
jeno, vendar mnogo kakovostnejse pesnistvo sre-
¢ujemo zlasti pri Josipu Murnu); da ju je Josip
uglasbil, gre najbrz pripisati v prvi vrsti nastanku
v &asu Studija pri Zemlinskem in bivanja v
obdonavski prestolnici dvojne monarhije (zdi se,
da kronologki seznam skladateljevih del vendarle
ni docela kronoloski!), kjer je moral biti v skladu
z "duhom ¢&asa" (Se posebej potem, ko je priSel v
stik z znamenito primadono Lucie Weidt, ki je
omenjeni dve pesmi vzela v svoj repertoar).
Vsekakor je mojster Zemlinsky bil mnogo bolj
pozoren na literarno vrednost besedil za svoje
samospeve kakor njegov slovenski u€enec (prim.
zlasti dela iz opp. 7, 8, 10, 13, 22 in 27, tj.
vokalno liriko Zemlinskega od leta 1900 naprej;
poprej pa tudi pri njem sre€ujemo tekste sumljive
literarne vrednosti, v op. 2, nastalem 1894-1896,
celo nam Ze znanega Juliusa Levyja Roden-
berga!)...

Nekoliko drugagen pa je poloZaj v Josipovi
operi Prinzess Tollkopf, ki ji bomo posvetili
nadaljevanje pri¢ujodega razpravljanja. Zdi se, da
je skladatelj za svoje najvecje delo skrajno za-
vestno iskal libreto v skladu z aktualnimi doga-

nemikemu kultunemu krogu pri nas. Lulek je
IpavEeve pesmi z uspchom predstavil v Gradcu, na
Dunaju, v Pragi, Berlinu, Hamburgu, Londonu, Parizu,
Bruslju in v Ameriki (nekaj Zasa je bil direkfor
konservatorija v Cincinnatiju).

16 D, Stivender, Mascagni, New York-London 1988, 155.

17 povedal 1. K. G. Ipavic.

18 D, Stivender, n. d., 155.
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jan:jzi v literaturi, saj je pozneje, ko sta ga Batka
in Zunkovi¢ prepri¢ala, da se loti njunega Dese-
tega brata, prvo stran njunega teksta - kakor
pri¢uje Schwab - na vsa usta hvalil kot skrajno
moderno re&.!® Sedaj ni §lo za osebno, temve za
umetniSko izpoved v veliki in kompleksni glas-
beni formi, ki je v 19. stoletju in v zacetku 20.
nedvomno veljala za prestizno. Opera je bila
tedaj v srediS¢u ustvarjalske pozomosti: bila je
cilj oz. izziv narodov in posameznikov. Komaj-
kateri muzik si ni Zelel z njo kronati svojega
dela. Zaradi spektakularnosti je bila tudi
priviaéna za obé&instvo, ki tedaj Se ni imelo na
voljo danadnjih cenenih, a tudi malovrednih pri-
prav za poteSitev skupinskih fantazijskih pri&a-
kovanj... Morda se je Ipavic opere lotil tudi zato,
da dokaZe svetovljanskost Sentjurske veje svoje
druZine, saj je stric Benjamin, ki je bil ugleden
grafki meS¢an - celo primarij (v bolniSnici sv.
Ane) -, njegovega oleta (in svojega brata) Gus-
tava v&asih nekoliko postavljasko odpravljal kot
"kmetkega komponista", medtem ko naj bi on -
kajpada - bil nekaj &isto drugega?® (pa &eprav je
njegova opera Teharski plemiéi bila - milo re-
¢eno - precej podeZelska in tudi zastarela; avtor
se je, kakor je razlagal LeoSu Janafku, zgledoval
pri skladatelju svoje mladosti, pri Albertu
Lortzingu)...

Prvi¢ se ime Josipa Ipavca pojavlja v zvezi z
opero v pismu Frana Govekarja Franu Vidicu z
dne 22. julija 1896. Govekar pife nekdanjemu
Josipovemu soSolcu s celjske gimnazije: "Ali mi
ve§ povedati ves naslov Vipavca? Goestl ga rabi
za svoj drugi libreto."?! Tedaj dvaindvajset in pol
let stari skladatelj se je svojim literarnim vrst-
nikom oéitno Ze zdel sposoben komponiranja
opere (je pa to ena redkih, &e ne celo edina
informacija o Josipovih letih med gimnazijsko
maturo v Celju 1893 in zafetkom $tudija medi-
cine v Gradcu 1898, ki so zavita v nepredimo
temo skrivnosti). Fran Gostl, pozneje ugledni
slovenski psihiater, ki je tisti €as Ze imel za sabo
besedilo druge Parmove opere Ksenija (vendar ga
je moral predelati na§ edini libretisti®ni ve$tak
tedanjosti Anton Funtek, sicer ugleden slovenski

19 A, Schwab, n. d., 26. Za kak3en projekt je &lo, izvemo
iz pisem dr. Batke dr. Ipaveu, ki sc hranijo v glasbeni
zbirki ljubljanske NUK (pisma z dne 6. marca 1911, 4.
aprila 1911, 15. aprila 1911 - sopodpisal major Davo-
rin Zunkovi&; prav. iz tega pisma izvemo o finanZnih
temeljih "sodeclovanja" pri projektu Desefi brat-, 11.
oktobra 1911).

20 povedal Josip K. G. Ipavic.

21 pisma Frana Govekarja I, Ljubljana 1978, 20.
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pesnik, srednjeSolski profesor in urednik polurad-
ne Laibacher Zeitung, ki je - najbrz ne po naklju-
&ju - glasbi namenjala razmeroma veliko pozor-
nost; njegov sin Leo je pozneje odigral pomemb-
no vlogo v finskem glasbenem Zivljenju; vse to
dokazuje, da je v bila pri Funtkovih spostovana
umetnost), je - kot se zdi - po teZzavnem libre-
tistiénem ognjenem krstu (s Funtkom sta se ob
Kseniji sprla zaradi avtorstva) takoj Zelel naprej
kovati svoje vroe Zelezo... A videti je, da se
Ipavic za nafrt ni ogrel, kajti Govekar pravi 23.
septembra istega leta v pismu Vidicu tole: "Pro-
sim Te, pi8i Ipavcu, ali hoge njegov oée ali strijc
imeniten libreto zgodovinske vsebine!? Pisi pa
takoj! Pomenimo se potem natanko."?? Cez Zest
dni, 29. septembra, Govekar ponovno pritisne na
Vidica, tokrat je konkretnejsi: "PiSi takoj Ipavcu!
Naslov libreta: Francesca da Rimini."?? Iz Gove-
karjeve zavzetosti bi bilo mo& sklepati, da je
sedaj pobudo iz Gostlovih rok prevzel sam (kot
morebitni predelovalec libreta; pozneje je, oven-
tan s slovesom preizkuSenega, a tudi zloglasnega
gledaliSkega praktika, skupaj s P. Golovinom
napisal besedilo za opero Vi¥njani Heriberta Sve-
tela), vendar iz vsega tega ni bilo ni¢. Josipov

stric Benjamin je s Teharskimi plemi¢i Ze

izstrelil svoje operne naboje (premiera je bila 10.
decembra 1892 v DeZelnem gledali¥¢u v Ljub-
ljani, nakar so sledile 4 domace reprize, ki so bile
za skladatelja pravi triumf; 22. januarja 1893 se
je s posebnim vlakom v kranjsko prestolnico
pripeljalo nad 400 najodliénej8ih Stajerskih Slo-
vencev, da bi si ogledali opero svojega slavnega
rojaka; 5. oktobra 1895 so Teharske plemice v
prevodu E. Aschenbrennerja uprizorili Cehi v
Bmu, od koder se je skladatelj vrnil v Gradec z
velikim lovorjevim vencem??), ofe Gustav pa za
takSen podvig, kot je komponiranje obseZnega
glasbenoscenskega dela, ni bil sposoben.

Slabo desetletje pozneje, 1905. leta, pa je
Josip vendarle posegel po opernem libretu. Za
seboj je Ze imel velik uspeh z baletom MozZifek,
ki so ga uprizorili v razliénih mestih dvojne

22 pisma Frana Govekarja I, 26.

23 pisma F. Govekarja I, 26.

24 J. Barle, Ipavci, Ljubljana 1909, 39; A. Schwab, n. d.,
10, 11. B. Ipavec je s Teharskimi plemi&i v Ljubljani
uspel le pri ob&instvu, medtem je vefino kranjskih
muzikov dajala zavist (navsczadnje je le 3lo za prvo
opero, skomponirano na slovenski tekst, po Zupa-
novemn Belinu s konca 18. stoletja); tako je Schwabu -
kljub slovesu izredno blagega in dobroduinega &loveka
- antolofko trdo rckel: "Da, da, umetnost je lepa, a
umetniki so svinje."
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monarhije?’ (v Gradcu kar sedemkrat, dvakrat na
dobrodelni akademiji tamkaj¥njih aristokratov, ki
jim je nageloval grof Adalbert Kottulinski; naj-
vedji uspeh je bil 29. decembra 1906 v kazini
drzavnih uradnikov, ko je dirigiral sam avtor;
olomouSka premiera MozZi¢ka je bila 12. de-
cembra 1908, sledile pa so Se predstave v Ce-
loveu, Mariboru, Trstu, Novem mestu in 3.
oktobra 1912 v Ljubljani), natisnil pa ga je v
verziji za klavir Schwentner (kot smo Ze pou-
darili: s slovensko in nemsfko naslovnico ter
spremnim tekstom). Skladatelj je mogel izkust-
veno spoznati, da je njegova glasba osvobojena
kakrsne koli negativne zaznamovanosti z nacio-
nalnim predznakom in da je kar najSirSe spre-
jemljiva tako za nemSko kot slovansko (slo-
vensko in &eSko) publiko. Videl je, da njegove
note lahko navduSujejo vsakogar in ga prepri-
¢ujejo preprosto kot umetnost, se pravi brez
zveze s sumljivimi kriteriji "pro domo", v katerih
je za prave nadfasne vrednote komajkaj pro-
stora... Nadalje je imel v Zepu tudi diplomo
graske univerze; kot doktor vsega zdravilstva pa
se je zaposlil v c. in kr. oboroZeni sili, kar je
tedaj samo Se poveevalo njegov ugled. Izgleda,
da si je hitro pridobil simpatije pomembnih moz:
v Josipovi zapu¢ini so se ohranile 3 vizitke iz
¢astnidkih krogov; ¢e prva, Victorja Hostniga, ki
je bil "Oberlieutenant i. E." pri 4. domobranskem
ulanskem regimentu, ni ni¢ posebnega, sta drugi
dve vredni vsega spoStovanja - 19. marca 1904 je
mlademu doktorju ob promociji &estital Josef
Szvetics von Nemes-Sigod, "k. u. k. Feldmas-
chall-Lieutenant d. Rst., Prisident des k. ung.
Landwehr Obergerichts" (iz 1. budipeStanskega
okraja; njegov naslov je bil Dibrentei-utcza 10),
ob isti priloZnosti pa je Ipavcu pisal tudi Franz
Stefenelli von Prennterhof und Hohenmaur iz "k.
und k. Garde", ki je kot "Rittmeister in Sr.
Majestit ersten arcieren Leibgarde" sluZboval na
Dunaju... Zato ne preseneda dejstvo, da je nje-
gova prva sluzba bila v obdonavski prestolnici
dvojne monarhije - in glasbe! Za zdravnika, ki se
v svojem prostem &asu ukvarja tudi s kompo-
niranjem, naravnost idealno mesto, kajti v Grad-
cu se je pri znanem "ljubitelju glasbe"”, Hofratu
dr. A. Torgglerju temeljito seznanil s harmonijo
(zapiski so ohranjeni v NUK)... Postavni g. dr. v
uniformi se je brz oglasil pri Alexandru Zem-
linskem, ki je slovel kot odli¢en glasbeni peda-
gog in velik strokovnjak za modemo instru-

25 J. Barle, n. d., 63, 64.
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mentacijo...26 Ko je Josip leta 1905 zaZel
komponirati svojo opero, je bil na veliki podvig
zares dobro pripravljen - morda bolje kot kateri
koli drugi slovenski skladatelj tistega &asa.

Libreto za opero je Ipavcu spisala Mar(ij)a pl.
Berksova, soproga drZavnozborskega poslanca
Huga Reichsritterja Berksa, ki je bil po rodu
Nemec s HrvaSkega (iz Ogulina, rojen 1841,
umrl 5. aprila 1906), vendar se je po priselitvi na
spodnjestajersko gradéino Blagovna pri Sentjurju
dal voliti v dunajski parlament kot slovenski
kandidat (izvoljen je bil na volitvah 13. marca
1897 in 8. januarja 1901 kot naslednik Mihe
Vosnjaka).

Aleksander Zemlinsky

Berks je imel dobre zveze z najplivnejSimi
krogi v dvojni monarhiji; tako dr. Josip Semec v
svojih spominih piSe, da mu je omenjeni vitez
prigovarjal, naj zaprosi za plemstvo, kar bo on
podprl pri svojem "dobrem prijatelju”, ministr-
skem predsedniku Emstu Kérberju, s éimer da je
poplemenitenje tako reko& zagotovljeno...2” Toda
"drZavni vitez" Berks marsikomu ni bil simpa-
tien: Fran Suklje ga npr. v svojih spominih
naslika v precej mragnih barvah, kot politinega

26 Ve& o tem v: P. Kuret, Zemlinsky - ugitelj slovenskega
skladatelja Josipa Ipavca, Celjski zbornik 1993, Celje
1993, 333 in dalje.

7 J. Semec, Spomini, Ljubljana 1927, 97.
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veriznika oz. loveka trenutne konjunkture, ki ga
najbolj zanima tisto, kar se sveti in cinglja.
Njegova Zena Marija (pisateljsko ime: Mara) je
izvirala iz karlovike veje Copov (bila je daljna
sorodnica Matije Copa).2® Rojena je bila 10.
avgusta 1859 v Livornu, v rojstnem kraju Pietra
Mascagnija. Najprej se je porotila z belgijskim
senatorjem Lenger-Marletom ter z njim Zivela
"na veliki nogi" (precej v Parizu, potovala pa je
celo v Afriko). Leta 1888 je izdala knjigo o
juZnoslovanski Zenski, ki ji je predgovor napisal
znani nemSkoavstrijski zgodovinar in konser-
vativni "oseminStiridesetletnik" Helfert. Na Du-
naju je Berksova, ki si je po smrti prvega soproga
hitro na$la perspektivnega Zenina, imela salon, v
katerem so se sre€evali predvsem ljudje iz sveta
politike, kar je zapustilo sledove tudi v njenem
literamem ustvarjanju. Zanjo je bila znagilna
lahkotna konverzacija in satira na zakulisja
avstrijske javne scene. Uspela je tako z romani
(Die Siinderin, Gestrandet, Das Bad) in novelami
(zbirki Aus den Edelhdfen des Balkan, Vom
Pariser Macadam) kakor tudi v gledali¥tu (zlasti:
Ein Goldstiick, Psyche, Das Hochzeitslied, dra-
ma o bosenskem Zivljenju z naslovom Bogomili
je ostala nedokonZana). Ceprav je pisala prak-
tiéno izkljuéno v nems&ini, je v slovenskih na-
rodnjaskih krogih uZivala velik ugled: celjski
"domorodci" so jo imeli celo za zrcalno podobo
Stanka Vraza (ko je v Celju 8. avgusta 1897
postala "kumica" prapora tamkajinjega Sokola, ji
je neznani verzekovec posvetil tudi sledede stihe:
"Héerka bratskega nam roda,/ Heerka mila majki
Slavi,/ Srefa naj te ne ostavi/ Do vseh tvojih dni
zahoda!/ / Mi smo Stanka brata dali/ Slavi
slavnega vam sina,-/ NaSa za-te domovina
/Bratsko zdaj Hrvatsko hvali./ / On - pobratim
slavske Vile,/Ti - nje posestrima mila;/ Tak edini
slavska Vila/Rodne brate, sestre mile."?® Itd.).
Umirla je v "avstrijski Nizzi", v Gorici, 1910. leta
(morda je tam tudi pokopana; njen soprog je
zagotovo pokopan v Sentjurju).

Teoretitno se je Josip torej povezal s pravo
avtorico, s pravcato veS€akinjo lahke gledaliZke
muze, ki je imela za sabo tudi Ze praktiéne
odrske izkusnje. Vendar pa so se v dejanskosti
pojavile nepremostljive ovire, ki so navsezadnje

28 O Berksovi je v sloven3&ini najobSimcjsi &lanck v
reviji Veda (str. 93 za leto 1911).

29 Rokopis Milostni gospej Mari Cop-Marlet-Berksovi,
kumici zastave Celjskega Sokola (Celje, 8. avgusta
1897); hrani Domovinoznanski oddelek Osrednje
knjiZnice v Celju.
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celo onemogodile opero. V svojih spominih na
Ipavce je dr. Anton Schwab zapisal o Vrtoglavki:
"Niso je uprizorili/;/ kjerkoli je Josip potrkal, bila
je zavrnjena, povsodi pa s kratko pripombo, da je
godba lepa, da pa je besedilo nemogoce. Opere
pa tvori (tako so rekli praktiki) v prvi vrsti
besedilo. Da bo stvar razumljiva, naj % vem, za-
kaj je bilo besedilo zavrnjeno. Mara Cop /.../ je
storila usodno napako, da nekaj ni takoj spotetka
pojasnila, kar bi bilo treba pojasniti, da postane
besedilo razumljivo. Ker pa tega ni povedala,
humoristiéno besedilo ni priflo do veljave, nas-
protno/:/ napravilo je utis budalosti. To naj po-
jasni kratka vsebina besedila: Princesa Vrto-
glavka /po imenu Maud/, héi visokega dosto-
janstvenika /grofa Jeroma des Esseintes/ je vzgo-
jena na kmetih /v resnici ni &isto tako, kajti
Jerome je skusal izvesti vzgojni poskus: h&erko
je dal zapreti v svojo podeZelsko grad¢ino, zaupal
pa jo je dvema moléefima hindustanskima slu-
Zabnicama v "najboljih letih", ki nista imeli naj-
manjSega pojma o zahodnoevropskem Zivljenju;
neki stari profesor za jezike jo je moral poutevati
zgolj o eksaktnih disciplinah - a le v hindustan-
8¢ini, ki naj bi jo Maud edino obvladala; vendar
se je dobro premiSljeni nalrt skazil zaradi
dekletovih stikov s straznim in streZznim osebjem
na gradu, od katerega se je naugila "provincial-
nega Zargona" preprostih ljudi v okolici; oce, ki
je - kakor mati - kmalu umrl, je v oporoki
dolo¢il, da je z 18. letom ¢udaske h&erkine vzgo-
je konec ter da lahko tedaj zalne "spoznavati
svet" - v tem trenutku pa se dvigne zastor/. Ko se
pa /../ deklica povme v prestolno mesto /t].
Pariz/ na dom svojega odeta /v resnici na dom
izvrditelja testamenta, &isto po operetno pritisnje-
nega bossovskega generala Brialmonta, ¢&igar
soproga Babette izhaja iz hiSe hudo ekscentri¢nih
plemidev des Esseintes/, se njeno vedenje prav
ni¢ ne spremeni; uganja &isto neverjetne pre-
stopke proti bontonu, nekoliko tudi zanala3¢, da
pojezi kavalirje, ki ji dvorijo in katere vse zav-
raa. Eden pa, posebno zvit, si hofe pridobiti
njeno naklonjenost s tem, da zane preobralati
sliéne kozolce kot ona in preobrata jih res tako
spretno, da si pridobi /V/rtoglavko kot prijate-
ljico, in konéno kot nevesto in Zeno /v resnici ni
&isto tako: prismojeni general Brialmont za to
vlogo sam skusa pridobiti - kot nekakSen Zenitni
meSetar - ¢udafkega mladega vojvodo Gastona
Floressas des Esseintes, ki je zaradi poroke
njemu ofitno sila viene znamenite dame iz
polsveta (z literarno pomenljivim imenom) Lucie

54

3/42

Flaubert strtega srca Zaloval celo tako zelo, da je
dal v svoji secesijski paladi kip "boginje" oz.
"zaCitnice" svobodne ljubezni Phryne oviti v
zalne trakove; po mnogih peripetijah oba mlada
tudaka, ki najbrz nista po nakljuju tudi v
krvnem sorodstvu, konéata v operetno sreénem
zakomw/. Da bi bil naért tega kavalirja v operi
takoj spodetka omenjen, bi pri¢akovali poslusalci
z velikim zanimanjem, kak3ne bodo spakedrije,
ki jih bo uganjal in divil bi se njegovi iznaj-
dljivosti in Segavosti. Ker pa to ni povedano, vidi
in sli§i poslufalec skozi tri akte sama nera-
zumljiva dejanja, ki napravijo utis budalosti.
Namesto komiéne opere z dobrim besedilom je
nastala nezmiselnost z nerazumljivim besedilom
in na tem je opera propadla."*® Toda dejansko je
videti, da Schwab kljub zelo avtoritarno izra-
Zenim sodbam libreta ni dobro prebral - &e ga je
sploh, zakaj iz njega je zgodba vseskozi raz-
vidna: vsa potrebna pojasnila so v govorjenih
dialogih, kajti Ipavéevo delo je "komi¢na opera
(Spieloper) v starem $tevilénem slogu" (ker vse-
buje tudi govorjen tekst, se Vrtoglavka v lite-
raturi veckrat oznatuje tudi kot opereta, vendar
to poimenovanje ni ustrezno; treba je pal vedeti,
da komi¢na opera v svoji francoski prapodobi
prav tako premore govorne pasuse - kakor npr.
izvima partitura Carmen). Seveda je poseben
problem operetna logika libreta oz. njegove
zgodbe, ki je nekaj svetlobnih let dale¢ od
pragmatiéne logike vsakdanjega Zivljenja. Am-
pak to ni ni& posebnega: libreto je poseben lite-
ramni (ali pa tudi neliterarni) Zanr, ki ga je mo-
gote razumeti zgolj znotraj njegovih moZnosti in
nemoznosti.

Najmanj, kar terja besedilo Vrtoglavke, je
poznavanje v obdobju fin de siécla aktualne
literarne in sploh duhovne scene: aluzije na posa-
mezne pojave tistega ¢asa so bistveni del teksta
pl. Berksove. Ni naklju¢je, da se ekscentrini
opemj vojvoda piSe Floressas des Esseintes - da
je v dogajan_]e Princese Vrtoglavke pravzaprav
prevzet iz znamenitega romana Jorisa Karla
Huysmansa A Rebours, ki je bil kultna knjiga
dekadentov (in v libretu oz. v partituri - v
drugem dejanju - celo nastopa zbor dekadentov).
Tudi osrednji Zenski lik, Maud, ni slugajno
prakti¢no zrcalna podoba Huysmansovega juna-
ka: medtem ko je on rafiniran poznavalec evrop-

30 A, Schwab, n. d., 20. Libreto je dosegljiv v glasbeni
zbirki ljubljanske NUK (v tipkopisni obliki; na
naslovni strani je zapisano, da je delo Mare von Berks,
pus&eno pa je prazno mesto za ime predelovalca).
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ske kulture in duhovnosti, je ona poudena zgolj v
eksaktnih disciplinah (celo v hindustans&ini!) ter
seznanjena samo z najbolj grobimi manirami in
govorom evropske civilizacije ("provincialni
zargon"!), ki se jih je - kakor smo Ze pojasnili -
navzela od streZajev in straZarjev v &asu, ko je
potekal nenavadni vzgojni eksperiment njenega
ofeta. Na koncu "komi¢ne opere v starem Ste-
vilénem slogu", ki v svojem libretu evocira tudi
znane operetne obrazce, seveda ni prostora za
kak3ne globoke misli: vsakdo mora najti "ta
pravega" in vsi morajo biti zadovoljni, da imajo
zabave Zeljni gledalci oz. poslusalci lep in
spokojen veder... Skrajnosti se v teku predstave
obrusijo (kajpak se najpoprej privlagijo!) in
¢udasko dogajanje se po vseh peripetijah kon&a v
vsakdanjosti tako obée &loveske institucije, kot je
zakon: iz najbolj sofisticiranega literarnega sveta
je recipient navsezadnje pripeljan v dejanskost
predstav o happy endu, ki jih goji povpre€en
mes&an. Ne manjka niti zabava v velikem slogu,
kjer pridejo do izraza zvoki iz bolj oddaljenih
krajev, kar spominja na opereto operet, na Neto-
pirja Johanna StrauBa sina: v Vrtoglavki tako
najdevamo pesem Oj Korano iz hrvadkega pro-
stora,3! ki pa v kontekstu Ipavieve opere brez
problemov velja za rusko melodijo (le iz ope-
vanja refice nastane opevanje Volge!)... Tu je
tudi bajno bogati ruski veljak, ki pa se ne pise
Orlofsky, kakor pri StrauBu, temveé Suvarin. In
medtem ko se tretje dejanje Netopirja odvija v
zaporu, se Vrtoglavka kon¢uje v zakonu, kar je
malce zlobna, a v operno-operetnem kontekstu
predvsem dobrodufno hudomusna vzporednica...
Obstaja tudi znadilen predmet, okoli katerega se
vrti dogajanje: tako v Netopirju kakor v Vrto-
glavki je to ura, kar spet more ustvarjati po-
menljive povezave med obema deloma. Toda to
Se ni vse; osrednja literarnoreferencialna kurio-
ziteta Princese Vrtoglavke je prizor Sfinge in
Himere,32 ki je vzet iz fascinantnega romana
Gustava Flauberta SkuSnjava svetega Antona.
Berksova je ta fragment v svoje besedilo vpeljala
kot gledalis€e v gledali$¢u, to pa je ob preskoku
v zivljenjski slog Ludvika XV. v tretjem dejanju

31 Stran 20 in dalje klavirskega izvletka (z glasovi) finala
II. dejanje Vrtoglavke (todka 3t. 10), ki ga hrani glas-
bena zbirka NUK v Ljubljani. Nem&ko besedilo pesmi
je na str. 71 libreta (nastopa "ruski zbor", ki Ze prej v
okvirih II. dejanja opeva Volgo; najdejo pa se v tekstu
tudi slede&i "pristno ruski" verzi: "gudi-gudi Gudalo” -
str. 36 libreta).

32 Libreto Princese Vrtoglavke, str. 41 in dalje.
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iz dramske zasnove naredilo pravzaprav niz
Zivopisnih prizorov, ki je zbegal sodobnike obeh
avtorjev. Ni bilo obifajnega gledalikega razvoja
dogodkov - niti v operetnem smislu! Logika do-
gajanja Princese Vrtoglavke je bila onstran obi-
¢ajnosti do te mere, da je presegla celo naj-
drznejia recepcijska pri¢akovanja (ki pa znotraj
libretnega Zanra, polnega konvencij, ne prenesejo
ravno mnogo inovacij). Toda: ali ni Berksova v
tem samo sledila paradigni skrivnostnega Flau-
bertovega teksta Skusnjava svetega Antona? Jola
Skulj pravi v spremni besedi k slovenski izdaji
omenjenega dela: "Pripoved o Antonu in nje-
govih skuSnjavah je dejansko niz slik, ki pre-
hajajo ena v drugo kot v filmskih sekvencah, s
presenetljivimi rezi."33 Schwabove ostre besede
zoper libreto pl. Berksove pri¢ujejo, da je avto-
rica dosegla zelo podoben uéinek - seveda v kon-
tekstu neke druge vrste pisanja in v kontekstu
literature, ki naj bi bila namenjena mnogo
Sirfemu krogu recipientov kakor elitistiéno eliti-
stini Flaubertov roman. A vendarle: "nezmisel-
nost z nerazumljivim besedilom" ima morda
vegjo literarno logiko in naboj modemosti (pa
hkrati - danes to Ze lahko reCemo - tudi post-
modemosti, kajti pri Berksovi je Flaubertov
prizor Sfinge in Himere prakti¢no citat, v SirSem
smislu pa to velja tudi za njeno dramaturSko
tehniko "pripovedovanja" oz. prikazovanja zgod-
be o niemer s kar najbolj presenetljivimi rezi!),
kakor so si mogli predstavljati povpre¢ni ljudje
tasa okoli leta 1910, ko je nastala Josipova ope-
ra. Libreto Berksove, ki je dejansko precej ope-
retnega znataja (tako ali tako so vsa operetna
besedila v ve&ji ali manj§i meri zgodbe o
ni¢emer), je potemtakem vreden vse literarno-
vedne pozornosti: v njem je mnogo veé, kakor
izgleda na prvi pogled. V njem je celo mnogo
ved, kakor je od tekstov te vrste mogode pri-
¢akovati. A mogoce ga je razumevati - in v tem
je njegov najveéji paradoks - tudi kot Zari¥&no
totko vse operetne libretistike: je hkrati tekst
aluzij in iluzij, kar sta dve temeljni paradigmi v
tej vrsti pisanja (aluzijska - satiri¢na - besedila
prevladujejo v zlatem obdobju francoske operete,
ko ji je ton in tempo dajal "bulvarski Mozart"
Jacques Offenbach, iluzijska - glede na dogajalni
kraj pogosto zelo eksotiéna - besedila pa so svoj
najveéji razcvet doZivela v srebmem obdobju
dunajske operete). MeSata se sveta navezav na

33 G. Flaubert, Skulnjava svetega Antona, Ljubljana
1994, 226. Prizor Sfinge in Himere je tu na str. 183-
187.
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literaturo in kulturo ter ustvarjanje "umetnega
raja" v podobi razkosja dobe Ludvika XV.

A pomembno je Se nekaj: tudi glasba Josipa
Ipavea je ofitno sledila dramaturgiji presenet-
ljivih rezov, ki jo je v libretu uveljavila Berkso-
va. Kritiki, ki so 5. januarja 1914 na koncertu
Glasbene matice v Ljubljani mogli poslusati ne-
kaj odlomkov iz Vrtoglavke (Predigro k IL
dejanju, Maudino pravljico o jezerski vili iz II.
dejanja, finale II. dejanja), so se potoZili nad tem,
da med razli¢nimi deli finala II. dejanja ni pravih
"zveznih prehodnih /glasbenil/ misli",3* znani
slovenski muzikolog dr. Dragotin Cvetko pa je
celo pisal o "neuravnovesenosti" Josipove opere
kot glasbene celote. Vendar: ali ni tu na delu
pravzaprav neka Se posebej za libretni Zanr ne-
tradicionalna dramaturgija, ki je ljudje zweigov-
skega "vieraj$njega sveta" niso mogli razumeti
in ji priznati domovinske pravice? Kajti kdo je
npr. na Slovenskem pred prvo svetovno vojno
poznal Flaubertovo SkuSnjavo svetega Antona
ter njeno tehniko? Poleg Berksove in Ipavca
verjetno samo Se Ivan Cankar, ki je nemski pre-
vod tega teksta podaril najprej Mileni Rohr-
manovi, torej osebi, ki mu je zelo veliko po-

menila, in nato 3e Janku Omahnu, ko ga je ta

refil iz precej hude zadrege (a Omahen o€itno ni
vedel, kaj bi pocel s to knjigo in jo je kot "veliko
trofejo" naprej podaril Jufu Kozaku, saj je nosila
Cankarjevo posvetilo Rohrmanovi).?* Izgleda pa,
da tudi v SirSem avstrijskem prostoru ni bilo
dosti boljSe kot pri nas: Josip Ipavic je opero
potem, ko je bila napisana, pokazal razliénim
ljudem, a vsi so menili, da bi bilo treba za upri-
zoritev besedilo temeljito spremeniti, medtem ko
so glasbo zelo hvalili. Verjetno pa je edina
resni¢na teZava libreta v tem, da je predolg, saj je
uglasbenega teksta ob&utno manj kakor polovica,
vendar obsega partitura impresivnih 649 strani!
Predstava s celotnim besedilom bi oéitno pre-
segla vse standarde "komiéne opere v starem
§tevilénem slogu".

Ker je Berksova 1910. leta umrla, se je Josip
trudil okoli najrazli¢nejdih libretistiénih eksper-
tov, da bi mu besedilo opere spravili v za upri-
zoritev primerno obliko. Vendar so vsi resignirali
spriSo teZavnosti takega podviga ali pa zanj
zahtevali nerazumno visoke vsote (eden izmed
libretisti¢nih ve$takov je po Schwabovem price-

34 Dr. Kozina v Novih akordih za leto 1914, tekstna
priloga str. 5,

3 J. Omahen, Obiski pri Ivanu Cankarju, Maribor 1969,
88 in dalje.
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vanju samo za to, da bi pregledal vso zadevo,
terjal vrtoglavih 2000 goldinarjev!).

Josip je zelo zavestno iskal skrajno sodoben
libreto za svojo opero; ofitno se ni zadovoljil s
povpreénimi in $ablonskimi produkti tovrstnega
pisanja. To dokazuje dejstvo, da se je po ne-
uspednih prizadevanjih za predelavo teksta
Berksove navdusil nad predlogom dr. Richarda
Batke, ki mu je obetal napisati primemo besedilo
za povsem novo glasbenoscensko delo. Schwab
poroéa: "Josip ga je bil /namre¢ ene strani vzorca
libreta, za katerega je dal Batki razmeroma velik
predujem 400 goldinarjev/ silno vesel in ga je
hvalil kot skrajno modernega na vse pretege.
Meni pa se je zdel velika kolobocija, a rekel
nisem ni¢, da mu vsaj veselja ne skvarim."36
Toda Schwab ofitno ni bil seznanjen z vsemi
podrobnostmi dogovora med Josipom in Batko,
ki je bil na Dunaju znan kot glasbeni strokovnjak
in priznan kot pravcati libretistiéni fabrikant362:
kakor dokazujejo pisma slednjega, ki jih hrani
NUK v Ljubljani, se je v prizadevanja za novo
Ipavéevo opero vklju€il tudi major c. in kr.
oboroZene sile Davorin Zunkovi¥, &igar glava je
bila polna najrazli®nej$ih fantazij. Batka in
Zunkovié naj bi - "viribus unitis", kakor je velelo
vladarsko geslo cesarja Franca JoZefa - zmazala
hipermoderno besedilo za opero Der zehnte
Bruder (Deseti brat - ni jasno, ali sta se kanila
nasloniti na istoimenski Jurfi¢ev roman; za Sa-
vina je Batka npr. napisal tekst Lepa Vida po
obdelavah tega mita v literamih delih sloven-
skega 19. stoletja), ki pa ni mogla nastati, saj je
dejansko eksistirala le ena stran njenega libreta...
Morda je Schwab celo vedel za Zunkovievo so-
delovanje pri tem nefednem podjetju, vendar je
bil iz obzira do njega leta 1927 in 1928, ko je
objavljal svoje spomine na Ipavce, tiho: bivii
major ¢. in kr. armade je namreé tedaj bil ugle-
den mariborski mes¢an in kulturni delavec (seve-
da pa je mogode, da je Batka sam pobasal ves
predujem!). A treba pa je povedati, da Zunkovi&
tudi pozneje ni bil posebej uspeSen libretist -
"Fachmanna" Batke niti priblizno ni dosegel! -,
kar izvemo iz pisma Frana Govekarja Ivanu
Froletu z dne 14. marca 1942:37 vse Zivljenje je
ostal literarni mazaé in znanstveni fantast.

Oglejmo si sedaj Se nastajanje Josipove opere
Prinzess Tollkopf ter prizadevanja za njeno

36 A.Schwab, n. d., 26.
36a Delal je npr. za Rista Savina in Wilhelma Kienzla.
37 Pisma Frana Govekarja II1, Ljubljana 1983, 242, 243.
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uprizoritev, kolikor se je sled o tem ohranila v
razli¢nih pridevanjih.

Zdi se, da je sprva komponiranje napredovalo
razmeroma hitro, saj je skladateljev prijatelj
Janko Barle v SBL zapisal, da se je Ipavic iz
Zagreba, kjer je sluzboval kot vojaski zdravnik
od odhoda z Dunaja 1905 do pomladi 1907, v
Sentjur vmil s skoraj dovrieno Vrtoglavko (Barle
je delo zaradi govorjenih dialogov imenoval za
opereto).’® Treba je vedeti, da je bil to &as
Josipovih najve&jih uspehov; Schwab tako pise:
"V veliko zado3&enje mi je, da sem ga /Josipa/
videl v trenutku njegove najvedje slave in srede v
Gradcu, v 'Kaufmannshausu', ko so uprizorili pod
njegovim osebnim vodstvom MoZi¢ka /bilo je to
29. decembra 1906/. Tam ga je publika &udovito
ob&udovala in oboZevala. Zlasti Zenski svet je bil
splo3no navduSen za /.../ krasno rasfenega moZza -
goretega za glasbo. V priznanje za svoje glas-
beno delo je prejel velik lovorjev venec in vihar
aplavzov."3?

V Sentjurju je skladatelja akalo te?avno delo
podeZelskega zdravnika (bil je distriktni zdrav-
nik), ki je moral ordinirati prakti€no vsak dan.
Ime si je v poklicu pridobil predvsem kot spe-
cialist za o&i ter na ta nagin nadaljeval druZinsko
tradicijo (Ze ded Franc Ipavec, ki je slovel kot
"€udodelni" Sentjurski padar, ker je znal operirati
sivo mreno, je bil na dale¢ znan kot oesni zdrav-
nik, enako tudi ofe Gustav). Zato tudi ni pre-
senetljivo, da je delo na partituri Vrtoglavke od
pomladi 1907 napredovalo pofasneje. Libretistka
je postajala vse bolj nestrpna, ker je zlasti po
smrti svojega soproga Reichsritterja Berksa
1906. leta Zivela v fedalje teZjih finanénih raz-
merah (to dokazuje celo nagrobnik njenega moza
na SentjurSkem pokopaliSu, ki je naravnost
neverjetno skromen nasproti tistim, ki so jih dale
postaviti najveljavnejfe tr¥ke druZine - tudi
Ipavci -; pri tem gre Se enkrat poudariti, da je
Berks bil plemi¢ in drZavnozborski poslanec,
torej statusno in poloZajno neprimemo visje sto-
jeta oseba kakor njegovi volilci, s katerimi ga je
nazadnje zdruZila zemlja). UspeSna premiera
opere bi ji nedvomno prila zelo prav tako v
materialnem kot moralnem smislu... V NUK so
ohranjena njena priganjaska pisma iz leta 1909, v

38 SBL I, Ljubljana 1925-1932, 365. Nasploh bi bilo
potrcbno pregledati zapudino Janka Barleta, kjer bi
utegnilo biti chranjenega marsikaj o Ipavcih. Posebej
za Josipa pa bi zagotovo bila zanimiva tudi zapu3&ina
dr. Ferryja Leona Luleka, & se je seveda ohranila.

39, A, Schwab, n. d., 26.
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katerih skladatelja nagovarja, naj svoje delo
konfno predstavi direktorju dunajske Ljudske
opere Rainerja Simonsu ali svojemu nekdanjemu
utitelju Zemlinskemu. Toda ta je bil tedaj zelo
zaposlen s pripravami za izvedbo svoje opere
Kleider machen Leute (Obleke delajo ljudi), ki jo
je kondal 1908. leta, prvi& pa je bila postavljena
na oder v dunajski Ljudski operi 1910 (premiero
je dirigentsko vodil avtor). Tistega leta so krstno
izvedbo dozZiveli tudi njegov 23. psalm za zbor in
orkester (pod taktirko Franza Schrekerja) ter
Maeterlinckovi spevi, ki se poleg Liriéne sim-
fonije iz dvajsetih let uvrS¢ajo med najpo-
membnejse kompozicije Zemlinskega®® - in zato
ni prav ni¢ presenetljivega, da se mojster za
svojega bivSega ufenca ni mogel prav moéno
zavzeti. Berksova daje Josipu "nasvete zlate in
mozate": "Partituro in knjigo /=libreto/ lahko pu-
stite pri Zemlinskem, ¢e misli, da izgledi za
izvedbo so..." In: "Predstavite jo /opero/ konéno
Zemlinskemu. VaSa navzofnost bo to takoj
omogo¢ila. Drugi avtorji potujejo v Pariz, Lon-
don in v Ameriko s svojimi skladbami, vi pa v
Sentjurju preprosto spite. Pojdite, pojdite vendar
- zadnji &as za sezono je."4! Opozarjala ga je, da
bi k njemu kak znan dunajski direktor priel le,
¢e bi bil zelo slaven skladatelj. Ker pa Ipavic
instrumentacije ofitno Se ni konfal, je moral
zaradi libretistkine neufakanosti 13. novembra
1909 podati izjavo, da ji bo v primeru, &e glasba
opere ne bo nared za uprizoritev do konca 1910.
leta, izpladal penal v viSini 2000 kron (da je
samo komponiranje 1909 Ze bilo konéano, pri-
¢uje Barle v Domu in svetu).*? A pl. Berksova je
24. maja 1910 v Gorici umrla; tako je Josipova
zaveza postala pravno brezpredmetna. Vendar se
je skladatelj kljub temu drzal roka: v partituri
Princese Vrtoglavke piSe na zadnji strani v
nems&¢ini: "Instrumentacija kon&ana 4. septembra
1910 ob 9. uri zveder."4 Schwab pravi: "Ko je
po &tiriletnem /dejansko vsaj petletnem/ teZzkem
trudu nastala opera Princesa Vrtoglavka, je bil
Josip poln nad, da opera sijajno uspe in da celo
zaradi nje obogati /zato je bilo pa& naravno, da si
je Zelel moderen libreto!/. Preizkusnje z vojasko
godbo /verjetno je misljen koncert v Ljubljani 5.
januarja 1914/ so se obnesle in vsi smo prifa-
kovali najkrasnejSega uspeha. Posamezne pesmi-

40 H. Weber, Alexander Zemlinsky, Dunaj 1977, 23.

41 p. Kuret, n. d., 338.

42 Ipavieva izjava je v glasbeni zbirki ljubljanske NUK;
J. Barle, n. d., 65.

43 Partitura je v glasbeni zbirki NUK, kopija pri meni.
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Andante religioso za klavir, rokopis Josipa Ipavca (hrani glasbena zbirka NUK)

ce iz opere smo prepevali privatno in tajno, s pre-
stavljenim besedilom in vse so izredno ugajale
/tu je najbrz misljen predvsem spev Urica, ki ga
je s slovenskim besedilom za francoski orkester
in Zenski zbor s sopranskim solom priredil Ze
skladatelj sam/. Uspehe s to opero v Sirokem
svetu pa je hotel dose¢i Josip potom Nemcev, od
Slovencev v tem oziru ni pri¢akoval ni&, in glede
bogastva morda utemeljeno. Sele potem, ko bodo
njegovo delo (tako je ratunal) izvajala vsa velika
mesta v Avstriji in na Nem3kem, ga prepusti
slovenskim odrom v izvajanje in potem bo de-
leZen njegove slave tudi slovenski narod, kar mu
je gisto posebna sréna Zelja/./ /.../ Bog ne daj pa,'
tako je nam dijakom narodal Ze naprej, da bi mi v
grafkem gledali¥¢u, ko se bo izvajala njegova
opera, vzklikali 'Zivio!' Nemcem bi se s tem
zameril in konec bi bilo njegove karijere."*4

44 A. Schwab, n. d., 20.
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Toda ta podoba Josipa Ipavca kot brezskru-
puloznega lovca na denar in uspeh ni prepri-
€ljiva: skladatelj Schwabu kot dijaku ne bi mogel
ni¢esar naro&ati, saj je bil slednji starejSi kakor
on! Poleg tega je bil Josip splo¥no znan kot
izjemno skromen &lovek, ki ni silil v ospredje, na
kar je opozoril pisec nekrologa v Slovencu z dne
22. februarja 1921 ing. Mihael Schiffrer.

Ipavec svojega dela ni predstavil zgolj Schwa-
bu in svojim slovenskim prijateljem (na smrt bol-
nemu ocetu, ki je Zivel v 1. nadstropju domace
hise, je kompozicijo zaigral kar iz pritli¢ja skozi
odprto okno!),* temveg tudi drugim: JoZe Kartin
v svoji tipkopisni spomenici Pomen Ipavcev in
Sentjurja za slovensko kulturno zgodovino po-
rofa, da so se v Sentjurju tedaj mudili tudi
Alexander Zemlinsky, Joseph Marx (pozneje
direktor dunajskega konservatorija, ki si je po IL
svetovni vojni privoi€il znano izjavo o tem, da

45 1. Barle, Ipavci, 65.
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Pismo Leosa Jancka Emeriku Beranu z dne 4. junija 1914 (hrani prof. dr. Jaromir Beran v Ljubljani)

ne ve, ali so slovenski skladatelji komunisti, ve
pa, da so marxisti; njegova mati se je pisala
Stigli¢ in je bila rojena v Plevni pri Zalcu),*
Ferry Leon Lulek in Oskar Nedbal. "Vsem je
/Josip/ radodamo zaigral izvletke iz poéasi na-
predujode kompozicije /=opere/. Njih ocene kot
ocene mednarodnih strokovnjakov so mu bile kaj
dobrodosle in zelo laskave. Nedbal se je zelo
vzivel v njemu predvajano glasbo in ponovno
obiskal Dr. Pepija /tako so Sentjurani pravili
Josipuw/. Dr. Pepo je bil kaj iznenaden, ko je
slifal, da je Nedbal presenetil publiko s krasno
opereto Poljska kri, ki je prifla v kratkem na
svetovna operetna prizoriS¢a. Tam je naravnost
briljirala zakljuéna scena 2. dejanja, ki jo
posebno dviga glasba okoli bitja in igranja
visoke starinske ure. Ne bi bilo pretirano
izre¢eno, da Nedbal ni dobil inspiracije iz tega,
kar mu je dr. Pepo tako radodarno nudil /kajti
Kartin prej popisuje, kako sijajen je bil uspeh

46 A. Liess, Joseph Marx, Graz 1943. Zanimivo tudi pri
Marxu najdemo kot uglasbljene avtorje pesnike Juliusa
Levyja Rodenberga (Im Maien, 1908), Emanuela
Geibla (Neugriechisches Madchenlied, 1909) in princa
Schénaich-Carolatha (Herbstzeitlose, 1909). Josip je s
svojim poeti®nim okusom vsekakor bil v soglasju z
duhom &asa.

pesmi Urica na nekem koncertu Sentjurskega
pevskega zbora v Celju/."4”

3. januarja 1914 je dnevnik Slovenski narod
prinesel sledefo notico: "V Ipavéevih koncertih
/dne 5. oz. 6. januarja tistega leta/ nastopi kot
skladatelj prvikrat pred slovenskim obéinstvom
dr. Josip Ipavic /Casnikarski spomin je o&itno
zelo kratek: 3. oktobra 1912 so v Ljubljani Ze
uprizorili njegov balet MozZi¢ek!/, velenadarjeni,
najmlaj3i skladatelj te odli¢ne slovenske glasbene
rodbine. Ta gospod je dosegel s svojim 'MoZig-
kom' /zdaj se je novitar le spomnil nanj!/ - krasno
pantomimo, povsod najlepSi uspeh. ZloZil pa je
tudi Ze veliko tridejansko spevoigro "Princeza
Vrtoglavka'. Nek odli€en dunajski kapelnik se je
izrazil, preigravsi to delo, da je v tej opereti toliko
lepe, krasne glasbe, da bi zadoStala v sedanji
moderni operetni dobi po lepoti in invenciji
najmanj za tri druge operete."*® Mojo domnevo, da
gre v tem primeru verjetno za mnenje samega
Alexandra Zemlinskega, je v svoji razpravi
Zemlinsky - ucitelj slovenskega skladatelja Josipa
Ipavca, ki je bila predstavljena na simpoziju o A.
Zemlinskem na Dunaju 1992. leta (v slovens¢ini je
iz8la v Celjskem zborniku 1993), sprejel tudi nas

47 1. Kartin, n. d., 19,
48 Slovenski narod, 3. 1. 1914, 3.
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ta hip najuglednejSi muzikolog dr. PrimoZz Kuret.
V postev bi sicer mogel priti Se Oskar Nedbal, a ta
bi v Ljubljani verjetno ne bil predstavljen samo
kot "odliden dunajski kapelnik", saj je v kranjskem
glavnem mestu gostoval z orkestrom dunajskih
glasbenih umetnikov in je potemtakem tamkaj bil
Elovek z imenom in priimkom, ne pa samo "nek-
do". Za razliko od njiju F. L. Lulek in J. Marx
nista bila proslavljena kot dirigenta (prvega tedaj
najbrZ sploh ni bilo v cesarskem mestu). Ni pa
prav ni¢ verjetno, da bi si bil Josip kot naravnost
junaSko skromen ¢lovek "odlitnega" prestolnis-
kega kapelnika preprosto izmislil zaradi reklame,
pa &eprav naj bi po Schwabovem zatrjevanju z
opero na vsak nafin skusal gromozansko obo-
gateti.

Ko je Ipavec zadel resno misliti na uprizoritev
(bilo je to Ze 1910. leta, kajti Slovan je ob smrti
Mare pl. Berksove poroéal, da je rajnica napisala
libreto za znanega slovenskoitajerskega sklada-
telja, ¢igar delo se bo uprizorilo v naslednji
sezoni),* so se brz pokazale teZave: vsem je bila
glasba silno vEeé, libreto pa se je prav tako vsem
zdel ¢isto zanié. Schwab poro¢a: "Josip je hotel
hibo popraviti, toda vsi 'padarji', ki jih je
konzultiral, niso vedeli leka zoper to bolezen -
/="nezmiselnost" libreta/. Svetovali so mu, naj se
besedilo popravi ali opera tudi vsebinsko popol-
noma izpremeni s pomoéjo kakega priznanega
dunajskega libretista. V obupu se mu je zdel ta
malo uspeha obetajo¢ nasvet izvrsten in takoj se
je zanj odlo¢il. Ves teden je ostal na Dunaju in
obmil se je v tem &asu na Stiri slovede libretiste.
Pripovedoval mi je, kako je bilo. Prvi libretist ga
je pustil ¢akati dva dni na sprejem. Odslovil pa
ga je kratkomalo z izjavo, da je z libreti Ze toliko
zasluzil, da se za enkrat ne more Z njimi ved
petati. Drugi je sprejel Josipa prijazno in ga po-
zval, naj nekaj iz opere zaigra na klavirfju. Ra-
dostno je igral Josip najlepSe odlomke in dolgo,
dolgo je igral, a ni bilo nobene pripombe.
Konéno se ozre, kaj dela njegov kritik. Pri mizi
je pisal pismo in se ni brigal za v potu svojega
obraza trudefega se komponista. Kon&no je dejal:
'Sehr hiibsch, sehr hiibsch', a & hodete, da stvar
preStudiram, mi dajte 2000 gld.,, potem Vam
povem, &e bo stvar izpeljiva in - koliko bo stala!
Torej tudi ni&! Tretji libretist pa je s svojo
gostobesednostjo obudil takoj nezaupanje v obu-
panem Josipu. Cetri libretist, znameniti dunajski
kritik in estetik Batka, ga je pa najbolj nalimal.

49 Slovan 1910, 257.
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Izjavil je, da se besedilo preurediti ne da, pa& pa
da mu lahko napiSe novo moderno besedilo, ki
naj ga Josip komponira in ustvari lepo opero."?
Nadaljevanje te Zalostne, a vsaj deloma tudi kri-
minalne zgodbe (z Desetim bratom in Davori-
nom Zunkoviéem vred) Ze poznamo...

V NUK je ohranjena sila zanimiva vizitka
Josipa Ipavca, na kateri so najrazliénej$i naslovi,
ki dopustajo domnevo, da izhaja prav iz dobe, o
kateri pripoveduje Schwab v gomjem citatu (to je
¢as pred Batkovimi pismi Josipu Ipaveu, ki se
za¥no marca 1911).5! Skladatelj oitno ni obiskal
(ali mislil obiskati) le priznanih libretistov,
temve¢ tudi skladatelje, saj si je zapisal naslove
Lea Falla (XIII/9 LainzerstraBe 127), Franza
Leharja (VI, Theobaldgasse 16 - pripisano je:
"Freitag 11-12", kar se verjetno nana%a na uro
sprejema) in Edmunda Eyslerja, danes Ze precej
pozabljenega mojstra srebrne operete. Da pri teh
moZeh odziv na Josipove teZave ni bil
ohrabrujog, je jasno: kdo bi pa& sebi Zelel delati
konkurenco!? Izmed piscev je na vizitki
zagotovo najznamenitejSe ime Leo Stein, nave-
den pa je tudi Josipov gimnazijski prijatelj dr.
Franc Vidic, ki je tisti &as predaval na tere-
zijanski akademiji. Ostala imena so $e Horst
Jahus (ali morda Jahns?), Eduard Chajanek in F.
von Vukovié, ¢isto na koncu pa se pojavlja tudi
edini nedunajski naslov, tj. naslov Emerika
Berana, ki je tedaj Zivel in delal v Mariboru.
Razen pri zadnjem - in Se to pozneje, leta 1914 -
Josip ni dosegel nidesar.

Iz leta 1912 je ohranjen dopis dr. O. F.
Eiricha, znanega dunajskega advokata, ki je
posredoval pri dramatiskih in glasbenih novitetah
(v njegovih rokah je bika redakcija strokovnega
tasopisa Novititen-Courier).’2 1. junija tistega
leta je omenjeni odvetnik Josipu v Sentjur spo-
rodil, da mu je na njegovo zahtevo z dne 29.
prejinjega meseca poslal s poStnim paketom
libreto in klavirski izvleek Princese Vrtoglavke.
Otitno je skladatelj tedaj resigniral, da bi du-
najska posredovalna pisarna mogla pomagati
njegovi operi pri prodoru v "veliki svet". Tedaj
mu je tudi Ze bilo jasno, da je 400 goldinarjev (tj.
800 kron), ki jih je dal Batki, vrgel skozi okno.

Zdaj sledi najtragi€nejSi trenutek Ipavéeve
zgodbe, ki ga Schwab opisuje takole: "Nekega

30 A, Schwab, n. d., 26.
51 vVizitka je ohranjena v glasbeni zbirki ljubljanske

NUK.
52 Dokument je pri Josipu K. G. Ipaveu v Sentjuru,
kopija pri meni.
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Dr. Witheim Kienzi

Graz. Glacisstrasse G-
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Vizitka skladatelja Wilhelma Kienzla, s katero je &estital Josipu Ipaveu ob promociji

dne sem bil poklican k Josipu kot zdravnik,
navzoda pa sta bila e dva druga kolega. Skla-
datelj je bil nezavesten in je ostavil vtis tezko
bolnega &loveka. Napravil sem diagnozo in sem
spoznal, da je Josip tako hudo bolan, da brez
zdravniSke pomoéi gotovo umrje v najkrajSem
gasu. Vedel sem sicer, da imamo zoper smrt v
tem primeru sigumo zdravilo, ki je tudi res
storilo svojo dolZnost, priliéno in bistveno v
osmih dne in ki je refilo trenutno ubogega skla-
datelja smrti, - a v svojo veliko Zalost sem ob-
enem spoznal, da mu bodo po ozdravljenju te-
lesne in duSevne modi peSale stalno, tako da
postane za kompozicije za vse Zivljenje in
stasoma tudi za izvrSevanje zdravnike prakse in
za pridobitkamoZnost nesposoben in vedel sem,
vse naprej, kako se bo godilo z njim Se tekom
kratkih. /podértal Schwab/ let, ki jih bo
prezivel."53 Ker je bil tudi Josip zdravnik, je
enako natanko vedel, kako se bodo stvari
razvijale - kljub ob&asnim izboljSavam bolezen-
skega stanja. Zdi se, da je takSen razvoj
dogodkov pri¢akoval vsaj Zze 1909. leta, ko je
svoji soprogi Albertini podpisal absolutno polno-
moéje (12. oktobra 1909, pri€i sta bili Karel
Kveder in Franc Kartin). Josip po izbruhu pro-
gresivnoparalitiénih procesov, ki jih je Schwab
kljub vsej obzirnosti precej jasno opisal, ni veé
komponiral. Najbrz zato, ker je menil, da bi
njegovo ustvarjanje poslej lahko bilo patolosko.
Ravnal je torej popolnoma drugafe kakor Hugo
Wolf, ki je v remisivnih fazah svoje bolezni (bila
je enaka kot Ipav&eva) mrzli¢no skladal. Komaj
si je mogode predstavljati vzvieno tragiko Josi-
pove odpovedi komponiranju. Ampak Slovenci
so kljub temu "dognali", da je njegova glasba
"neuravnoveSena". Hudo je, kadar zano glasbeni
poznavalci - celo tak¥ni z muzikolodkim dokto-
ratom (kakor denimo Dragotin Cvetko) - ordini-
rati in operirati z medicinsko (oz. toneje: psi-

53 A.Schwab, n. d., 26.

hiatriéno) terminologijo: iz tega se nikoli ne
porodi ni¢ pametnega!

A prvi napad usodne bolezni je minil. Skla-
datelj je vedel, da se mu ure vse hitreje iztekajo
in je zato &imprej skuSal spraviti na oder svojo
opero, ki je dejansko pomenila njegov labodji
spev. Najbrz si je predstavljal, da bi zmagoviti
prodor njegovega dela na svetovne odre njegovi
druZini zagotavljal primemo eksistenco tudi v
bliznji prihodnosti, ko sam zanjo ne bo ved
mogel skrbeti... V sezoni 1912/1913 so Vrto-
glavko vzeli v repertoarni nadrt Slovenskega gle-
dali¥¢a v Ljubljani,>* vendar do uprizoritve ni
priSlo (verjetno ne zgolj zaradi problemov z lib-
retom, temve¢ tudi zaradi vse teZjih razmer v
omenjeni postojanki boginje Talije, ki so jo
globoko katolifke oblasti vojvodine Kranjske

od taktirko protikulturno naravnanega tandema
uSterSi¢-Evgen Lampe sklenile onemogofiti -
pad zato, ker so v njej imeli glavno besedo
liberalno misle¢i ljudje). Josip je kot nekakino
nadomestilo dofakal zgolj koncert Glasbene ma-
tice 5. januarja 1914, ko je ta nasa prominentna
ustanova pocastila spomin njegovega odeta in
strica. Tedaj so bili izvedeni tudi trije odlomki iz
Vrtoglavke. Dr. Kozina je v Novih akordih
kriti¢no zapisal: "Orkester /c. in kr. peSpolka &t.
27/ sam na sebi ni bil na visku. Predigro je
dirigiral skladatelj sam; pri vsem tem pa so bili
po mojem okusu tempi neoperetni /ampak:
Vrtoglavka je vendar komi¢na opera, ne ope-
reta!/. Pravljico oz. pesem o jezerski vili, ki jo je
pela Irma Polakova, in finale II. dejanja, je
dirigiral Matej Hubad."55 Kritik nadaljuje: "O
kompoziciji sami na sebi izre¢i sodbo je tezko, &e
se ne slifi vse delo, in ne pregleda partitura.
Brezdvomno pa vsebuje lepe melodine celote,
ima mestoma blesteo Wagnersko instrumen-

54 M. Kartin, Bratje (sic!) Ipavei, v: Ipavci, Lisinski,
Mokranjac, posebna izdaja revije Glasbena mladina,
VI. letnik, Ljubljana 1976, 22.

55 Novi akordi 1914, tekstna priloga, str. 6.
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tacijo, ¢edne dunajske valCke, manjka mi pa med
posameznimi odstavki zveznih prehodnih misli
/otitno skladateljevega sledenja nenavadni dra-
maturgiji Berksove, ki smo jo Ze opisali, ni nih¢e
razumel!/."56 Pravega uspeha - kljub lovorje-
vemu vencu in nekaj pozitivnim besedam kritike
- dejansko ni bilo. Schwab je to pripisal dejstvu,
da ni dirigiral mojster Hubad,57 kar pa lahko drzi
zgolj za predigro! Verjetneje je, da so izvajalci
Josipovo delo vzeli s preve¢ lahko roko, ker ga
niso Steli za osrednji del koncerta: na ponov-
ljenem Ipavéevem veleru naslednjega dne je
namesto odlomkov iz Vrtoglavke prvi¢ na slo-
venskem koncertnem odru zazvenela znamenita
Serenada za orkester na lok Benjamina Ipavca. A
zdi se, da tudi ta skladba tedaj ni pritegnila
omembe vredne pozornosti prav zaradi izme-
njavanja z odlomki iz "komi¢ne opere v starem
Stevilénem slogu" (Se danes mnogi slovenski
muzikologi ne vedo, da je prva celovita domada
izvedba Benjaminove Serenade bila Ze 6. janu-
arja 1914 in ne Sele 1949. leta - toda to kom-
pozicijo so Ze prej izvajali v Gradeu!).

Zdi se, da so bile zadregarske kritike koncerta
z dne 5. januarja 1914 usodne za podobo Prin-
cese Vrtoglavke v nadi muzikologki literaturi. Pri
tem pa je priflo do naravnost neverjetnih kratkih
stikov; Dragotin Cvetko je v Stoletjih slovenske
glasbe celo zapisal: "Za odrsko glasbo je skla-
datelj /tj. Josip Ipavic/ prispeval Se opereto Prin-
esa Vrtoglavka, ki razodeva vidne Wagnerjeve
vplive /iz wagnerjanske instrumentacije so torej
nastali kar splo$ni Wagnerjevi vplivi - ah, kak$na
§koda, da so zgolj vidni, ne pa tudi slini, zakaj
wagnerjanska "komi¢na opera v starem Ste-
vilénem slogu" bi bila zares svetovna kurio-
ziteta!/. Njena zvofnost je obseZna, instrumen-
tacija dobra, muzikalna celota pa tudi precej
neuravnovesena /sic!/."58

56 Novi akordi 1914, tekstna priloga, str. 5, 6.

57 A. Schwab, n. d., 38.

58 D. Cvetko, Stoletja slovenske glasbe, Ljubljana 1964,
257. Treba je opozoriti 3¢ na eno kritiko Josipove
Vrtoglavke: V Domu in svetu je o koncertih Glasbene
matice 5. in 6. januarja 1914 pisal Stanko Premrl
(1914, str. 68). Njegova sodba je bila pravzaprav naj-
bolj pozitivna, a morda ravno zato tudi najmanj upo-
ftevana v na%i muzikoloski literaturi, ki je za Josipa
Ipavca imela presenetljivo (in tudi pretresljivo) malo
srca (zlasti & primerjamo skrb zanj in skrb za Manja
Kogoja, ki je naSemu skladatelju po Zivljenjski tra-
gediji zelo podoben): "Pod njegovim /-Josipovim/
oscbnim vodstvom se je izvajala predigra k II. dejanju
njegove spevoigre Princezinja Vrtoglavka, zanimive in
okusno instrumentiranc modeme skladbe z velidastno
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Leo$ Janacek

Po neuspehu v Ljubljani je Josip aktiviral Se
svojo poslednjo zvezo. Obmil se je na Emerika
Berana ter ga prosil za posredovanje pri Cehih.
O¢itno je Beran hitro ocenil, da gre v primeru
Vrtoglavke za kakovostno delo ter o njej pisal
svojemu spoStovanemu uditelju LeoSu Janatku,
digar beseda je bila v Brnu odlodilna. Ko se je
tudi mojster Janacek prepri¢al o kvaliteti Josi-
pove glasbe, se je 4. junija 1914 oglasil svojemu
nekdanjemu u¢encu s kratkim, a docela stvarnim
pismom. Lapidami slog in odlo¢ni ton ne do-
puscata nobenega ugovora (in to je za Janacka
tako ali tako bilo znafilno): "Dragi prijatelj,
opozorim na dr. Ipaveca direktorja Lacino /direk-
tor deSkega gledali$¢a v moravski prestolnici/ in
vplivnega ¢lana iz odbora drustva dr. Budisa. Ali
imate predigro /za opero Meluzina/ Ze v delu?

sc glascéim sklepom. Samo $ablonsko-operetni valdek
sredi predigre je v resnobnem koncertu nekoliko nepri-
memo dirnil /spet: zdruZevanje zelo razlignih prvin, ki
so znatilnost dramaturgije Vrtoglavke - tega pa so-
dobniki nikakor niso bili voljni vzeti na zmanje;
opozoriti gre $c¢ na dejstvo, da je Predigra motivno-
tematsko zgrajena skoraj docela simetri€no okoli ope-
retnega valtka, o katerem govori Premrl, le orkestra-
cija se pri ponovitvah razlikuje!/. Nadaljnji komad
Pravljica iz ravnoiste spevoigre za sopranski samospev
in orkester pristevam med najboljie toke koncerta.
Glasba se izbomo prilega tekstu, je vseskoz Zivahna in
bujna /.../ Mnogo zanimivosti v absolutnoglasbenem
kakor tudi v orkestralnem oziru je nudil precej na
firoko razpleten Finale II. dejanja iz prej imenovanc
spevoigre za soli, meSani zbor in orkester.”
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Ali bi jo lahko igrali na simfoniénih koncertih?
Posljite to. S pozdravi, vdani Leo¥ Jani&ek."®

12. junija se je Beran Janifku zahvalil za pri-
jazno posredovanje v korist dr. Ipavca (ker je bila
glasba moravskega mojstra tedaj Ze povsem dru-
gatna od Josipovih idealov, je njegovo posre-
dovanje bilo znamenje umetniske 3irine, a hkrati
tudi priznanje vrednosti partiture Princese Vrto-
glavke) ter mu sporoéil, v kakinem stanju se
nahaja njegova predlgra.ﬁ" A% sentjur je Emerik
Beran pisal Ze 8. junija: Josipu je sporoéil veselo
vest, da bo sam veliki Janagek pritisnil na gle-
daliskega direktorja Lacino; ker ima Janalek v
Brnu odloéilen vpliv, bo do uprizoritve verjetno
priflo hitro! Nato mariborski muzik poroéa o
stanju orkestra v moravski prestolnici, ki da je
soliden in ima tudi harfo (ta ima v partituri
Vrtoglavke opazno vlogo; verjetno se v tem kaZe
dologen vpliv instrumentacijske tehnike Zemlin-
skega, v &igar delih je harfa zelo pomembna);
Cehi tamkaj postavljajo na oder celo opere, kot
so Fidelio, Dalibor, Carmen itd. Uspe$na pre-
miera v Brnu dr. Ipavcu zagotavlja tudi izvedbo
v Pragi, nakar bo delo §lo v veliki svet. Za
prevod libreta v &e$€ino in njegovo priredbo bi
najbolje in najhitreje poskrbel gledaliski drama-
turg. Nazadnje Beran Josipu priporo&a, da se kar
sam obme na Janafka ter pripominja, da mu
lahko piSe tudi slovensko, ker je mojster nav-
dusen Slovan.6!

Ampak nekaj dni zatem so v Sarajevu padli
usodni streli in "v&erajinji svet" se je znaSel v
ognju prve svetovne vojne: z uprizoritvijo
Vrtoglavke spet ni bilo nié. Zdi se, da je ta
partitura zakleta...52

Josip, ki je bil pred izbruhom velikega spo-
pada ugleden Sentjurski trzan%® (o njegovi veljavi

59 Kopijo pisma mi je ljubeznivo posredoval spoit. g.
prof. dr. Jaromir Beran, ki ga tudi hrani. Prisréno se
mu zahvaljujem za to, spost. ge. Albinci Lipovec pa za
pomo€ pri najustreznejSem prevodu iz Ec3&ine.

60 Ppismo E. Berana hrani Janatkov arhiv v Brou (Tnv. &

671 A 422). Za posredovanje kopije tega pisma sc

zahvaljujem spost. g. dr. PrimoZu Kuretu.

Kopija pisma E. Berana J. Ipavcu je pri meni in v

NUK.

Po drugi svetovni vojni se je partitura za ve& kot 30 let

celo izgubila, nakar sem jo nafel na ljubljanski RTV.

Od decembra 1991 je - kakor izvirna partitura MoZitka

- po mojem posredovanju v glasbeni zbirki ljubljanske

NUK. Na]scubtc]p:ﬂlhzahvalnnvscm,hsom:

pomagali pri iskanju Vrtoglavke in MoZiZka.

To pomeni, da ga bolezen vsaj na zunaj 3¢ ni usodno

zaznamovala. Njegove ob&asne zdravstvene teZave so

61

62

63

mnogo pove dejstvo, da je bil 20. avgusta 1913
pri volitvi ob&inskega zastopa v 1. razredu kan-
didiran s strani katoliSke stranke, v drugem pa od
liberalcev; izvoljen je bil v 1. razredu®?), je bil ob
mobilizaciji poslan za zdravnika v begunsko
tabori¢e v Wagni pri Lipnici (tam so bili
predvsem begunci iz Galicije, ki so zbeZali pred
napredujogo armado ruskega carja).

V Ipavéevi korespondenci najdemo po letu
1914 samo 3e eno morebitno sled za njegovo
opero: 16. decembra 1916 mu piSe redakcija zna-
menitega dunajskega ¢asnika Neue freie Presse,
da je naslov njenega glasbenega referenta dr.
Juliusa Korngolda (ki je bil precej bossovski oe
skladatelja Ericha Korngolda, dudeZnega detka z
zatetka 20. stoletja) Dunaj, Theobaldgasse 7.95
Verjetno mu je Josip Zelel predlozZiti svojo par-
tituro v oceno. Vzpodbujen bi utegnil biti s tri-
umfom operete Imreja Kalmana Cardaska kne-
ginja, ki je leta 1915 dokazala, da celo vojna ne
more do Zivega lahki glasbeni muzi! O tem, kako
se je koncala Ipavéeva zgodba z dr. Korngoldom,
v virih ni najti nobene vesti.

Do leta 1917 je Josipova bolezen toliko na-
predovala, da so ga zaradi nje odpustili iz vo-
jaske sluzbe. V Sentjurju se je nato kot distriktni

trzani pripisovali za zdravnika kaj obifajnim zastru-
pltvam

64 To je bilo za liberalce veliko presencZenje, ker je bil
Josip dejaven pri Sentjurski podruzmici Sokola (li-
beralno pa je bil usmerjen Ze njegov ofe Gustav, dober
prijatelj dr. Josipa VoZnjaka, ki je slovel kot "nad-
bobnar mladoslovencev"). V celjskem Narodnem listu
(3t. 35 z dne 28. avgusta 1913, str. 3) so izvolitev Josi-
pa Ipavca v Sentjurski ob&inski zastop (volitve so bile
20. avgusta) v prvem razredu pripisali pomoti svo-
bodomiselnih glasovaleev (ker je bil skladatelj na listi
naprednjakov v drugem razredu, naj bi nekateri nepo-
uleni ljudje menili, da je pri njih tudi v prvem, vendar
je tam bil kandidat katoliSke stranke!). Tako 2 libe-
ralna kandidata v prvem razredu nista dobila vedine,
Zreb pa je potem odloéil, da poleg encga svobodo-
misleca pride v obéinski zastop 3¢ dr. Ipavec. Pozneje
je Josip kot &lan zastopa Sentjurske trike ob&ine gla-
soval skupaj s katoliki, prav to pa je bilo odlogilno, da
je Zupanstvo ostalo v rokah "&mih". Naprednjaki so
potihem upali, da sc jim bo Ipavec kljub izvolitvi na
listi katoliske stranke pridruzil, kar pa so ostale le
njihove hudo posvetne in ne preve® poboZne Zelje...
Kakor prituje skladateljev sin Josip K. G. Ipavic, sc
njegov ofe za politiko nikoli ni zanimal (na to bi tudi
kazal njegov pnstmck na hkratno kandidaturo pri dveh
nasprotujo&ih si strankah), vseskozi pa je bil preprian
narodnjak. Ker je bil vzgojen v dveh benediktinskih
samostanih (St. Lambert na Gornjem Stajerskem, $t.
Pavel na Korotkem), je bil Josip seveda iskreno reli-
giozen, vendar v prav niemer "klerikalen".

65 Kopija dopisa v NUK in pri meni.
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zdravnik sku$al postavljati po robu epidemijam,
ki so se posebej razmahnile ob koncu prve sve-
tovne vojne, vendar v tem ni bil uspeSen. Bolniki
so se ga zaCeli izogibati, ker je bilo tragi¢no
propadanje njegove osebnosti vse otitnejSe. 31.
maja 1919 mu je celjsko okrajno sodid¢e zaradi
umobolnosti vzelo pravico do opravljanja pokli-
ca. Sorodniki so mu priskrbeli bolnifkega skrb-
nika in primemo bivali¥¢e v neposredni bliZini
Sentjurja, tako da mu je bilo prihranjeno vege-
tiranje v ustanovah, kakr¥ne ima medicinska
stroka na voljo za tovrstne paciente. Umrl je 8.
februarja 1921. Sest dni pozneje mu je ing. M.
Schiffrer napisal lep nekrolog, ki ga je 22.
februarja objavil Slovenec. Med drugim je
omenjeni graski ljubitelj glasbe povedal tudi tole:
"Dr. Ipavic je bil prav bogonadarjen glasbenik
prve viste in obenem velik &lovek. Svojo domo-

zivljenju. Njegove pesmi (balade) so edinstveno
lepe, njegov najbolj8i interpret dr. Leon Liilek
/prav: Lulek/ jih je pel na koncertih na Dunaju, v
Berlinu, Bruslju in nazadnje v Ameriki z izred-
nim uspehom. Njegova opera vsebuje &udovito
lepe, neZne, globoko ob&utene melodije /¢e raz-
misljamo, kdo bi utegnil v Gradec prinesti taksno
sodbo, se moramo v prvi vrsti spomniti na Lu-
leka, vendar tudi na Josepha Marxa in Wilhelma
Kienzla, avtorja najveckrat uprizorjene nemske

‘opere Der Evangelimann!/; zastonj if¢emo v

sedanjosti tako bogate, plemenite glasbe. Dr. Jo-
sipa Ipavca bi smeli po pravici imenovati
slovenskega Mozarta. /../ Nam Nemcem je
naravnost neumljivo, da ga njegov narod ni tako
cenil, kakor bi bil zasluzZil on, ki je svoj slo-
venski narod tako zelo ljubil, mu zapustil svoje
pesmi in mu pomagal, da si je priboril svojo svo-

Osmrtnica za Josipom Ipavcem

vino in svoj slovenski narod je ljubil nad vse, pri
tem pa ni nikdar Zalil drugih narodov, zato je bil
tu /= v Gradcw/ splono priljubljen. Mnogi so
smatrali dr. Josipa Ipavca za najvejega
skladatelja sedanjega &asa; samo-le on je v svoji
neskon¢ni skromnosti vse storil, da je vedno
cvetel le skrit. Ostal je v vseh dobah svojega
zivljenja isti umetnik - od prvih pomladnih del
vulkaniéne zgodnje dobe do &asa, ko je zavratna
bolezen zafela glodati na njegovem mladem

bodo, svojo neodvisnost in zedinjenje - tih in
skromen junak! /V Gradcu paé niso vedeli, kaj je
to, kar je Dragotin/Karl DeZman/Deschmann
imenoval "die berithmte kranjska fovarija"!/ /.../
Hvala, vena hvala za njegovo dediS€ino, ki jo je
zapustil svojemu narodu in ostalemu svetu."66
Slovence je ob tem nekolikanjci le postalo sram.
Casnikar Slovenca je namred nekrolog ing.

66 Slovenec, 22. februar 1921, 1, 2.
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Schiffrerja pospremil s pietetnimi besedami: "V
dneh najvedjih politiénih bojev je §la smrt enega
izmed najzasluznej$ih slovenskih kultumih pio-
nirjev dr. Josipa Ipavca skoro neopaZeno mimo
nas. Domovina se ni zavedla, koga izgublja in se
temu svojemu moZu tudi ob smrti ni oddolZila.
To so opazili in z bolestjo ob&utili tujci, ki so
vedeli pokojnika tudi v Zivljenju bolje ceniti
nego njegovi rodni bratje."S’” Ampak nelagodni
obg&utek ni trajal dolgo: prila je blaZenost pozab-
ljenja... Skladateljeva vdova Albertina je morala
Ze leta 1924 opozoriti javnost, da je avtor nalega
prvega baleta MozZitek njen pokojni soprog, ne
pa Viktor Parma, ki ga je le na novo instru-
mentiral, ker se je izvira partitura zafasno izgu-
bila in so vsi mislili, da je zgorela ob faSistiénem
pozigu Narodnega doma v Trstu (Parmo je za
instrumentacijo naprosila sama Albertina in kom-
ponist, ki je dandanes v slovenski zavesti Zal
skoraj enako prezrt kakor Josip Ipavic, je njeni
Zelji rad ugodil!).5® Nekoliko presenetljiva ozna-
ka "slovenski Mozart" se je v primeru naSega
skladatelja izkazala za globoko utemeljeno: tudi
Nemci so svojega, to pot pravega Mozarta ob
smrti praktiéno povsem pozabili (celo do te
mere, da Se danes ne vedo za njegov grob),
ampak potem so se ga - &ez leta - vendarle
spomnili in ga postavili na mesto, ki mu gre.
Slovenci z Josipom tega Se niso storili.

Potem ko je bila pri¢ujoa razprava Ze napi-
sana, je avtorju priSla v roke knmjiga Richarda
Traubnerja Operetta. Theatrical History (New
York-Oxford 1989). Ob njenem prebiranju se je

67 Slovenec, 22. februar 1921, 1.

68 Nova doba, Celje, 17. VL. 1924, 2. Skladateljeva so-
proga Albertina je bila h&erka Karla Novoszada, nad-
i.nipcktorja JuZne Zeleznice, ki ga je Stidmarka naselila
v Sentilju (vendar mi, kakor ve€ina nemskih kolonistov,
ob prevratu 1918/1919 pobegnil, temve je ostal v
kraju kot ugleden upokojenec). Karl Novoszad je bil
nadarjen amaterski slikar, v druZini pa je bilo 3¢ ved
"umetni¥kih dus" (Albertinina sestra Hermina je bila
igralka, Ema slikarka, Anita pa je dobro igrala klavir).
Soproga Karla Novoszada iz rodu obuboZanih gali-
cijskih plemidev Mariovskih je bila preko precej zaple-
tenih sorodstvenih razmerij povezana s francosko dru-
Zino Labre, iz vrst katere je izhajal tudi svetnik B. J.
Labre (1748-1783), ki ga je 1861. leta beatificiral pa-
pez Pij IX, kanoniziral pa 8. decembra 1881 Leon XIII.
Zanimivo je, da so v Ipavievi druZini za to svojo
"sorodstveno” zvezo s svetnikom vseskozi vedeli, ven-
dar so jo v&asih tudi precej hudomu$no jemali na zna-
nje (kar zlasti velja za Josipovega brata Bena, legen-
damega mariborskega zdravnika in velikega ljubitelja
gledalike umetnosti, ki ga je vselej neznansko
zanimalo, kako se ljudje "izvleZejo iz afere Zivljenja™).

razjasnila Se marsikatera stvar, najpomembnejse
pa je dejstvo, da eden najznamenitej§ih musi-
calov, My Fair Lady Alana Jaya Lemerja in Fre-
derika Loeweja iz leta 1956, uporablja zelo po-
dobno (vzgojnoeksperimentalno) tematiko kakor
Princesa Vrtoglavka: gre kajpak za predelavo
slovite Shawove "romance" Pygmalion, ki pa je
bila ustvarjena 3ele v drugem desetletju nasega
stoletja in niti slu€ajno ni mogla vplivati na lib-
reto pl. Berksove. Ta sorodnost samo $e povetuje
vznemirljivost Vrtoglavke ter pri¢uje, da sta Ipa-
vic in njegova libretistka v svojem &asu vsekakor
bila sredi najaktualnej$ih tendenc na gledaligki
sceni. Se zdale& ni $lo za osamljena udaka, ki bi
ne vedela, kako se redi streZe, pa Ceprav se v
najrazli¢nejsih spisih na to vztrajno namiguje.

ZUSAMMENFASSUNG

Josip Ipavic zwischen Musik, Literatur und
Medizin

Der Komponist und Arzt Dr. Josip Ipavic (1873-
1921) trat in die slowenische Kulturgeschichte als
Autor des ersten slowenischen Baletts "Der Hampel-
mann" (MoZigek, 1901) sowie zahlreicher hochro-
mantischer Sologesinge ein. Der literarische Wert
der Texte hatte fiir ihn sekundire Bedeutung, er
suchte vielmehr Texte, die seiner Stimmungslage
entsprachen. Besonders liebte er balladenhafte und
elegische Stimmungen. Ipavic machte sich mit seinen
Sologesingen vor allem im deutschen Kulturraum
einen Namen, in Graz und Wien, aber auch im
weiteren Europa, wurde jedoch bald vergessen, weil
seine Lieder nicht gedruckt wurden. Sein Werk
schitzten seinerzeit auch so namhafte Musiker wie
Alexander Zemlinsky, Oskar Nedbal, Wilhelm
Kienzl und Leo§ Janagek.

Von 1905 bis 1910 schrieb Josip Ipavic seine um-
fangreichste Partitur, die Oper "PrinzeB Tollkopf"
(Princesa Vrtoglavka) auf das Libretto der damals
bekannten Schriftstellerin Mara von Berks (geb.
Cop). Sie verwendete fiir das Libretto-Genre eine fiir
das Fin de sitcle Gberraschend moderne Dramaturgie
unerwarteter Schnitte, wie sie etwa in der
"Versuchung des Hl. Antonius" von Gustave Flaubert
anzutreffen ist (aus diesem Werk wurde die Szene
der Sphinx und der Schimire in die "PrinzeB
Tollkopf" iibernommen). Auch sonst strebte der Text
eine "Hypermodernitt" an (vor allem eine Allusion
an die Dekadenten!), doch das Werk enthielt einfach
zu viele Innovationen, um auf einer Opernbiihne auf-
gefihrt werden zu konnen, auf der man vor dem
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Ersten Weltkrieg an Konventionen festhielt. Trotz-
dem zollten viele der Musik Lob (Ipavic wandte sich
nimlich an mehrere namhafte Kenner um Hilfe;
einige beschuldigten Oskar Nedbal des teilweisen
Plagiats der "PrinzeB Tollkopf", was noch zu unter-
suchen wire!). Die Grazer Deutschen erwiesen Josip
Ipavic sogar Ehre mit dem Beinamen "slowenischer
Mozart".

Wegen Anfillen einer unheilbaren Krankheit
hérte Ipavic vor dem Ersten Welkrieg wahrscheinlich
ganz bewuBit mit dem Komponieren auf (damit
niemand seine Musik mit den pathologischen Prozes-
sen in seiner Personlichkeit in Verbindung bringen
sollte; dennoch wurden in der slowenischen Offent-
lichkeit spiter auch solche durchaus unbegriindeten
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Vorwiirfe horbar). Er stand damit im vélligen Gegen-
satz zu seinem untersteirischen Landsmann Hugo
Wolf, der auch nach Ausbruch seiner unheilbaren
Krankheit fieberhaft weiterkomponierte. Kurz vor
Beginn des Ersten Weltkriegs setzte sich - durch die
Vermittlung von Emerik Beran - Leo3 Janadek
personlich ein fir die Auffihrung der "PrinzeB
Tollkopf" in Briinn, doch verhinderte das verhing-
nisvolle Attentat von Sarajewo die vielverspre-
chenden Pline.

Josip starb unbeachtet und vergessen im Jahre
1921, der einzige Nekrolog stammte aus der Feder der
Grazer Deutschen. Fir die Slowenen ging ein Teil
seines kostbaren Erbes wegen der Geringschatzung
echter Kulturwerte fir immer verloren.
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Dragan Mati¢

PLESNE PRIREDITVE V LJUBLJANI
PRED PRVO SVETOVNO VOJNO

Ceprav nekateri menijo, da je ples prirojena
¢loveska in tudi splosna animalna lastnost, pogo-
jena s potrebo po porabi viska energije, lahko
re¢emo, da je ples vedno imel tudi Sir$i druzbeni
pomen. Na eni strani je bil odraz doloéene dobe,
na drugi strani pa se je s svojim razvojem tudi
odzival na druZbene spremembe.

V tem smislu lahko opaZamo dolo¢ene zako-
nitosti - pojav mnoZi¢ne plesne histerije v &asu
srednjeveskih epidemij kuge, lahko primerjamo s
plesno obsedenostjo Sirokih mnoZic ob gospo-
darsko-druZzbeni depresiji po prvi svetovni vojni.
Prva svetovna vojna je namre¢ porusila staro
Evropo, njen red in tradicionalne vrednote.
Spri¢o negotove in ni¢ dobrega obetajoce
prihodnosti so se mnoZice prepusale uzZitku
trenutka. Milijoni podhranjenih, brezperspektiv-
nih mo#kih in Zensk so obupano iskali pozab-
ljenja in se pozibavali v deliriju jazza. Plesalo se
je fokstrot, shimmy, tango, tudi prastari val&ek.
Ples je postal manija, fiksna ideja, kult. Borza je
poskakovala, ministri so se pozibavali; vojni
invalidi in vojni dobiCkarji, filmske zvezde in
prostitutke, upokojeni monarhi, vsi so preme-
tavali svoje ude v grozljivi plesni evforiji.!

Zdi se, da se je tudi nafin samega sprejema
posameznega (novega) plesa med konvenci-
onalne, ustaljene plese, ponavljal. Vsak novi ples
se je namred srefeval s podobnimi teZavami,
preden so se ljudje vseh slojev in prepri¢anj nanj
kolikor toliko navadili. Podobne odpore in dis-
kvalifikacije so dozivljali tako valek kot tango,
kasneje jazz, v novejSem ¢&asu disco plesi ali
"plesanje" pankovcev na koncertih in v alter-
nativnih klubih.

Podobna stalnica kot ob&asne mnoZi¢ne obse-
denosti s plesom so bila tako tudi mnenja o ple-
su, ki nikoli niso bila enotna, Se bolj pa so se raz-
likovale ocene o primernosti, spodobnosti, nrav-
nosti in priporoéljivosti posamezne vrste plesa.

Dogodki ob katerih se je plesalo oz. plesne
prireditve same so ponavadi potekale znotraj

1 Prim. Ursula A.J. Becher, Geschichte des modernen
Lebensstils, Verlag CH. Beck, Miinchen 1990, str.
176.

zakljutene druzbe, ki je zajemala krog ljudi, ka-
terim je bila skupna stanovska pripadnost, pri-
padnost dolo€enemu druzbenemu sloju in veliko-
krat - kot bomo videli - politi¢na usmeritev. Ples-
ne prireditve so potekale na nadin, ki je poleg
poznavanja plesov predpostavljal tudi uposte-
vanje natanéno dologenih obrazcev vedenja in
nadina oblacenja. Vse to je bilo seveda ume$&eno
v sistem moralnih vrednot in zakonitosti bontona
posamezne dobe. Tako so tudi razni priro&niki z
zaletka tega stoletja nadrobno razglenjevali pra-
vila obnaSanja pri plesu in razrefevali celo naj-
bolj pogoste spore, do katerih je na plesnih
prireditvah veckrat prihajalo?.

V pri¢ujo¢i razpravi bomo predstavili nekaj
znafilnosti plesnih prireditev, ki so jih razna
drustva organizirala v Ljubljani v zadnji pred-
vojni sezoni 1913/14. Z izpostavitvijo posamez-
nih dogodkov bomo dobili ilustracijo dogajanja
na ljubljanskem druZabnem prizoriSéu. To
prizorice je - poleg ostalega - zelo dobro odra-
zalo nasprotujoce si svetovne nazore. Ti so se
namre¢ tudi na kultumem polju soo&ali enako
ostro in nepopustljivo kot na politiénem.

Ljubljanske drustvene prireditve so v zadetku
20. stoletja pripravljala razliéna kulturno-umet-
ni8ka, telovadna, stanovska in narodno-obrambna
drustva, skoraj vsa od njih pa so imela politi¢en
predznak. Lo&ila so se na tri velike skupine: na
slovenske klerikalce in liberalce ter na Nemce.
Med temi skupinami in drustvi seveda ni vladala
sloga ali vsaj simbioza, pa¢ pa lahko govorimo o
ostrem kultumem boju. Tako npr. klerikalni
dnevnik Slovenec nikoli ni najavljal prireditev
liberalnih drutev niti o njihovem poteku ni
porocal, razen seveda, ¢e je bilo treba liberalce
opsovati ali poro€ati o njihovem prostaskem ve-
denju in razvratnosti. Podobno ignoranco lahko
zasledimo tudi v liberalnem &asopisju, ki je o
klerikalnih prireditvah prav tako pisalo le izje-
moma in v negativnem smishu. Se najbolj zane-
sljiva poroéila tako lahko zasledujemo v Lai-

2 Prim. Rdvin Rozman: O dostojnosti, samozaloZba, Na-
rodna tiskamna, Ljubljana 1909, poglavji z naslovom V
plesni dvorani in Plesna umetnost.
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bacher Zeitungu, ki je nepristransko pisal o vseh
vegjih prireditvah v Ljubljani ne glede na
organizatorja. Za sploSen vtis o dogodkih - pri
tem plesne prireditve niso izjema - je torej treba
zasledovati ¢asopisje vseh politi®nih taborov.

*

Odnos do plesa je bila tista komponenta, ki je
doloéala razlike v sporedih druZabnih prireditev
liberalnih in klerikalnih drustev. Zlasti mnenje
katoli¥ke cerkve o plesu (a tudi o gledaliZkih
predstavah, kinu, poeziji, nespodobni obleki,
vsemu, kar draZi &ute in buri duha ter "&istost in
nedolZnost" spravlja v nevamost), je bilo izredno
negativno. Zato na prireditvah klerikalnih drustev
- z redkimi izjemami, ki pa so bile rezervirane za
ljudi vi§jih slojev - plesa v glavnem ne za-
sledimo, namesto njega pa je pogosto kak kaplan
ali Zupnik imel svarljiv, "¢asu primeren in pod-
uéljiv nagovor". Prireditve liberalnih nemskih in
slovenskih drustev so nasprotno v svojem spo-
redu vedinoma vsebovale tocko "prosta zabava in
ples". Ples je bil spremljevalec druZabno-drust-
venega Zivljenja skoraj preko celega leta. Pozimi

se je plesalo v dvoranah - na martinovanjih,

boZi¢nicah, silvestrovanjih, predpustnicah in pus-
tovanjih -, poleti pa na prostem - na prvomajskih
prireditvah, jurjevanjih, narodnoobrambnih in
drustvenih veselicah.

Plesno sezono so lodevali na zimsko in po-
letno, vmes pa je bila izrazita lo¢nica - postni
gas. Zimska plesna sezona se je tako zafela
pribliZno isto€asno kot gledalifka sezona, nekako
sredi oktobra. Takrat so se po posameznih drust-
vih zafele tudi plesne vaje, ki so se kontale s
pustovanji in nastopom posta. V postnem ¢asu pa
se - z zelo redkimi i 1z_|emamJ ni plesalo Poletna
plesna sezona se je zafenjala z jurjevanji in
kresovanji ter se je nadaljevala s poletnimi
veselicami.

Ce zasledujemo plesne prireditve po mesecih,
hitro ugotovimo, da je ravno predpustno obdobje
bilo tisto, v katerem so Ljubljan¢ani najbolj
plesali. V tem &asu so na radun plesne mrzlice
zanemarjali celo gledalike predstave in je bilo
Stevilo le teh bistveno manjSe kot npr. decembra
ali marca. Predpust se je zalel takoj po novem
letu in se je zaklju€il s pustnimi maSkaradnimi
plesi. Vzdufje nam lahko najbolj prifara &aso-
pisno poroéilo: "...v soboto zve€er po sedmi uri
so se napolnile ulice, ljudje so na vse strani hiteli
na ples, vmes pa so letale kofije. Najlepsi ples
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tega vedera je bil Merkurjev ples v Narodnem
domu, najbolj Zivahen pa je bil ples poStnih
usluzbencev v Mestnem domu. Poleg tega je bil
ples v Unionu in $e cel kup doma¢ih plesov po
raznih gostilnah. Predpust se je komaj zalel in
vse plefe."?

Potreba po plesu je obstajala pri vseh slojih ne
glede na socialni, stanovski in izobrazbeni polo-
Zaj. Plesali so tako najvisji sloji, t. i. frakarija -
npr. na gala prireditvah Kranjskega avtomo-
bilskega kluba ali Narodne ¢&italnice - kot tudi
proletarci na skromnejsih prireditvah npr. social-
demokratskega Drustva prijateljev narave. Skoraj
ob vseh priloZnostih so plesali &etvorko in merilo
obiskanosti nekega plesa je bilo Stevilo parov pri
tetvorki. Poleg te je bil najbolj priljubljen val-
&ek, gedalje bolj pa se je v letu 1913 uveljavljal
tudi tango, ki je med ljubljansko srenjo zanesel
velik nemir in polemike.

Novi ples je pridobival na priljubljenosti zla-
sti na liberalnih zabavah, s stali§¢a katoliske mo-
rale pa je bil sporen ne samo pri nas, temveé tudi
drugod po Evropi. Slovenski narod je tako npr.
porotal, da v Neméiji in drugod nastopajo proti
tangu, ltall_)a.nska kraljica Helena pa da ga rada
plefe in ga je uvedla na dvoru. Skofje, ki so
vprasali papeZa, ali tango ustreza nravnosti, so
dobili navodila, naj ta ples po moZnosti zatirajo,
dokler se zadeva ne razjasni.* Zato ne preseneda,
da tudi ljubljanski Skof Jegli€¢ v svojem dnevniku
med vzdihovanjem nad gre3nostjo sveta - poseb-
no Zensk - ni mogel mimo nove satanove vabe na
plesi¥®u: "...povsod vstajajo Zkofje zoper hitro
rasto¢o nemoralnost nasih dasov. Zenstvo je ved-
no bolj pokvarjeno: moda etc. in sedaj Se ne-
sramen tanglo ples; izredno pokvarjeno je zakon-
sko Zivljenje s porabo perservativov. Tudi pri nas
se ta kuga raz¥irja..."S

Ocenjevalec v Slovenskem narodu je bil mne-
nja, da se lahko razburjenje ob tangu primerja z
nekdanjim valtkom, ki je kljub nasprotovanjem
zavojeval cel svet. Ob tem je dokazoval nemo&
cerkvene avtoritete: "...tudi zdaj vidimo nekaj
takega. (kot pri valéku - op.a.) PapeZu dela tango
velike skrbi, Zkofje so razburjeni in gledajo s
strahom kaj bo, Krekovi fantje rezgetajo. Dan-
danes je druzbena veljava Skofov malenkostna.

3 Dan, 12. 1. 1914.

4 Slovenski narod, 27. in 29. 11. 1913.

5  Dnevnik Skofa dr. Antona Bonaventure Jeglita, Arhiv
republike Slovenije - Arhiv In3tituta za novejSo zgo-
dovino (dalje: Dnevnik Skofa Jegli®a...), 29. 1. 1914 -
str. 59.
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VELI KA KAVARNA
INRESTAVRACILIA,
VINSKA KLET,
VELIKA KONCERTNADVORANA,
KOPELJI. CENTRALNA KURJAVA,
ELEKTRIGNA RASVETLUAVA,
1 i

TeLeFoN N?2232.

NINE AUSTRIA

D N

Kdo se 8¢ meni za njihove Zelje in navodila?
Nihée. Kaj nista po zgledu drugih Skofov tudi
ljubljanski in trZaZki Skof menda lani ali pred-
lanskim izdala posebno pastirsko pismo proti
damski modi in obsodila predrte bluze in pro-
zome nogavice? Predrte bluze in nogavice so
ostale v rabi tudi pri najpoboznejsih €lanicah tiste
skrivne kongregacije, ki ima svoje zbirali¥¢e v
jezuvitski cerkvi... Za enkrat je tango v modi...
Tako gotovo kakor nosijo v Ljubljani predrte
bluze in prozorne nogavice in so dame tudi na
plesih katoliZkih frakarjev v Unionu dekoltirane,
tako gotovo je da pride tango tudi ¥ Ljubljano,
seveda v skromne;ji obliki kakor ga pleSejo po
velikomestnih zabavi$€ih, toda zabraniti ga ni
mogode, take sile ni..."S Slovenec je o tangu pisal
¢isto drugade - o njem -je npr. podal zelo ne-
ugodno mnenje argentinskega poslanca v Parizu
don Enrica Lorettija: "..ta evropska plesna
novost oziroma norost, je jako ne¢astnega izvora.
V Argentini ga pledejo le najbolj zavrZeni izvrzki
mestnega prebivalstva. Pravi Argentinec bi svoji
Zeni raje zabodel noZ sredi srca, nego bi jo pustil
plesati ta grdi nemoralni ples... Tango je izvrzek

6  Slovenski narod, 6. 12. 1913.

najniZjih ljudskih strasti po mestih in se drzi le
po najgriih javnih brlogih. Seveda so v Evropi
ostudne kretnje in gibe tega plesa omilili z
eleganco, toda tango ostane tango... tolaZi to, da
bo tudi tango postal dolgotasen ter prebedast ter
ga bodo zavrgli kakor marsikatero drugo modno
norost..."” Liberalci so hiteli "dokazovati", da so
pripravljeni na kompromis. Slovenski narod je
namreé objavil zbadljivo-"spravljivi" &lanek o
papezevem plesu. Tekst je govoril o obisku ne-
kega kneza in njegove sestre pri papezu Piju X,
kjer je pogovor nanesel tudi na tango. Na pa-
pezevo pro3njo sta mu gosta tango tudi demon-
strirala. PapeZ je nato baje izjavil: "Razumem da
ljubite ples. Primeren je vasi starosti...Plefite ker
vas veseli - a namesto plesa s tako sme¥nimi in
barbarskimi kretnjami raje kak drug ples. Na
primer tistega, ki sem ga v svoji mladosti do-
stikrat videl in ki je tako eleganten, distingviran
in latinski 'La Furlana'..." V Slovenskem narodu
so na tej osnovi predlagali naj se la Furlana
uvede v plesne dvorane na Slovenskem "...da se
bomo zblizali vsaj na tem polju in da nasi du-
hovniki v vsaj veselem predpustnem ¢&asu ne

7 Slovenec, 19. 12. 1913.
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bodo le jezni samevali, Zol¢ kuhali in se dol-
godasili po svojih Zupnid€ih, ampak postali zopet
prijazni ljudje med prijaznimi ljudmi..."8

Na to temo je sledilo e nekaj &lankov, po-
buda pa pri klerikalcih ni naletela na ravno
prijazen sprejem. Slovenec se je zlasti razburil
nad ¢lankom v Slovenskem narodu, v katerem je
bilo mogoce prebrati: "...papez je lahko zado-
voljen, kajti Se nikoli ni bil tako popularen kakor
sedaj. Ni si zastonj v spominu ohranil veselih
uric, ko je 3e dijak ali mlad kaplan polnoprse
Furlanke sukal v brezskrbnem plesu. Njegov
nasvet naj se namesto tanga pleSe la Furlana je
vzbudil pozornost posebno po latinskem mes-
tu..." Sloventev komentar na to pisanje je bil
naslednji: "To je torej milje v katerem Zivi
slovenska liberalna stranka. Tako laZnjivo surovo
in podlo bi ne pisali o cerkvenih dostojan-
stvenikih niti afri$ki divjaki. Naravnost Skandal
je, da ima slovenski narod tak list..."° Liberalci
pa se niso pustili motiti in so dalje gonili zgodbo
o Furlani, ki so jo zafeli uvajati v plesne
programe. V svoji reklami za sokolsko maska-
rado so poudarjali: "...dasi je bilo nameravano pri
maskeradi plesati tango, se je namen opustil in Ze
se pripravlja novi moderen ples La Furlana'. V
zgomjih prostorih Narodnega doma... bo videti
tudi oni ples za katerega je celo sv. ofe papeZ
trdil da je dostojen in priporo&ljiv..."10

Do tanga so skoraj vsi zavzeli nekak3no sta-
li¥¢e. Tako je storila tudi vojska - ob koncu leta
1913 so &astnikom avstrijske armade prepovedali
v uniformi plesati tango na javnih zabavah.
Prepoved ni veljala za privatne plesne zabave.!!
Teh je bilo po posodobitvi in mnoZiénejsi upo-
rabi gramofona v zafetku 20. stoletja seveda
tedalje ved.

Da je tango takrat zbujal splo$no zanimanje in
da so bili z njim dobro seznanjeni tudi tisti sloji
prebivalstva, ki sicer niso ¢utili nagnjenja do
plesa, pridajo kinematografski sporedi. Ti so v
svojih programih veckrat napovedovali filmsko
prikazovanje te nove atrakcije. Bolj$im slojem pa
so tango predstavljali profesionalci. Tako je npr.
v Kazini 11. 3. 1914 gostovala skupina dunajskih
komikov, poleg nje pa je nastopil Ze velkrat
nagrajeni plesni par Erry and Mary s predstavo

8  Slovenski narod, 30. 1. 1914.
Slovenec, 11. 2. 1914 - citira Slovenski narod z dne 10.
2.1914.

10 glovenski narod, 12. 2. 1914.

11 Slovenski narod, 31. 12. 1913.
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Tango - Soirre, ki je med drugimi plesi predstavil
tudi brazilski in argentinski tango.!?

Razburjenje, ki je ob tangu priflo na dan, je
predstavljalo zgolj enega od simptomov nena-
telnega zavrafanje plesa s strani cerkve. Po-
dobno kot so se slovenski kulturno in svetovno
nazorski vizionarji Mahni¢-USeni¢nikovega kova
trudili, da bi umetnosti nadeli neki globlji, kong-
ni, bozji ali kakrSen Ze koli cilj, literaturo pa za-
uzdali s pedago$ko odgovomostjo do bralca-
konzumenta, se je tudi pri plesu, ki naj bi sam po
sebi predstavljal predvsem nekaj prijetnega,
iskala tudi politiéno-koristna komponenta. Zdi
se, da vedina stvari preprosto ni smela obstajati
sama po sebi, pad pa so jih morali kulturno-
moralni konstmktogl osmisliti in ukrmiliti. Sele
potem si je pridobila - vsaj pogojen - blagoslov
in pravico do bivanja. Vendar se je nekaterim
"zlonamermneZem", ki niso razumeli te vzviSene
skrbi za obvarovanje duhovne in moralne &istosti
slovenskega naroda, to pocetje zdelo dvoliéno.
Hudo kri je v predpustu leta 1914 %e vzroéil ples
klerikalnega Mestanskega kluba. dosti pred
tem plesom se je razvnel Zoléen spopad po
¢asopisih. To predpustno zabavo je Slovenec re-

“klamiral Ze od konca decembra, Slovenski narod

pa je nanjo seveda reagiral: "Za 31. 1. je napo-
vedan klerikalen ples v Unionu pod naslovom
meS¢anskega plesa. Blagoslovil naj bi ga tudi
Skof Jegli®, ki sicer vse plese na kmetih podilja
na dno pekla. Pozivajo se vsi naprednjaki naj ne
hodijo na ta ples, ki bo tako gotovo doZivel
fijasko..."!3 Slovenec je odgovoril: "...Slovenski
narod se je zaletel v me¥€ansko predpustno za-
bavo v Unionu, kakor se zaletava v vsako pri-
redbo, ki obeta biti dostojna. Ve€kratne blamaze
ga ne odvadijo, da bi sem ter tja §e¢ vedno ne
poizkusal komandirati celotne Ljubljane. Sicer pa
mimo povedano, mi nobene dostojne prireditve v
Ljubljani $e nismo napadli, da priob¢ili smo celo
naznanilo o priredbi, ki prav rada kot nestran-
karska slovi, dasi ima vedno protektorat gospa
dr.Tavéarjeva in se vrSi vedno v 'Narodnem
domu™14 (verjetno so mislili na planinsko pred-
pustnico, ki jo je organizirala Planinska zveza -
op.a.). Slovenca pa je Se bolj vznemirjala anti-
propaganda skrajnoliberalnega dnevnika Dan. Ta
je predpustnico Me§éanskega kluba napadal z
zagrizenim fanatizmom in bil obenem razo¢aran
nad mlagnostjo dologenih naprednjakov, ki so ob

12 17,9 3.1914.
13 Slovenski narod, 23. 1. 1914.
14 glovenec, 24. 1. 1914.
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raznih zabavnih prireditvah popusali in se
zabavali med klerikalci. Dan se je lotil prave
propagandne vojne in od srede januarja do za-
éetka februarja obravnaval omenjeno prireditev:
"... Nova vaba! Klerikalci Ze ne vedo pod kakimi
pretvezami bi pridobili zase ljubljansko prebi-
valstvo. Pod njihovo uradno firmo naravnost to
ne gre. Treba je ovinkov, ljudi treba privaditi za
klerikalno stvar stopnjema, tako, da niti sami ne
zapazijo, kdaj so pravzaprav postali &astilci dr.
Sustar$i¢a in sploh klerikalci. V to svrho se
posluzujejo klerikalci tudi plesa, &etudi je njihov
vrhovni voditelj Skof Jeglié Ze tolikokrat preklel
ples kot rafinirano iznajdbo samega hudi¢a in ga
na kmetih Zupniki po Skofovem nalogu strogo
zabranjujejo. Taka vaba za nezapaZen vstop v
klerikalno stranko je nekak klub, ki ima svoje
prireditve v Unionu in kamor zahaja veé takih, ki
so Se naprednjaki (misli se na DruZabni klub -
op.a.). Taka vaba je tudi nekak meS&anski ples,
ki se ima prirediti v Unionu in za katerega dela
Slovenec veliko reklamo. Skofovski list in rekla-

ma za ples! Torej kmetom je ples zabranjen, oni
bi se pri tem pohujdali, ampak Ljubljandani
smejo plesati, ker mislijo klerikalci, da bodo vsi
ljubljanski naprednjaki priplesali v njihovo stran-
ko... Pa se bodo zmotili... Zavedni Slovenci smo
radovedni kdo izmed naprednjakov se bode temu
plesu odzval ter se podal med klerikalce v
Union? Katera zgubljena dufa se bode hotela s
klerikalci pomesati, kakor se pome$ajo npr. v
'Druzabnem klubu'. Ali so naprednjaki Ze poza-
bili koliko krivic so jim klerikalci prizadejali?
Ali je nezni spol tudi Ze pozabil, kaj vse je Slo-
venec o njem pisal? Ali je res Ze vse pozabljeno?
Resni¢no zaveden Slovenec in Slovenka se ne
bodeta na tem plesu s klerikalci druZila... Denite
roko na srce, premislite vse krivice, prizadete od
klerikalnih hijen, ter recite potem: Ne srce in
moja vest mi ne dopus€ata s klerikalci druZiti se'.
Kakor je rekel neko poZlindrani Janez, (Janez
Krek - op.a.) da z naprednjaki nofe niti pri eni
mizi skupno sedeti. Tako tudi mi s klerikalci ne
moremo plesati skupaj..." In dalje: "... pod patro-
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natom Suster§i¢eve gospe bo klerikalna elita (uf?)
in "inteligenca"(brrr) plesala... tam bodo kleri-
kalci slabotne naprednjake (nekaj jih bo itak
zaflo tje) na zvit natin obdelovali in tudi obdelali
za klerikalni - politi€ni ples. Radi bi vjeli nekaj
naprednih me3&anov, posestnikov, obrtnikov in
zasebnikov..."!% Serijo brezobzimih napadov na
klerikalno plesno prireditev je Dan zakljuéil Se z
bolj hudobno oceno: "...da si upajo klerikalci, ki
so najhuj8i sovrazniki me3&anov prirejati mes-
canske plese je od sile in da pri tem delajo
nekako nedolZen obraz je hinavi¢ina... prisli so
koritarji, Strebarji, klerikalni vodje in polo-
viéarji...oni polovi€arji, ki bi radi do klerikalnih
korit so se klerikalcem globoko klanjali... na ples
so prihajale same debele, dobro rejene postave,
za njimi pa dolgi suhi Strebarji hrepeneéih
oi..."1o

Da liberalne obtoZbe o klerikalni dvoli¢nosti
niso bile iz trte zvite, priajo zapiski iz dnevnika
Skofa Jeglita. Med ostalimi hudimi pregrehami,
katerim je ljudstvo podvrzeno in ki jih je ob
vizitacijah skrbni 3kof zapazil, se redno naSteva
ples: "...v Vremah - pleSe se po gostilnah, tudi
nekoliko ponoduje, sv. Zakramenti se malo
prejemajo; pravega kritanskega Zivljenja manj-
ka... v Smihelu - ljudstvo se v cerkvi kaj lepo
obna$a; ples je po sv. misijonu ponehal; le enkrat
so nedavno na skrivnem poskusili; kaplan je to
zvedel in jih je pokregal, pa jim je bilo Zal:
dekleta so prifla vse k spovedi in tudi nekoliko
fantov. Pijancev ni kaj posebno... na Premu -
narod je siromaSen, vdan plesu... slabo prihajajo
na spoved... plesa je mnogo, nekoliko pijanstva,
ve¢ pa kletvine... ljudstvo tudi slabo prihaja k
masam, pad pa na ples, in to, ako ne doma, pana
semnjih v Bistrici; mnogi so zadolZeni..."!?
Plesanje je bilo torej - vsaj na kmetih - greh, za
katerega se je bilo treba izpovedati. Se bolj kot
pleSo&i vemniki pa so ubogega Skofa Zalostili
rajajo€i duhovniki - nekateri od njegovih pod-
rejenih, ki se plesni poSasti niso zoperstavili pa&
pa jo celo ofitno podpirali in ob tem nemarno
pozabljali na svoje pastirske dolZnosti: "...9 dni
novega leta mi je veliko bridkosti prineslo. - V
neki Zupniji sta bila Zupnik in kaplan na sv.
Stefana zve&er dolgo v no& v gostilni, kjer se je
strastno plesalo; in zopet na novega leta zveder in
drugo jutro - prvi petek v mesecu - nista ni¢
spovedovala, akoravno so ljudje &akali in morali

15 Dan, 21., 24. in 27. 1. 1914.
16 pan, 3.2. 1914.
17 Dnevnik kofa Jeglita - 5. 7. 1899, str. 26-29.
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brez sv. obhajila oditi..."!1® Ob dejstvu, da je
cerkven aparat s Skofom na &elu imel odloéilen
vpliv na klerikalna drustva, zdruZena okrog Slo-
venske katoliko socijalne zveze, je dvoliénost
njegovega pragmatizma, ki se je kazal v
toleriranju plesa v mestu in njegovem prega-
njanju na vasi, ofitna. Sicer pa tovrstna drZa ni
bila nobena posebnost v ravnanju Zkofa Jegli¢a -
podobno "toleranten" kot do plesa je bil tudi npr.
do Zenske telovadbe: "...Orli in Orlice - 0 Novem
letu so imeli javno telovadbo v Unionu... Orlice
so imele tudi namen pokazati se na drogu, vendar
je to prepredil naelnik dr. Lovro Pogagnik... v
pastirskem pismu sem o tem povedal: da telo-
vadba ni za dekleta in da jo le toleriram v mestih
in na industrijelnih krajih, kjer je nevamost, da bi
dekleta Sle k Sokolicam..."1?

V dasu, ko nikakor ni bilo vseeno, na kateri
prireditvi se je kdo pojavil, ko je potekal zagrizen
strankarski boj za vsako duSo, so bile torej plesne
prireditve najbolj problematiéne. Pri vseh drugih
prireditvah je bil poloZaj veliko bolj pregleden -
predavanja so bila npr. preve¢ ideoloSko izklju-
tujota, da bi se na njih zbirali nasprotno misle¢i.
Podobno je veljalo tudi za resne kulturno-umet-

_niSke prireditve - navadno nastope diletantskih

gledaliskih skupin ali pevskih zborov. Plesne
prireditve pa so o¢itno imele takSno privlagnost,
da so se na njih vsaj zmemeZi iz nasprotnih
taborov "mesSali". Razen politiénih so v zvezi s
plesom izstopali v ospredje tudi nacionalni in
socialni dejavniki. Ob prireditelju je pomembno
vlogo igral tudi kraj prireditve - znano je npr., da
je kot liberalna trdnjava slovel Narodni dom, da
je bil klerikalno oporii€e hotel Union in da so
Nemci seveda gnezdili v Kazini, é¢ med mno-
gimi prizori§¢i omenimo le najbolj znane. Pri
tem je treba poudariti, da so se oporiita enega
tabora med seboj delila Se glede na druZbeno-
premozenjski status posameznikov: "...kdaj bodo
¢asopisi poro€ali o kaki veselici na korist C. M.
(Ciril-Metodove - op. a.) druzbe... Ista bi se
lahko priredila v zafetku meseca npr. 2. ali 8.
svedana, ko je obéinstvo bolj denarmo. Taka ve-
selica pa bi se morala prirediti ne v Narodnem,
temved v Mestnem domu, da bi jo potemkam
lahko obiskali tudi niZji sloji. Zakaj prepriani
smo da bi ista v Mestnem domu in ob tem &asu
dobro uspela, gesar pa v Narodnem domu ni
priéakovati. V Ljubljani imamo mnogo ljudi
srednjih in niZjih slojev, ki bi radi potroSili

18 Pray tam - 10. 1. 1916, str. 56.
19 Prav tam - str. 57.
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primemno vsoto, samo da bi se enkrat poSteno
zabavali. Ti se pa &esto zgovarjajo, da si ne upajo
v Narodni dom. Ker na take veselice prihajajo le
bolj%i in premoznejsi ljudje. V Mestnem domu bi
pa taki izgovori vsi odpadli..."20

Med liberalnimi skrajneZi pa so se dvigali
glasovi ne samo proti politi®nemu, ampak tudi
proti nacionalnemu meSanju na plesih, ki oitno
v drugih slovenskih mestih ni prihajalo v postev:
"...kakor sli§imo bo v soboto flotenferajnski ples
v Ljubljani. Ce bi #li Trafani, Celjani ali
Maribor€ani na flotenferajnski ples bi jim ogitali,
da so slabi Slovenci...Rodoljubi v Ljubljani pa
mislijo, da jim ni treba narodnosti in slovenska
inteligenca bo zopet enkrat sreéno v nemski
druzbi..."?! Tudi na slovenskih plesnih zabavah
je zaradi bolj "nobel" nemsSfine nekoliko
popustila narodna zavest slovenskih gospodi¢en:
"...od naSih Nemcev lahko zahtevamo, e pridejo
na nale prireditve, da govore slovensko, pa
nodejo govoriti, ker, no, ker nade gospodi¢ne itak
Z njimi rade nemsko govore. Sploh se opaZa
zadnje ¢ase med naSim Zenstvom velika vnema
za Svabe in Svabi¢ino. Menimo, da vsaka
narodna gospodi€na, ¢e gre Ze plesat z Nemcem
lahko zahteva od svojega kavalirja, da govori Z
njo slovensko. Ce ne zna naj se pa naugi..."??

Zimska plesna sezona je doZivela svoj viSek
in se tudi zakljuéila s pustovanji oz. maSka-
radnimi plesi. V mnoZici pustovanj je vsaka
politi¥na in druZbena skupina imela svojega.
Ljubljanski bolj§i druZbi je bila 14. 2. 1914
namenjena reduta mask Avstrijskega morma-
riénega drustva. Gospodje so morali priti v fraku
ali smokingu, maskiranje ni bilo obvezno. Dvo-
rana hotela Union je bila okraiena s pomorskimi
zastavami in emblemi, &ez vso $iroko steno pa je
bila obeSena slika parnika Martha Washington, s
katerim so ¢lani druStva 15. maja nameravali
oditi v Dalmacijo. Maskerade se je udeleZilo
okoli 800 oseb, plesalo se je brez odmora - v dve
skupini razdeljena vojaska kapela je menjaje se
neprestano igrala. Prisotno je bilo nad 50 mask -
Kitajka v pravi kitajski obleki, ribi¢ke, Turkinja,
graciozna Cerkezinja, Indijanka, ljudski tipi...
Razen ene &etvorke, ob kateri je plesalo 90
parov, so plesali izkljuéno valke... Na galeriji se
je zbrala cela vrsta zijal, ki so se pojavila Ze dve
uri pred zafetkom - v Se temni dvorani - da bi
lahko priakala prihajajofe visokosti - "...tako

20 pan, 17. 1. 1914.
21 pap, 20. 1. 1914,
22 pan, 8. 2. 1914.

ljubitelji plesa kot prodajalci zijal so pri§li na
svoj ratun..."?? Cisto drugaden, kar se tite obi-
skovalcev in njihovih toalet, je bil veliki ples
narodnega delavstva v organizaciji Narodno
socialne zveze fez teden dni. Vabila so pou-
darjala: "...ples narodnega delavstva - obleka
navadna - ni potrebno imeti nobenih pomislekov
radi tega..."** Tudi na delavskem plesu so plesali
etvorko - nastopilo je 70 parov, prireditev pa so
obiskali tudi liberalni politiki z Zupanom Tav-
Carjem na Celu. Zanimivo je, da je ples pre-
prostega delavstva potekal v Narodnem domu,
kjer so obi&ajno organizirali bolj elitne zabave.2’
Najvedja maskarada te sezone je bila Slaveva
maSkarada - makarada pevskega druftva Slavec
v hotelu Union. Organizatorji so si to maskarado
zamislili kot "velik pusten korzo", na katerem so
igrale promenadne koncerte tri godbe: Ljub-
ljanski druStveni orkester, skozi Ljubljano potu-
joéi Salonski ciganski orkester in Gorifka narod-
na godba. Ciganska godba je z velikim pompom
prispela v Ljubljano ob petih popoldne in se v
petih vozovih odpeljala s kolodvora v hotel
Union po Ze vnaprej naznanjenih ulicah. "Velika
dvorana je bila bogato, bahavo, predpustnifkemu
korzu primemo obloZena... Ob¢instvo je prislo v
velikem Stevilu - vsi srednji in boljsi sloji so bili
zastopani, ne le iz Ljubljane paé pa iz bliZnjih
krajev...celo Cehi iz Prage... Trst, Gorica in ve&
sosednih mest je bilo zastopanih..." Pri prvi
getvorki je nastopilo 118 parov, pri drugi 196 in
pri tretji - Ze zjutraj 114...26 Na maSkaradah se je
véasih tudi kruto zabavalo na tuj ratun, nekateri
pa o udeleZencih elitnih zabav in njihovih
moralnih kvalitetah niso imeli najbolj$ega mne-
nja. O tem nam je Ivan Podlesnik v svojih Spo-
minih na Ljubljano zapustil veselo zgodbo o eni
prvih elitnih maskarad v Narodnem domu, ki so
jo priredili kot Japonsko no¢&: "...Prireditev v
Narodnem domu je bila na vitku tako po ele-
ganci mask kot po obisku. Tista odvetnikova
soproga s toaleto za dva tiso¢ kron je bila mas-
kirana kot soproga japonskega mandarina. V
dvorano so jo prinesli v japonski nosilnici... gos-
pa Sladka... je sedela med garde-damami, kar ji
pa ni prav ni€ kalilo zabave, ker ravno tam je bilo
najved Zivljenja v ugibanju o maskah in pa

23 Slovenski narod, 14.in 16.2.1914; Laibacher Zcitung,
13.1n 16. 2. 1914; Slovence, 13. 2. 1914.

24 Dan, 21. 2. 1914.

25 Slovenski narod, 23. 2. 1914.

26 Slovenski narod, 11. in 26. 2. 1914; Laibacher Zeitung,
19 in 24. 2. 1914.
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opravljanju. Gospa Sladka je Se isti vecer izve-
dela za vse one ljubljanske druZine, ki so poslale
Zimnice iz postelj v zastavljalnico, da so mogle
h&erke in mamice na maSkarado... Naenkrat sta
iznenadili vso dvorano dve maski, ki jih do tedaj
ni nih¢e opazil... Prva je bila eleganten mandarin,
druga pa neZna bela golobica. Z neverjetno
hitrostjo sta se ti dve maski gibali med drugimi
maskami in gledalkami ter delili bonbone iz
prave japonske 3atulje. Golobica je pa poleg
bonbon&kov razdeljevala tudi v Japonsln papir
zavita plsemca. Gospa Sladka se %e ni prav
zavedela iz ob&udovanja tega Zivahnega in
ljubkega partka, ko je Ze leZalo v njenih rokah
drobno japonsko pisemce. 'Ach,wie herzig', je
zavzdihnila, golobica pa je Ze odletela... Gospa
Sladka ni mogla krotiti svoje radovednosti. Med
demaskiranjem je odhitela na hodnik in je tam,
skrita za dekoracijsko palmo, odprla pisemce, ki
ji ga je prinesla golobica. To pisemce se je
glasilo takole: '...letela sem preko mnogih dezel
in se ustavila tudi na dunajskem cesarskem
dvoru. Veliki Va$ cesar Vas pozdravlja in se
spominja, kako lepo ste ga pozdravili v Ljubljani
pred leti. Njegova Zena pa Zeli da bi postali
dvorna dama. To pa Zal ni mogo&e, &e ne postane
Va8 mozZ prej cesarjev minister. Minister postati

74

pa ni mogode VaSemu soprogu, ker nosi preved

razdrapane hlage in posvedrane &evlje. Tudi hodi
prepogosto v gostilno k 'Cmemu medvedu', ne
sicer radi dobre pupce in papce, temveé radi lepih
oli éme Maritke. Tega mu pa ne smete preved
zameriti ker sami veste, kako je bilo ko ste tam
na ljubljanskem forStatu osrefevala fante in
zapeljevala dedce. Toda vsega tega ne ve Va$
cesar. Se se lahko zgodi, da postanete dvorna
dama, ker ste zato kakor rojena. Lep pozdrav iz
deZele &e¥njevega cvetja. - Bela golobica'... V
Narodnem domu je nastalo kmalu po polno&i
med demaskiranimi maskami neko &udno gibanje
in vrvenje, ki je bilo najbolj podobno onemu na
Solskih hodnikih med uénimi pavzami. Maske so
zatele kar v kolonah zapus¢ati dvorano. Pot jih je
vodila v one stranske prostore, s katerimi je bilo
Ze tedaj v Narodnem domu prav slabo pre-
skrbljeno. Naval na te prostore - brez ozira na to,
ali za gospe, ali za gospode - je bil tako velik, da
so morali mnogi odhiteti kar v prosto naravo, ki
je bila tedaj Narodnemu domu Se zelo blizu.
Toda to Se ni bila najve&ja nesre€a. Vedja je bila
v tem, da se je kmalu pokazalo, da slovenski
mandarini in ljubljanske gejSe Se niso dorasli
skrivnostim kompliciranih japonskih oblaéil, ki
so jih morali nekateri kar trgati raz sebe pod silo
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razmer. Vsi so kleli v svojih du$ah mandarina in
njegove bonbondke. Drugi dan pa Se golobico, ko
so prefitali doma Se njena pisemca, &e niso bili
tako radovedni kot gospa Sladka, ki je precitala
pismo takoj. Navlic temu incidentu, o katerem se
je prihodnje dni po Ljubljani samo skrivnostno
Sepetalo, ker ni hotel nobeden udeleZenih o
bonbon¢kih in pisemcih niesar vedeti, je bilo
poroéilo v Slovenskem narodu pisano s tolikim
navdusenjem, da je vse kazalo, da pisec istega ni
jedel mandarinovih bonbon¢kov in da ni prejel
od golobice nobenega pisemca..."27

Po pustnem torku se je plaz predpustnih
zabav, ki se je zadel takoj po Novem letu, ustavil,
kot bi odrezal. Predpust je razveseljeval plesalce,
polnil drustvene blagajne in utrujal politike. Ti
so zabave pridno obiskovali, da se ne bi zamerili
volilcem, pripadajoéim posameznemu stanu ozi-
roma temu ali onemu drustvu. Vendar pa pred-
pust - na veliko zadovoljstvo klerikalcev - ni bil
tisto, kar je bil neko&. Slovenec je v svojem
&lanku o pustovanju v Ljubljani zatrjeval:
"...sedaj vse peSa... Nihée se ved ne zmeni za
to...Celo v Ljubljani je bila pred leti Zvezda in
Kongresni trg pravi "eldorado"” maskar in tudi
vozovi so bili okinéani. Pesci so se obmetavali s
konfetijem, z voz in kazinskega balkona pa je
deZevalo sladkorja, bonbon, jabolk, pomaran¢ in
tudi obilo krajcarjev. Sole, tovamne, delavnice,
celo nekateri uradi so bili zaradi korza pustni
torek zaprti. Vse je vrelo v Zvezdo staro in
mlado, siromaki in bogati. In sedaj? Kakor druge
dni vse pusto in prazno! Nekaj predpustnih ve-
selic, pa je konec vsega, in pa pogreb pusta po
vojasnicah... Bili so to stari &asi, ki so pokvarjali
moralo in popolnoma praznili Zepe..."28

Poletna sezona plesa na prostem se je zafela
konec aprila z jurjevanji in s prvomajskimi
veseljafenji ter se nadaljevala skozi vse poletje
na raznih druStvenih veselicah. V poletni sezoni
leta 1914 beleZimo plesne prireditve slovenskih
liberalnih druStev in pa nemskih drustev;
podobnih izjem v klerikalnem taboru, kot je v
zimski sezoni bil mes&anski ples, poleti ni bilo.
Vse klerikalne veselice so bile brez plesa, veckrat
pa so na njih toéili le brezalkoholne pijae. Tudi
liberalne prireditve pa so morale upoStevati
prepoved plesa ob praznikih. Tako se npr. na
veselici liberalnega Politiénega druStva za

27 Ivan Podlesnik: Spomini na Ljubljano, samozaloZba,
Lj.,1932, str. 43-45.
28 glovence, 24. 2. 1914.
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Poljanski okraj 11. 6. 1914 zaradi praznika - sv.
Resnjega telesa - ni smelo plesati.?? Plesi¢a in
zabavii¢a na prostem so bila na ljubljanskem
gradu, pod RoZnikom, v Tivoliju, na sejmi$¢u na
Poljanski cesti. Rajajode ljudi pa je v&asih rado
zaneslo. Posebej je to prislo do izraza na proslavi
"Sonnwendfeier”, ki jo je 21. 6. 1914 organiziral
ljubljanski Turnverein in na kateri se je poleg
petja in posluSanja ognjevitih govorov tudi ple-
salo ob zvokih Nemskega salonskega orkestra.
Tako so ljubljanski Nemeci v bliZini streli¥®a na
Rozniku proslavljali "starodavni nemski praznik
poln posebnega pomena in vaZnosti" - dan, ko
sonce v letu doseze svojo najviSjo tocko na ob-
zorju. Vendar se je nekaj od 800 udeleZzencev le
preve¢ sprostilo: "...v€eraj so mislili vsi mimi
sprehajalci, ki so §li proti veeru proti RoZniku,
da so zasli v kak pragozd, kjer podivjani in naZrti
Tevtoni zganjajo svoje barbarske orgije. Okoli
desete ure je bilo tako 'Heil' rjovenje in tuljenje,
da je bilo groza. Patriotitne 'Die Wacht am
Rhein' ni manjkalo..."3? Slovenske priredeitve so
potekale dosti manj izgrednisko - poleg dobre
kapljice in plesa, so si veseljaki ¢ez dan npr.
ogledali sokolske vaje, zveder pa privod¢ili Se
kak ognjemet.

Pravijo, da med vojno muze moléijo, prav ta-
ko pa je dejstvo, da se v sezonah med prvo sve-
tovno vojno v Ljubljani skoraj ni plesalo. Ce
izvzamemo posamezne gostilniske plese, lahko
med celim vojnim asom zabeleZimo le dve ples-
ni prireditvi Avstrijskega momari¢nega drustva.
To lahko v najvedji meri pripifemo vojnim
razmeram, vendar tudi politiki deZelnega glavarja
Suster$ita, ki mu je uspelo ustaviti delovanje
liberalnih drustev.

Na koncu lahko zaklju€imo, da se je tudi na
Jjubljanskem druZzabnem prizori$¢u potrjevalo, da
je ples ve€ino ljudi takratne dobe druZil, za
nekatere predstavljal tudi vzrok za ogorfenje,
moraliziranje in zavracanje, skoraj nikogar pa ni
puscal ravnodusnega oz. brezbriznega. Nedvom-
no je, da so plesne prireditve tudi v Ljubljani
predstavljale zelo pomemben dejavnik, okoli ka-
terega se je - na Zalost ve€ine klerikalcev in
duhovi€ine - sukalo druZabno Zivljenje ljudi naj-
razli¢nejsih slojev in prepri€anj. Pri tem so se
vsaj na nekaterih plesnih prireditvah - na razo-
¢aranje liberalnih skrajneZev - zbirali ljudje raz-
licnih narodnosti in strankarskih pripadnosti.

29 slovenski narod, 11. 6. 1914.
30 1aibacher Zeitung, 24. 6. 1914; Dan, 22. 6. 1914.
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Kljub zlorabam in poskusom manipulacij, finim
maniram, uglajenemu vedenju, etiketi, toaleti, je
ples ohranjal neko dolo&eno mero svoje prvinske
neobvladljivosti, privlaénosti in neuniéljivosti.

ZUSAMMENFASSUNG

Tanzveranstaltungen in Ljubljana vom Ende des
19. Jahrhunderts bis zum Ersten Weltkrieg

Nach einer kurzen Ubersicht der Entwicklung des
Tanzes und seiner gesellschaftlichen Rolle geht der
Autor auf Tanzveranstaltungen beim Ubergang vom
19. zum 20. Jahrhundert ein. Dabei hebt er hervor,
daB der Tanz immer eine bedeutende soziale Rolle
spielte, daB sich darin eine Epoche widerspiegelte
und daB er auf gesellschaftliche Verinderungen
reagierte. In diesem Sinne sind gewisse Gesetz-
miBigkeiten festzustellen - etwa das Phinomen einer
massenhaften Tanzhysterie in bestimmten Krisen-
zeiten (die Pest im Mittelalter, die dkonomisch-poli-
tische Krise nach dem Ersten Weltkrieg...), die groBe
Rolle der katholischen Kirche, die den Tanz (mit
Einschrinkungen) prinzipiell ablehnte - besonders
neue "provozierend-unzichtige" Tanzarten, die

76

3/42

Empfianglichkeit der Menschen fiir modische Tanz-
novititen u.a.m. In diesem Sinne stellte der Tanz in
dem behandelten Zeitraum (auch der Zeit der Mo-
dernisation) in Ljubljana eine der bedeutendsten
Komponenten der kulturellen Veranstaltungen. Einen
Beweis dafiir liefert neben der groBen Zahl der Bille
der Ljubljanaer Vereine und der Tanzveranstaltungen
in den Ljubljanaer Wirtshausern auch die "Toleranz"
der Kirchenobrigkeit, die zulieB, daf klerikale
Vereine - wo der Einfluf der Kirche zweifelsohne
sehr groB war - in Ljubljana wenigstens ab und zu
Tanzveranstaltungen abhielten. Tanzen war sonst in
der Provinz seitens des Klerus verpont und wurde fiir
Siinde gehalten, die auch gebeichtet werden muBte.
Der Autor stellt auch den Rhythmus der Tanzsai-
son vor, die nach wie vor durch die Tradition des
religidsen Lebens bestimmt wurde (so wurde etwa in
der Fastenzeit und an kirchlichen Feiertagen nicht
getanzt, den Hohepunkt erreichte die Tanzsaison in
der Fastnachtszeit...). Sie wurde bereits von der
Modemisierung der Lebensart beeinfluft - schnelle
Ubernahme von neuen Modetinzen, auch beeinfluBt
durch die Medien (Kinematograph, Grammophon...).
Eingehend wird der "Einzug" des Tango in das
provinzielle Ljubljana in der letzten Saison vor dem
Ersten Weltkrieg vorgestellt. Es wird iiber einige der
charakteristischsten gesellschaftlichen Tanzveranstal-
tungen berichtet, besonderes Augenmerk gilt aber
den Protesten extremer Kreise dariiber, daB sich
Menschen verschiedener nationaler und politischer
Ausrichtung bei Tanzveranstaltungen sammelten.
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Metka Gombacé

BAZA ZA REPATRIACIJO RADOVLIJICA

Ob koncu druge svetovne vojne je med
mnogimi problemi, ki so se pojavljali pri nas,
stopil v ospredje problem vraanja ljudi, ki so
bili med drugo svetovno vojno prisilno izseljeni,
poslani v koncentracijska taboris€a, mobilizirani
v okupatorsko vojsko ali poslani na prisilno delo.
Po Evropi se je od meseca aprila do konca leta
1945 premikalo na stotisoge ljudi, ki so se vragali
na svoje domove. Seveda je bilo treba poskrbeti
za organizirano vracanje prizadetih in to skrb je
prevzela mednarodna organizacija UNRRA (Uni-
ted Nations Relief and Rehabilitation Admini-
stration).!

Z UNRRO se je povezala tudi jugoslovanska
oblast, ki je podpisala Multilateralni sporazum o
vradanju repatriirancev in je na podlagi napotil
mednarodne organizacije ustanovila Drzavno
komisijo vojnih ujetnikov, prisilno odpeljanih
delavcev, obsojencev in drugih, in sicer 10.
aprila 1945.2 Stab te komisije je v zagetku junija
1945 izdelal navodila, kako naj se organizirajo
delo in Zivljenje v zbimih tabori$¢ih v tujini ter
transporti v domovino. Predvideli so tri vrste
zbiraliS¢: sprejemna (tu so se zbirali ljudje ne
glede na narodnost), rajonska tabori$¢a (obli-
kovale so se skupine po narodnosti) in centralna
jugoslovanska tabori$¢a (tu so se zbirali iz-
kljuéno jugoslovanski drZavljani iz raznih spre-
jemnih taborisg).?

Zaradi razruenih prometnih poti, unienih Ze-
leznic, cest, mostov je bilo vratanje v domovino
veckrat travmatiéno in je mnogokrat potekalo
zelo podasi. Poleg tega je bilo zaradi nestabilnih
¢asov in slabih pogojev izredno teZko zagotoviti
preskrbo, predvsem hrano, obleko, zdravila za
izredno iz&rpane ljudi, med katerimi je bilo
veliko oslabelih in bolnih.

V Sloveniji so po direktivah Drzavne komi-
sije organizirali Stab za repatriacijo vojnih ujet-
nikov in internirancev za Slovenijo, ki je vodil

1 Ccpi® Taja, Oris potcka repatriacije v letu 1945,
Kronika, 1985, 1. 33. &t. 2-3, str. 235

2 Arhiv republike Slovenije (AS), Stab za repatriacijo
vojnih ujetnikov in internirancev Ljubljana, fasc. 104,
fasc. 132 (prej Arhiv Indtituta za novejSo zgodovino
[AINZ/)

3 AS, Stab za repatriacijo, fasc. 104

repatriacijo vseh oseb, ki so se po Stiriletnem
okupatorjevem terorju vralale preko meja Slo-
venije na svoje domove. Stab za repatriacijo je
12. maja 1945 izdal odlok, ki je dologal, kako naj
se organizira repatriacijska sluzba. V juniju je
bilo organiziranih 36 sprejemalid¢ po vsej Slo-
veniji. Po pokrajinah so postavili Komisije voj-
nega podrocja za repatriacijo, ki so se v kratkem
preimenovale v Odseke 3taba za repatriacijo.
SedeZ Komisije za Gorenjsko je bil zaradi lo-
gisti¢nih razlogov na Jesenicah. V okviru Komi-
sije vojnega podro¢ja za Gorenjsko so delovale
okroZzne komisije in zbime baze. Na Gorenjskem
so ob koncu maja in v zafetku junija organizirali
naslednje baze za repatriacijo: bazo na Jesenicah,
v Gozd Martuljku, v Kranjski Gori, na Bledu, v
Skofji Loki, v Kamniku, DomZalah, Kranju in
Radovljici.*

Ze proti koncu junija in v juliju 1945 pa so
zaleli manjSe baze zapirati. Nova okroZnica, ki jo
je Stab za repatriacijo poslal v vednost vsem od-
sekom in bazam dne 17. avgusta 1945, je uvedla
nekatere organizacijske spremembe repatriacijske
sluzbe. IzboljSave in izpopolnitve delovanja baz
v Sloveniji so nastale na osnovi izkuSenj delo-
vanja te sluzbe. Vse odseke Staba za repatriacijo
so razformirali, prav tako so razpustili ve&je Ste-
vilo baz. Na Gorenjskem so zaprli baze v Skofji
Loki, na Bledu in v Gozd Martuljku (ostalo je
okrevaliige).’

Do konca leta 1945, ko je bil glavni val vra-
&anja zaklju€en, so na Gorenjskem zaprli vse ba-
ze razen Jesenic in Kamnika, ki sta bili aktivni
tudi v letih 1946-1947, potem pa je ostalo le e
sprejemaliS¢e Kamnik, ki je bilo Ze od leta 1947
doloeno predvsem za sprejem ekonomske emi-
gracije.

Baza Radovljica je bila poleg Kranja tisti
zbimi center, preko katerega se je v obdobju od
junija do novembra 1945 vmilo najvedje Stevilo
pregnancev, in sicer 10.816. Uradno je radov-
ljiski center zatel z delom 2. junija 1945, &eprav

E

AS, Stab za repatriacijo, fasc. 96, fasc. 132
AS, 8tab za repatriacijo, fasc. 130

W
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je bil prvi transport evidentiran Ze konec maja
1945.6

Prostore za sprejem repatriirancev so pripra-
vili v barakah na polju ob poti iz Lesc proti Ra-
dovljici, ki so jih postavili Ze Nemci.” Barake so
sproti urejali, dopolnjevali, opremljali, tako da je
baza lahko sprejela do 1500 ljudi dnevno. Delo je
potekalo v sodelovanju vojaskih in civilnih ob-
lasti, s pozivi pa so se obrafali na prebivalstvo,
naj podpirajo njihova prizadevanja z zbiranjem
prispevkov v blagu, hrani in denarju. Zadetki de-
lovanja so bili kot povsod drugje tudi v bazi
Radovljica zelo teZki. Komandant je v prvih
dneh junija 1945 porotal Stabu za repatriacijo v
Ljubljano, da so slabo opremljeni. Pripravljene
so bile le tri barake, v katerih ni bilo mogoce
zadostiti vsem pogojem za delovanje baze. Toda
iz dneva v dan se je stanje popravljalo, prihajala
so podrobnej$a navodila, predvsem pa pomoé v
opremi, pritegnili so tudi vegje Stevilo ljudi za
delo. Zmogljivost baze je bila v mesecu juliju Ze
veliko vetja.

Da bi bil postopek sprejemanja ljudi, ki so se
vraali domov, v vseh bazah enak, je Stab za
repatriacijo iz Ljubljane izdal ve¢ navodil.

Ob prihodu v bazo, pred namestitvijo, so
repatriirance razdelili po skupinah ter opravili
dezinsekcijo obleke in osebno kopanje. Temu je
sledil zdravni¥ki pregled. Istoasno z zdrav-
nifkim pregledom je potekalo podrobno popiso-
vanje. V ta namen so bili izdani posebni for-
mularji: popisni seznami in kartoteke.

Repatriirance so razdelili v ve¢ skupin. Oglej-
mo si najprej pet osnovnih:

1) V prvo skupino so dolodili vse aktivne
oficirje, ki so se zbirali v bazi Baragovo seme-
nidde v Ljubljani. Po mesecu dni dopusta so se
morali javiti vojaski oblasti zaradi razporeda.
Oficirje, ki niso bili iz Slovenije, pa so poslali v
zbirni center za Jugoslovane in jih potem orga-
nizirano poslali na Hrvasko. Popise in spiske so
vodili logeno od ostalih repatriirancev in jih zbi-
rali pri oficirju OZNE prriegtabu za repatriacijo v
Ljubljani.

2) V drugo skupino so spadali podoficirji,
vojaki in civilisti, ki so prifli v postev za mobi-
lizacijo. Pustili so jih na enomese&ni dopust, nato
pa so se morali javiti komandi podroéja, ki so ji
pripadali, da so jih lahko poklicali, e je bilo
potrebno.

6 AS, 8tab za repatriacijo, fasc. 76a.
Izjava repatriiranca g. KoZarja.
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3) V tretjo skupino so bile dolodene osebe, ki
so lahko odSle takoj domov (Zenske, otroci, star-
ci..), ¢e so jim to omogocale prometne zveze.

4) Sem so bili zajeti vsi za delo sposobni, ki
pa se niso mogli vrniti na svoje domove, pred-
vsem zaradi tega, ker 3e ni bilo prometnih zvez
in so jih zaposlili pri raznih delih.

5) V zadnji skupini pa so bili vsi tisti, ki niso
mogli domov in niso bili sposobni za delo. Za
njih so poskrbeli predstavniki Ministrstva za so-
cialno politiko; namestili so jih po zaveti¥ih,
domovih za starostnike, otroke pa so dali v decje
domove.

Tuje drzavljane, ki so se vrafali domov preko
ozemlja Slovenije, so namestili v posebna spre-
jemalis¢a (predvsem v Ljubljani in Mariboru),
njihovo repatriiranje pa se je izpeljalo v sode-
lovanju s predstavniki UNRRE, Rdecega kriZa in
delegati posameznih drzav.®

Dodatna navodila, za posameznike ali skupine
z bolj "problemati¢nim" predznakom, ki so jim
namenili veliko mero pozomosti in kontrole ter
posebno obravnavo in razporeditev, pa je izdala
OZNA pri Stabu za repatriacijo Ljubljana dne 26.
junija 1945. Vse ujete partizane - dezerterje so

takoj poslali v dopolnilno brigado VI, ki je bila v

okviru IV. armade v Skofji Loki. Sem so raz-
poredili tudi tiste, ki so bili na prostovoljnem
delu v Nem¢iji. Vsi Nemci in Italijani - vojaki so
§li v vojaska taboriSéa. Kodevarji, Nemci, ki so
bili zaposleni v civilnih sluzbah (delavci po to-
vamah, na posti, pri Zeleznici itd.) in Volks-
deutscherji so bili s spremstvom poslani v tabo-
risée v Strazis¢u pri Ptuju. Vse Jugoslovane, ki
so bili v sovraznih vojskah, ustaSe, &etnike, do-
mobrance, be-ga in Zandarje so zbirali v tabo-
ris¢u v Sentvidu pri Ljubljani (v zagetku, a le
kraj8i €as, so tu nameS$&ali tudi prisilno mobi-
lizirane v okupatorsko vojsko). Drzavljane Sov-
jetske Zveze so lo€ili od ostalih tujih drzavljanov
in jih namestili v oli v Sentvidu pri Ljubljani.
Vsi tisti, ki se niso nameravali vriti v domovino
oziroma so bili pripeljani proti svoji volji, so 3li
v tabori¢e v Kranju. Vsi tisti pa, ki so bili
obsojeni zaradi kriminala Ze v Jugoslaviji ali
pozneje v Nem¢iji in se jim kazen Se ni iztekla,
so bili predani sodid¢u v Ljubljani.®

Po pregledu in razporeditvi so tistim, ki so za-
pustili bazo, izdali uradni dokument Objavo, s
katerim se je posameznik lahko premikal izven

AS, Stab za repatriacijo, fasc. 72, fasc. 132.

8
9 AS, Stab za repatriacijo, fasc. 72.
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baze in imel zagotovljeno brezplaéno voZnjo do
doma.

V bazi Radovljica je delalo od 20 do 30 ljudi.
Sprejemni center je imel komandanta, politko-
misarja, referente za intendanco, saniteto, pro-
met, sindikat, socialno skrbstvo, personal, propa-
gando in seveda administratorje, kurirje, kuha-
rice, spremljevalce repatriirancev na poti iz baze
proti domu, ljudi, ki so pomagali v ambulanti,
skrbeli za ¢&istoco itd.

Komandant baze v Radovljici je bil sprva
Valentin Plevnik, nato pa Anton Berce. Koman-
dant je skrbel zato, da sta Zivljenje in delo v bazi
potekala éim bolje. Od njegove sposobnosti in
iznajdljivosti je bilo odvisno, kako so bili repa-
triiranci sprejeti v bazi in kako so odsli na svoje
domove. Bil je v stalni zvezi s Komando mesta
Radovljica zaradi preskrbe s hrano, zdravili,
opremo itd. Preskrbeti je moral prevoz za vse
repatriirance do doma, oziroma do kraja, ki so ga
navedli. Za skupine, ki so odhajale iz baze in so
Stele ve¢ kot deset ljudi, je dolo&il sprem-
ljevalca. Pomembno je bilo, da je svoje delo
koordiniral s Stabom za repatriacijo, predvsem
pri organiziranju odhodov repatriirancev na nji-
hove domove, kajti slabe prometne poti so veli-
kokrat povzrofale ogromne teZave in nezado-
voljstvo pri ljudeh, ki so komaj &akali, da pridejo
do svojcev ter do svojega doma.

Politkomisar baze je bil Vinko Rotar, v av-
gustu pa ga je nasledil Alojz MlekuZ. Tako kot
komandant je bil tudi politkomisar prisoten pri
vseh odloditvah, Se posebej pri dolofanju kate-
gorij repatriirancev in pri tem, kam so jih napotili
iz baze: domov, na dopust, v delovno brigado itd.
Skrbel je tudi za predavanja in politiéne ure. V
navodilih za delo je bilo posebej podértano, da je
potrebno ljudem, ki so se po daljSem &asu vragali
iz tujine, razloZiti, kaj je nova Jugoslavija, kajti v
zbimih taborid¢ih v tujini, ko so ¢akali na tran-
sport, ki jih je odpeljal v domovino, so bili izpo-
stavljeni razliéni propagandi, ki v€asih tudi ni
bila naklonjena novi drzavi, kamor so se vra-
&ali.10

Izredno pomembno delo v bazi je opravljal
sanitetni referent in skupina, ki je delala z njim.
V Radovljici so postavili ambulanto in higiensko
ekipo, ki je stasoma pridobila vse veé opreme
(npr. aparate za dezinfekcijo in dezinsekcijo) in
je vse boljSe skrbela za primerne higienske raz-
mere v bazi. Zdravila in sanitetni material ter

10 AS, Stab za repatriacijo, fasc.101, fasc. 104, fasc. 122

razno opremo so dobivali preko Komande mesta
Radovljica. Bolne ljudi, potrebne bolnidni¢ne
nege, so pofiljali v vojno bolnico, pa tudi v ci-
vilne bolniSnice. Prve dni, ko je baza pricela
delovati, je vodil sanitetno podro&je Franc Burja,
nato pa je v Radovljico prifel Korofec Franc
Warum, Student medicine (8 semestrov), ki je
vodil delo do konca septembra 1945, ko je od3el
domov na Koro3ko. Nasledil ga je Janko Kry-
zanovski, do tedaj pomoé¢nik sanitetnega refe-
renta.!! Zdravniku je bilo v pomo& dodeljeno
zdravstveno osebje. Pri sistematskih pregledih so
ugotavljali, da je bilo veliko ljudi bolnih na
pljugih, da so bili podhranjeni in slabokrvni.
Marsikdo je zbolel na dolgi poti povratka, ki je
pogosto trajal dneve in tedne. Tako je v poroéilu
dr. Ladislava Pirca, ki je spremljal transport
Jugoslovanov iz Prage, zapisano, da je na poti, ki
je trajala mesec dni, umrlo 8 ljudi, imeli so 260
primerov, kjer je moral posredovati zdravnik,
moral je amputirati nogo, asistirati pri porodu,
kajti med potjo je bilo nemogode teZje bolnike
oddati v bolni$nico. Ambulanta, ki je bila v
Radovljici pripravljena za najnujnejse primere, je
sprejela 15 bolnikov. Na novo so Ze mesecu
juniju 1945 zgradili komoro za razuSevanje
obleke in posteljnine, kopalnice, v gradnji pa je
bila tudi &akalnica za namestitev ljudi, preden so
jih zdravnigko pregledali.12

Za preskrbo s hrano je bil odgovoren referent
za intendanco (ekonom) Janez Markov&ié s
sodelavci. V sodelovanju s Komando mesta Ra-
dovljica so skuali kar najbolje oskrbeti razse-
ljeno prebivalstvo, kar pa ni bilo prav lahko, saj
sta preskrba in kvalitetna prehrana predstavljali
velik problem ob vsestranskem pomanjkanju, ki
je sledilo Stiriletni vojni.

Mirko Sribar je bil referent za socialno skrb-
stvo. Povezoval se je z raznimi masovnimi orga-
nizacijami ter tako zbiral dodatno pomog¢, prosto-
voljne prispevke, ki so jih razdelili med najbolj
potrebne posameznike ali druZine.

Maki Mencinger, personalna referentka, je
vodila evidenco o vsem osebju, ki je delalo v
bazi Radovljica. Vodila je sezname, personalne
vprasalne pole in na predlog komandanta baze ali
njegovega namestnika sprejemala in odpus¥ala
ljudi ter o tem porogala Stabu za repatriacijo v
Ljubljani.!3

11 AS, Stab za repatriacijo, fasc. 99
12 AS, Stab za repatriacijo, fase. 98, fasc. 99
13 AS, Stab za repatriacijo, fasc. 101, fasc. 122
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Pisarni$ka ekipa, ki je v bazi opravljala razno-
vistna administrativna dela, je Stela 4-6 ljudi.
Upravno izpolnjevanje popisnih seznamov in
kartotek s podatki o repatriirancih (osebni po-
datki, datum odhoda oz. interniranja, datum
vmitve), ki so e danes osnova oziroma primarni
vir za izdajo potrdil, ki jih zahtevajo prosilci pri
uveljavljanju pravic nasilno izseljenih, mobilizi-
ranih v okupatorsko vojsko, interniranih in po-
dobno, vse to delo je bilo izredno pomembno in
angazirano, kot je bilo marsikaj v tistih nelahkih
¢asih formiranja nove oblasti. Ob omenjenih po-
pisih so te dokaj izpostavljene sluzbe vodile
Steviléne evidence o prihodih in odhodih tran-
sportov, pisali so porofila o napotitvah ljudi v
bolnisnico, poskrbeli so za odpoSiljanje poroéil,
nabavljali potrebne tiskovine, iskali so pisarniski
material in vodili evidence o inventarju.!4 Iz
ohranjenega gradiva lahko opazimo vzomost v
vodenju te sluzbe, kar kaZe na visoko stopnjo
organiziranosti drzavne uprave v tistih zelo
tezkih asih, ko so se Sele formirale razne veje
civilne, politi¢ne in vojaske oblasti.

Iz zavihkov ohranjenega fonda je razvidna
tudi trda vsakdanjost, s katero so se srefevali
utrujeni in bolni povratniki ter uprava baze, ki si
je morala prizadevati, da bi &imbolj humano
opravljala svoje delo. Vdanost, ki so jo kazali
povratniki, je bilo potrebno rehabilitirati in veé-
krat je prav pri teh vpraSanjih priSlo do sporov in
teZzav. Organizacija baze je bila namre¢ vojaska
in temu primemna je bila tudi disciplina, ki je
predvidevala vstajanje ob 5.30, umivanje ob 6k,
razporeditev dela posameznikom in referentom
do 6.30 in raportiranje o delu prejinjega dne ob
7h. Takrat so tudi opravili ceremonijo dviganja
zastave, kateremu je sledil skupni zajtrk. Ob 12.
uri so vsi dobili kosilo, ob 19. uri pa je sledilo
snemanje zastave z vederjo. Od 20. do 21. ure, so
bile na vrsti razne dejavnosti s politi¢no ali vo-
jaSko vsebino. Ob 22. uri se je Zivljenje v tabo-
riSéu umirilo do naslednjega dne. Kot smo Ze
omenili, je bila baza za repatriacijo vojafka in ne
civilna ustanova in je bila podrejena komandi
mesta. Zato je bila disciplina v teh inStitucijah
zelo poudarjena in dnevni red toéno dolo€en, tudi
ko so v bazo prihajali vegji transporti. Dnevni red
se je prilagodil situaciji, ko je v tabor prislo vetje
Stevilo repatriirancev, vendar so obvezno razpo-

14 As, Stab za repatriacijo, fasc. 132
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redili delo in razvili zastavo ter pripravili poli-
tiéne ure za povratnike ter ob&asne predstave.!’

Iz poroéil raznih referentov je razvidno, da je
kljub prizadevanjem prihajalo, predvsem v pr-
vem mesecu delovanja baze, do primerov, ko so
se prifleki pritoZevali in kritizirali sprejem in na-
mestitev v bazi. Ljudje, ki so se v svojo domo-
vino vmili po nekaj letih izgona in trpljenja, so
pri¢akovali lepSi sprejem, ki bi bil povsem raz-
liten od vsakdana, ki so ga doZivljali v tujini,
prisréne;jsi stik, boljSo hrano, ne pa razporeditev
v izolirane barake, ki so bile opremljene le z naj-
nujnejSimi stvarmi. V domovini pa, za katero so
bila $tiri leta vojne, je prav tako vladalo vse-
stransko gomanjka.nje, reviina in trpljenje. V
poroéilu Staba za repatriacijo je zapisano, da se
je &ez Slovenijo od maja 1945 pa do konca leta
premikalo preko 400.000 ljudi, ki so se vragali na
svoje domove v Sloveniji in preko nje v druge
republike in drzave. Ob tej $tevilki lahko zaklju-
¢imo, da je bila organizacija in izpeljava repa-
triacije v takratnih pogojih izredno delo.

Baza za repatriacijo v Radovljici je svoje
zadolZitve vzorno opravljala vse do 8. novembra
1945, ko so razmere pokazale, da ni ved potrebna
in je zakljuéila svoje delo.

ZUSAMMENFASSUNG
Das Repatriierungszentrum in Radovljica

Zu den akuten Fragen am Ende des Zweiten
Weltkriegs gehorte auch das Problem der Heimkehr
der Bevolkerung aus Kriegsgefangenschaft, Konzen-
trationslagern, Arbeitslagern, die Riickkehr der zur
deutschen Wehrmacht Eingezogenen u.a. In Europa
befanden sich von April bis Jahresende 1945 Hundert-
tausende auf dem Weg zu ihren Heimatorten. Um
eine organisierte Heimkehr gewihrleisten zu kdnnen,
wurde die allgemeine Repatriierung von der Weltor-
ganisation UNRRA vorgenommen, mit der auch die
jugoslawischen Behdrden in Verbindung traten.
Letztere grindeten am 10. April 1945 eine Staats-
kommission fiir Kriegsgefangene, konfinierte
Zwangsarbeiter, zur Deportation Verurteilte und
andere (DrZavna komisija vojnih ujetnikov, prisilno
odpeljanih delavcev, obsojencev in drugih). In
Slowenien wurde ein Stab zur Repatriierung von
Kriegsgefangenen und Internierten gegriindet (3tab
za repatriacijo vojnih ujetnikov in internirancev), von
dem die Repatriierung in Slowenien organisiert und
geleitet wurde. Es entstanden auch Militirgebiets-

15 AS, Stab za repatriacijo, fasc. 132
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kommissionen zur Repatriierung von Kriegsgefan-
genen und Internierten, Bezirkskommissionen und
Aufnahmezentren. Es wurden auch mehrere Weisun-
gen erteilt, mit deren Hilfe der Repatriierungsdienst
organisiert wurde. Im Rahmen der Militargebiets-
kommission zur Repatriierung fiir Gorenjsko
(Komisija vojnega podrotja za repatriacijo za Goren-
jsko - seit Juli 1945 Odsek Staba za repatria-
cijo/Stabsabteilung zur Repatriierung) waren fol-
gende Aufnahmezentren titig: Jesenice, Gozd Mar-
tuljk, Kranjska Gora, Bled, Skofja Loka, Kamnik,
DomZale, Kranj und Radovljica. Im Juni 1945 exis-
tierten in Slowenien 36 Aufnahmezentren. Ihre Zahl
nahm bis Jahresende 1945 stark ab, war doch die
grofte Heimkehrwelle damals beendet.

Das Aufnahmezentrum Radovljica war neben
Kranj das Zentrum, durch welches die groBte Zahl
der Repatriierten heimkehrte. Die Arbeit wurde dort
Anfang Juni aufgenommen und dauerte an bis zum 8.
November 1945. Dabei arbeiteten Militir- und Zivil-
behorden zusammen. Die Organisation des Aufnah-
mezentrums war militirisch und dementsprechend
auch die Disziplin, mit einer genau festgelegten
Tagesordnung. Im Aufnahmezentrum Radovljica
waren 20 bis 30 Leute beschiftigt. Das Aufnah-
mezentrum hatte einen Kommandanten, einen Polit-
kommissar, hatte Referenten fiir Intendanz, Sanitit,

3742

Verkehr, Gewerkschaft, Sozialfiirsorge, Personal,
Propaganda, Administratoren, Kuriere, Kochinnen
sowie Leute, die in der Ambulanz aushalfen und fir
die Reinigung u.a.m. sorgten. Den Berichten ver-
schiedener Referenten kann man entnehmen, wie das
Leben im Aufnahmezentrum organisiert war. Bei der
Ankunft eines Transports, vor der Quartiereinweis-
ung, wurden die Repatriierten in Gruppen aufgeteilt,
sie gingen zum Waschen und zur Kleiderdesinfek-
tion. Darauf folgte eine drztliche Untersuchung sowie
die genaue Erfassung der Personaldaten. Beim Ab-
gang erhielt jeder ein besonderes Dokument
(Objava), mit dem er sich auflerhalb des Aufnah-
mezentrums frei bewegen konnte, es wurde aber auch
jedem eine kostenfreie Heimfahrt ermdglicht.

Dem Bericht des Repatriierungsstabs (Stab za re-
patriacijo) zufolge waren von Mai bis Jahresende
1945 in Slowenien ein paar hunderttausend Menschen
unterwegs zu ihren Heimatorten in Slowenien, aber
auch zu jenen in anderen jugoslawischen Republiken
und in anderen Staaten. In diesem schweren Zeitab-
schnitt nach dem kaum beendeten vierjihrigen Krieg,
wo die Not iiberall zu spiiren war, kann man auf-
grund der Analyse der Titigkeit des Repatriierungs-
dienstes feststellen, daB Organisation und Durch-
fiihrung der Repatriierung eine groBe Leistung dar-
stellte.
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BOZO OTOREPEC - 70 let

24. decembra 1924. leta so imeli pri Oto-
repéevih velik praznik, saj so praznovali kar
dvojno rojstvo. Tega dne se je namre¢ tudi njim
rodil prvorojenec, ki je v naslednjih dneh dobil
glede na datum rojstva znafilno ime BoZo. Oce,
oroznik po poklicu, je nanj stavil velika upanja in
pri¢akovanja, gotovo pa si ni mogel niti v sanjah
predstavljati, da bo iz njega nastal eden naj-
uglednejSih slovenskih zgodovinarjev, univer-
zitetni profesor in znanstveni svetnik najviSje
znanstvene ustanove pri Slovencih.

Oc&etovo sluzbovanje je prof. dr. Bozu Oto-
repcu, znanstvenemu svetniku Slovenske akade-
mije znanosti in umetnosti, Ze v najbolj rani
mladosti omogoc¢ilo, da je spoznal jugoslovanski
jug, saj ga je zaneslo celo v Makedonijo. Iz ta-
kratnih &asov je znano, kako so ga posiljali k
sorodnikom v Slovenijo. Posadili so ga na vlak,
mu okoli vratu obesili napis, kam je fant na-
menjen in tako je sam priSel k sorodnikom na
Stajersko. Kmalu so se lahko za stalno vmili
domov. Tako se je lahko Solal v materinem
jeziku, pa ne dolgo, saj je kar nekaj let gimnazije
moral obiskovati v nemsSkem jeziku, ker je
okupator slovenskega prepovedal. Ze takrat je
BoZo Otorepec konkretno pokazal, da se zaveda
vrednosti dokumentov. NemSko vkorakanje v
Celje je namre& fotografiral, njegove slike so
sedaj v Muzeju novejSe zgodovine v Ljubljani.
Po konéani gimnaziji, njegov profesor je bil tudi
njegov kasnejsi inStitutski kolega dr. Pavle Blaz-
nik, se je na Filozofski fakulteti ljubljanske uni-
verze vpisal na zgodovino in geografijo. Ob kon-
cu 3tudija je odklonil ponujeno mesto asistenta
za juznoslovansko zgodovino, kaijti njegovo srce
je bilo takrat Ze oddano naSi srednjeveski
preteklosti, zlasti pa skrbi za njene vire. Ostal ji
je trajno zvest. Dodatna specialna znanja je dobil
1950. leta v Dubrovniku in 1954/55 na Dunaju v
Institutu za zgodovinske raziskave.

Mestni arhiv v Ljubljani je imel v petdesetih
letih in kasneje fantastiéno zgodovinsko ekipo.
Naj nastejem samo del njegovega moskega dela:
Vilfan, Valen&i¢, Som, Fabjanéi&, Otorepec ...
Nas$ jubilant je kmalu dokazal, da imajo dobri
uditelji dobre ucence in se je zalel, &eprav naj-
mlaj§i med njimi, hitro uveljavljati kot nepo-
gresljiv strokovnjak za srednji vek, krajevno zgo-
dovino in zlasti pomoZne zgodovinske vede. Se
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ved! Zafel je postajati nepogresljiv del sloven-
skega zgodovinskega obdestva, kolega, h kate-
remu so se z navidez neresljivimi paleografskimi
zankami zaCeli zatekati zgodovinarji. Svoje
pomo¢i ni nikoli odklanjal in znanja ne skrival,
celo malo preve se je razdajal za druge. Zato je
njegovo dejansko opravljeno delo bistveno veje,
kot je to razvidno iz sicer obseZne bibliografije,
ki jo objavlja Zgodovinski &asopis. Danes lahko
le vzklikne: "DolZnikov za boZji lon, jih je ved
kot za milijon!"

1967. leta je za profesorjem Milkom Kosom
na Oddelku za zgodovino Filozofske fakultete v
Ljubljani prevzel predavanja in seminarje iz
pomoznih zgodovinskih ved. Njegova kandi-
datura za to ugledno mesto je bila na podlagi
dotedanjh objav, zlasti virov za zgodovino Lju-
bljane, nesporna in brez konkurence. Predmet ni
ravno najlaZji, saj so ga pri $tudentih spremljale
velike teZave, ki so bile posledica stalnih nedo-
misljenih Solskih reform. Poleg predavanj, ki so
mu vzela nemalo ¢asa, je o teh vprasanjih objavil
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tudi vrsto, predvsem enciklopedi¢nih, ¢lankov.
N_]egow teoretlém in Se bolj prakném pomoti se
imamo mmnogi zahvaliti da nismo Se bol_]
izgubljeni tavali po arhivih. Koncem leta 1971 je
presel na SAZU, kjer se je zaposlil pri predniku
danasnjega Zgodovinskega instituta Milka Kosa,
ki ga je vrsto let kot njegov tajnik tudi admi-
nistrativno vodil. V tistem &asu je inStitut objavil
nekatera zelo pomembna dela. Posebej velja
omeniti prva dva zvezka Gospodarske in druz-
bene zgodovine Slovencev, ki sta e vedno brez
nadaljevanja. 1986. leta je kot krono dela svojega
Siroke strokovne dejavnosti obranil disertacijo z
naslovom Srednjeveski pefati mest in grbov na
Slovenskem. Ko je knjiga 1988 iz8la pri Slo-
venski matici, je postala takoj nepogresljiv se-
stavni del specializiranih zgodovinskih knjiZnic
doma in v tujini, Otoreplev ugled najvedjega
slovenskega heraldika, pa se je Se bolj utrdil
Njena vsebina je bistveno SirSa kot to obeta
naslov, je temeljno delo za zgodovino nasih ne-
agrarnih naselbin. 31. decembra 1993. leta je sto-
pil v pokoj, zgolj formalno, saj se je dejansko le
umaknil, da se je lahko zaposlil mlajsi kolega, ki
mu je bil tudi mentor. Upokojitev je dejansko
zgolj formalna, Se vedno redno prihaja na inStitut
in osta-ja njegov nepogresljivi &lan.

Kronika, &asopis za slovensko krajevno zgo-
dovino, je profesorju Otorepcu velik in ve¢stran-
ski velik dolZznik. Preko 3tiri desetletja ali na-
tanéneje 42 let je ¢lan njenega uredniSkega od-
bora. Pri njej je opravljal vrsto funkcij, najpo-
membnejSa pa je njegova trajna zvestoba naSi
reviji in krajevni zgodovini. V zvezi z njo se mu
moramo najprej zahvaliti za skrb za zgodovinske
vire, ki jih ni le urejal in varoval, ampak je tudi
bistveno pripomogel, da smo jih v precejSnjem
Stevilu dobili vinjene iz Avstrije. Pogajanja z
avstrijskimi kolegi niso bila lahka. Otorepec je
znal pokazati ves strokovni in osebni Sarm, po-
magalo mu je odliéno znanje nemskega jezika,
najbolj pa je bilo u€inkovito njegovo pozitivno
znanje, saj je bilo to tisto, kar je nasprotno stran
razorozevalo. Na naslednjem mestu bi omenili
1:1_]egs vo neposredno uredniSko in mentorsko de-

tevilne razprave je pomagal popraviti in iz-
boljSati v taki meri, da so lahko izile. Spominjam
se, kako je moral pri nekaterih iz drugih obdobij
popustiti, pri emer je svoje nestrinjanje duho-
vito oznafil: "Naj se objavi v b.i. (boZjem ime-
nu)." Deloval je z besedo in zgledom. Njegove
razprave v Kroniki so Se danes vzor, kako je
treba raziskovati in pisati o krajevni zgodovini.
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Dejansko kaZe do nje neko posebno nagnjenje.
Enako velja tudi za preteklost naSih gradov, o
katerih je v zadnjih letih najve¢ pisal med Slo-
venci. Sam pravi, da se teh na videz drobnih tem
loteva zato, ker je v njih obi€ajno veliko novega
in ker je vrag v majhnih stvareh. Dodajmo, da
obstaja Se dmga dimenzija te resnice. Pri splos-
nih pregledih se je pogosto mogode skriti za neke
splosne formulacije, pri krajevni zgodovuu pa ni
veliko moznosti za filozofiranje: je ali pa ni. Ver-
jetno se tudi zato kar z nekako ihto loteva ustrez-
nih gesel v Enciklopediji Slovenije, je eden nje-
nih nepogresljivih urednikov, in v drugih leksi-
kalnih delih, saj ve, kak$no Skodo povzroéajo na-
pake in neumnosti in kako tezko jih je kasneje
izkoreniniti. S kakSno teZavo je pred leti prepre-
¢il neko proslavo v &ast visoke obletnice nekega
kraja, saj so prizadeti ves ¢as trdili, da se prva
omemba nanaSa nanje, v resnici pa se je na
ljubljanski Novi trg. Takih in podobnih napak
niso krivi preprosti lgldje, ampak nasi povrsni ali
lahkoverni kolegi. Ce bi tudi ostali slovenski
zgodovinarji poklanjali takim vpraSanjem ved
pozomosti, se ne bi neprestano porajale nove in
nove "venetske" teorije.

Vecina zgodovinarjev, specialistov za starejSo
zgodovino, pogosto identificira naSega jubilanta
z CKSL. Za to kratico se skriva nadvse drago-
cena centralna kartoteka srednjeveSkih listin za
Slovenijo, nad katero bdi Ze poltretje desetletje in
ima preko 6000 enot. V tem neizmernem bo-
gastvu so leta in leta njegovega dela, ki zahteva
na eni strani vrhunskega znanstvenika, na drugi
strani pa strojepisca, ki ga ne more nihée nado-
mestiti. Ni malo zgodovinarjev, ki odkrito
priznavajo, da bi brez Otorepéeve Sirokogrud-
nost, Se leta tavali po arhivih. Njena vrednost je
poznana Ze tudi tujcem, ki ga pogosto prosijo za
usluge in pojasnila. Omeniti moramo e druga
njegova dela, ki so na inStitutu. V prvi vrsti mi-
slimo na fevdne knjige grofov Celjskih, pa nji-
hovo listinsko zbirko, mestne privilegijske knjige
... Odkrito moramo povedati, da bi jih vrsta
drugih v takem stanju Ze objavila, Otoreplev
perfekcionizem in pretirana kritiénost pa mu kaj
takega onemogo&ata.

Dr. BoZzo Otorepec, znanstveni svetnik
SAZU, je tudi nepogresljiv del njenega Znanst-
venega raziskovalnega centra, saj si ga ne lasti
samo Zgodovinski inStitut Milka Kosa, ampak
tudi ostali. Tako lahko v njegovi sobi zalotimo
arheologe, umetnostne zgodovinarje, muziko-
loge, etnologe, narodopisce, skratka vse, ki
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delajo na starejSem rokopisnem gradivu. Stevilni
so tudi zunanji obiskovalci, med njimi celo pov-
sem preprosti ljudje, ki se ljubiteljsko ali iz
druga&nih potreb zanimajo za preteklost. Stevilni
so imeli od njega neposredno ali posredno korist.
V trenutku, ko bi se mu bilo potrebno zahvaliti,
ljudje pozabijo na dobro delo, ali pa kar je e
huje, ga namenoma prezrejo. Zato BoZzo Otore-
pec ni bil deleZen velikih javnih in drzavnih pri-
znanj.

Z nastankom samostojne slovenske drzave so
se nad Boza Otorepca zgmile nemajhne nove
naloge. Kot prakti¢no edini resniéni slovenski
strokovnjak za pedate, grbe, zastave in druge
drzavne simbole so ga pritegnili v Stevilne ko-
misije, kjer so dolo¢ali njihovo obliko in podobo.
Podobno velja tudi za ob&inske grbe, avtomo-
bilske tablice ... Zal so strokovni argumenti pred
nasilnimi, polizobraZenimi in cini¢nimi politiki
pogosto brez pravega ufinka. V takih trenutkih
mu ostaja edina uteha, da se zadovolji z ugoto-
vitvijo, da je prepreéil Se hujSe neumnosti.

Ob takem jubileju, kot ga je nedavno praz-
noval prof. dr. BoZo Otorepec, znanstveni svet-
nik SAZU, je obidajno dodati Se nekaj besed o

¢loveski podobi slavljenca. Tako uspeSno kot

svoja leta skriva pred nepoklicanimi, ravna tudi
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glede svoje zasebnosti. Njegovi nekdanji soSolci
in kolegi se ga spominjajo kot nepogresljivega
Saljivca, lastnika izredne zbirke plo3¢ zabavne
glasbe, zlasti jazza, ki v letih po vojni ni bil
ravno "druZbeno primeren", iznajdljivega kolega,
ki je tudi v najteZjih &asih znal priti do tobaka ...
Je neverjeten ljubitelj in ob&udovalec tehnike, &a-
su in prostoru v katerem Zivi, je izredno odprt.
Tisti, ki bi ga poznal samo po tej plati, ne bi
nikoli pomislil, da se v njem skriva eden nasih
najvecjih poznavalcev "temnega, mra¢nega sred-
njega veka".

BoZo Otorepec je verjetno lastnik najvedje
zbirke vicev na Slovenskem. Veliko jih ima tudi
v rokopisu. Zna biti zabaven, prijetno je biti v
njegovi druzbi, saj teh nikoli ne izrablja v Skodo
ali sramotenje drugih. Za Salami se pogosto skri-
va trpka resnica. Z njo jubilantu v Zivljenju ni
bilo prizaneSeno ne v zasebnem, ne v poklicnem
ivljenju. Zelimo mu, da poslej takih trenutkov
ne bi bilo, da bi se mu izpolnile Zelje, da bi v
kratkem izsla knjiga, kar bi se moralo Ze zdavnaj
zgoditi in da bi nato uresni¢il tudi ostale svoje
nacrte.

Stane Granda



1994

&% KRONIKA &8

3/42

Casopis za slovensko krajevno zgodovino

PTUJSKA GIMNAZIJA 1869-1994
Razstava na ptujskem gradu

Letos je minilo 125 let, kar se je majhno in
takrat Ze mo&no stagnirajoe mesto Ptuj pri de-
Zelni vladi uspelo izboriti za niZjo gimnazijo. Ob
proslavi tega jubileja so ptujske kulturme usta-
nove (Pokrajinski muzej, Zgodovinski arhiv in
KnjiZnica Ivana Potréa) v sodelovanju z Gim-
nazijo pripravile razstavo "Ptujska gimnazija
1869-1994". Razstava je bila na ogled v mesecu
oktobru, postavljena pa je bila v dveh prostorih v
pritli¢ju ptujskega gradu.

Avtorji so razstavo zasnovali kronolosko, kot
neke vrste sprehod od zaletkov gimnazije do
danes, saj se razstava konda z letom 1994. Gim-
nazijo so predstavili po posameznih sklopih,
teme za razmejitev pa so bila razli¢na poimeno-
vanja in preimenovanja 3ole ter Solske reforme.
Obiskovalec se je na razstavi seznanil tudi z
glavnimi procesi in znagilnostmi ter utripom v
Sirfi druZbeni okolici, ki je na Zivljenje gimnazije
imela velik posredni in tudi neposredni vpliv.

Razstava je skusala prikazati delo in Zivljenje
na gimnaziji v obdobju, ki se zdi na prvi pogled
relativno kratko. Vendar, &e podrobneje pogleda-
mo ta &as, vidimo, da je to obdobje velikih spre-
memb in intenzivnega Zivljenja. To je &as dveh
svetovnih vojn in &as, ko so nastajale in minevale
drZave in se spreminjale politi¢ne ureditve. Gim-
nazija je v tem kratkem obdobju delovala v petih
(pogojno vzeto celo v Sestih) drzavah, ki so bile
po svoji politi¢ni ureditvi zelo razliéne - od mo-
narhije do republike. V skladu z vsakokratno
drzavno ureditvijo je bil urejen tudi Zolski sis-
tem, katerega cilje je morala gimnazija zasle-
dovati in izpolnjevati, obenem pa je bila pogosto
prepuﬁéena sama sebi, vsaj kar se osnovnih
pogojev ti¢e (permanentni problem ptujske gim-
nazije je bil ustrezen prostor).

Jubilejna razstava o ptujski gimnaziji je bila
po obsegu relativno skromna. V opraviéilo avtor-
jev je treba povedati, da je prvotni koncept pred-
videval dvakrat vegji obseg razstave, kot ga je ta
dejansko imela. Za to vegjo razstavo je bil nare-
jen tudi izbor gradiva (prav zato, ker gre za mlaj-
Se obdobje, je materiala za razstavo - arhivalij in
drugih eksponatov - na voljo ve& kot preveg),
vendar na Zalost iz finanénih razlogov ta verzija
ni mogla biti realizirana. Avtorji so tako bili
prisiljeni narediti izbor iz izbora materiala, zbra-
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nega za razstavo, kar je seveda bistveno vplivalo
na celotno predstavitev gimnazije in na poved-
nost razstave. Skromna finan¢na sredstva so bo-
trovala tudi temu, da razstave ne spremlja kata-
log, ki bi nudil moZnost dodatnega informiranja
obiskovalcev razstave.

V prvem delu razstave je bilo na panojih in v
vitrinah predstavljeno olstvo na Ptuju pred usta-
novitvijo gimnazije, nacionalno prebujenje sredi
19. st. in prizadevanje malega provincialnega
mesta za to, da dobi gimnazijo.

Prizadevanje je obrodilo sadove in leta 1869
je Ptuj dobil DeZelno niZjo realno gimnazijo, to
je bil tip gimnazije, ki so jih takrat ustanavljali.
Dijaki so se lahko v tretjem razredu odloéili za
griki ali francoski jezik. Na Ptuju se je veina
dijakov odlo¢ala za griino, torej za humanistiéni
tip gimnazije in ne za realnega. Na podlagi tega
je deZelni zbor 1878 sklenil, da postane ptujska
realna gimnazija DeZelna niZja gimnazija, torej
humanistiéna z latinskim in gr8kim jezikom. Leta
1898 se je gimnazija ponovno preimenovala,
postala je DeZelna gimnazija cesarja Franca
JoZzefa. Tako se je imenovala do propada Avstro-
Ogrske, obenem pa se je zafelo tudi njeno izpo-
polnjevanje v osemrazredno gimnazijo.

V novi drZzavi, ki predstavlja nov mejnik na
razstavi, je ime Sole ponovno DrZavna realna
gimnazija, leta 1930 pa je kralj Aleksander na
prodnjo mesfanov dovolil, da se gimnazija
poimenuje po kraljevitu Andreju, tako je do leta
1941 nosila ime DrZavna gimnazija kraljevita
Andreja.

V &asu II. svetovne vojne, ko so na Stajer-
skem zagospodovali Nemci, se je Sola imenovala
Wolfram von Eschenbach Schule, Oberschule fiir
Jungen. Nemci so jo takoj vkljuéili v svojo raz-
narodovalno politiko, zamenjali so profesorje; v
glavnem so poudevali prisleki iz Avstrije.
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Zadnji del razstave je bil namenjen gimnaziji
po drugi vojni, ko je v ospredje - vsaj v dolo-
Cenih obdobjih - stopila ideoloSka komponenta,
ki jo je gimnazija morala (tako kot druge 3ole)
uveljavljati v procesu vzgoje in izobraZzevanja. V
tem kontekstu je bilo tudi novo preimenovanje,
od leta 1966 je nosila ime po narodnem heroju
Dusanu Kvedru.

V 70. letih so se zacela velika prizadevanja za
reformo Solstva v celoti. V tem okviru so reSevali
tudi prostorske potrebe ptujske gimnazije, ki se
je 1977. z ostalimi Solami zdruZila v Sred-
njeSolski center, ta pa je kmalu dobil novo
stavbo. S prihodom ti. "usmerjenega izobra-
Zevanja" je najkrajSo potegnila prav gimnazija, ki
je bila prakti¢éno ukinjena, namesto v gimnazijo
pa so vpisovali v druZboslovno-jezikovno usme-
ritev (naravoslovno-matemati¢éne na Ptuju na za-
¢etku Se ni bilo). Desetletje tega eksperimenta je
potrdilo njegovo zgreSenost, z velikimi druZbe-
nimi spremembami leta 1990 je Ptuj ponovno
dobil gimnazijo, 3olo, s katero se lahko maturanti
vpisejo na katerokoli fakulteto.

Ker so avtorji posameznih sklopov pri po-
stavitvi zasledovali enotno usmeritev, je to nujno
pripeljalo do tega, da se pojavljajo sorodni ozi-
roma celo enaki eksponati, ki pa se razlikujejo po
¢asu, v katerem so nastali in seveda tudi po sis-
temu. Vendar to e zdale¢ ni pomenilo ponav-
ljanja ali morebitnega nepotrebnega dolgo&asenja
obiskovalca (na razstavi je bila predstavljena
tipiéna Solska dokumentacija razliénih obdobij).

Zaradi neskladja med majhnostjo prostora in
Zeljo pokazati ¢im ved ter nekaj nepotrebnimi
dodatki za "zunanjo u€inkovitost" - sporne se
nam zdijo predvsem velike povefave (3x2m)
stavb, v katerih je domovala gimnazija - je pone-
kod priflo do slabSe preglednosti gradiva ter do
zasenenja vsebine in osnovne govorice origi-
nalnih eksponatov.
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Osnovni problem razstave je bil v tem, da so
avtorji, eprav so natantno vedeli, kaj Zelijo
predstaviti - to pa je celostna podoba o nekdan-
jem in tudi zdaj$njem Zivljenju gimnazije - svoj
namen le delno uresnidili. Glavni razlog (po-
manjkanje finanénih sredstev) smo Ze omenili.

Za konec povejmo da je bila razstava ob
jubileju ptujske gnnnazue kljub nekaterim po-
manjkljivostim prijeten in za mars1koga tudi
nostalgi¢en sprehod skozi nemima in malo manj
nemirma obdobja najpomembnejSe ptujske iz-
obraZevalne ustanove.

Martin Steiner

Zbornik OrmoZ skozi stoletja IV.
Ormo% 1993, 360 strani.

Obéina Ormoz je izdala Zbornik Ormoz skozi
stoletja IV. Stevilka Stiri nam pove, da
publikacija ima in vzdrZuje neko kontinuiteto,
feprav so ¢asovni razmaki med posameznimi
Stevilkami relativno veliki.

Prvi Zbomik Ormoz skozi stoletja je izSel leta
1973 ob praznovanju 700-letnice prve omembe
mesta. V dvajsetih letih so tako izli Stirje
zvezki, ki z bogato vsebino prikazujejo preteklost
majhnega, vendar zanimivega mesta ob reki
Dravi.

Cetrta 3tevilka Zbornika je posvedena tudi
500-letnici ustanovitve samostana manj$ih bratov
observantov (frani$kanov) v OrmoZu (ustanov-
ljen 16. aprila 1493), ki je pomembno zazna-
moval mesto, uklnjen pa je bll 1786. v znanih
reformah cesarja JoZefa II.

Cetrti zvezek zbornika OrmoZ skozi stoletja
prinasa enaindvajset prispevkov, ki so tematsko
zelo razliéni, prav ta raznolikost pa prikaZe Ziv-
ljenje mesta z razliénih vidikov in v razli¢nih
obdobjih.

Pater Marjan Vogrin je v svojem prispevku
prikazal zgodovinski oris samostana manj$ih bra-
tov observantov od ustanovitve do ukinitve.
Emilijan Ceve je na osnovi primerjav nekaterih
kompozicij na grafiénih listih Albrechta Diirerja
predstavil in opisal stenske slikarije iz 17. st. v
Zupnijski cerkvi Sv. Jakoba. Prispevek Braneta
Lamuta predstavlja arheoloSke raziskave o naj-
starejSi preteklosti ormoSkega podroéja; izkopa-

vanja so odkrila sledove prazgodovinskih his.
Prispevek Marije Mirkovi€¢ govori o sliki ormo-
Ske Sotutne, ki je delo ptujskega slikarja F. A.
Pachmayerja, slika pa je bila po ukinitvi samo-
stana preneSena v Varazdin. Marjeta Ciglenetki
je na podlagi inventarja iz 1771. predstavila
ormoski grad in njegovo opremo. O zbirki peda-
tov in grbov OrmoZa in okolice, ki jih hrani Zgo-
dovinski arhiv Ptuj, govori prispevek Marije
Hemje-Masten. Vinsko klet-kle€ajo, ki je zna-
¢ilna za ljutomersko-ormoske gorice, sta opisala
Jelka Skalicky in Peter PoZzauko. O obiéajih kul-
turnega in duhovnega Zivljenja ob rojstvih,
porokah in smrti pife NeZka Vaupotid. Nada
Jurkovié pa v svojem prispevku prikaZe obrti, ki
so bile v OrmoZu zapisane 1834. Gradbeno de-
javnost v OrmoZu v letih 1869-1900 je predstavil
Peter Pavel Klasinc. Branka Lepen pife o dijakih
iz OrmoZa in okolice, ki so v éasu od 1851 do
1914 obiskovali varaZdinsko gimnazijo. Zelo
zanimiv je prispevek o sodnih deliktih iz sodnega
protokola ormo3kega mestnega sodnika za leta
1721-1730, ki ga je napisal Gemot Fournier.
Biografske narave je prispevek Slavice TovSak,
govori pa o Zivljenju dr. Ivana GerSaka, znane
ormoske osebnosti druge polovice 19. st. Irena
Lagen-Benedi¢i¢ je na podlagi arhivskega gra-
diva iz Zgodovinskega arhiva Ptuj predstavila
delovanje in organizacijo vojske v Ormozu od
srede 17. st. do konca 1. sv. vojne. Tone Lus-
kovi¢ je obdelal razvoj in delovanje Kletarskega
drustva OrmoZ v letih 1898-1960. Branko Oblak
je prikazal nastanek in razvoj zadruZne elektrame
v Ommozu leta 1922. Clanek Ivana Nemanita
predstavlja dokumentarni film "OrmoZ, jugo-
slovanski Gallspah" iz leta 1935. Miroslav No-
vak je na podlagi arhivskih virov obdelal novejo
gospodarsko zgodovino Jeruzalemskih goric.
Sestavek Janeza Zadravca prikazuje razvoj in
pomembnejSe dogodke ormoSke ob&ine po letu
1983. Borut Zemlji¢ v svojem prispevku prika-
zuje izseljence iz OrmoZa in okolice v letu 1941
kot posledico raznarodovalne politike okupatorja.
Zbomik zaklju€i biografski prispevek o Zivljenju
in delu umetnostne zgodovma.rke in etnologinje
dr. Stefke Cobelj, ki ga je naplsala Suzana Ceh.

Ob koncu lahko izrazimo le Zeljo, da bi
Zbormmik OrmoZz skozi stoletja izhajal v &m
krajSih &asovnih presledkih, morda vsaj vsaki
dve ali tri leta.

Martin Steiner
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Zbornik za zgodovino Solstva - Solska kronika.
Ljubljana, Slovenski Solski muzej 1994,
XXVII-3, 270 strani.

Kako potrebna je bila v slovenskem prostoru
samostojna revija za proudevanje zgodovine
Solstva, kaZe vsebinsko zelo pestra nova $tevilka,
ki je pravkar izla.

Z razpravami in kraj§imi prispevki sodeluje
kar 18 avtorjev, s kraj8imi zapisi iz zgodovine
Solstva e 13 avtorjev, sledijo porodila o delu
Solskega muzeja, zlasti o njegovih razstavah (7
avtorjev), zbomnik pa zakljufujejo poro&ila in
ocene novih knjig.

Dolgoletna sodelavka Zbornika za zgodovino
Solstva Tatjana Hojan, nam tokrat predstavlja
izobraZevanje odraslih v letih 1848-1870. Pri tem
izpostavlja zlasti izobraZevanje odraslih v nedelj-
skih Solah in izobraZevanje v okviru kmetijskih
teajev pri osnovnih Solah (sadjarstvo, &ebelar-
stvo, svilarstvo); oboje pa je bilo v veliki meri
odvisno od prizadevnosti posameznih ugiteljev in
duhovnikov. Omenja tudi udelezbo uditeljev iz
slovenskih deZel na organiziranih kmetijskih
poditniSkih te€ajih za ugitelje na Dunaju.

Zelo dobrodosel bo za vse, ki se ukvarjajo z
zgodovino gimnazij in $olstva nasploh, prispevek
Elizabete HriberSek-Balkovec Avstrijska statis-
tika in gimnazije na Slovenskem 1881-1913, kjer
avtorica opozarja na uporabnost vira Oster-
reichische Statistik za zgodovino Solstva. Za
gimnazije v omenjenih letih nam podaja zani-
mive podatke o ufiteljskem kadru, Stevilu raz-
redov, uénem jeziku, Stevilu dijakov in njihovi
verski pripadnosti, $olnini in $tipendijah.

SaSa SerSe pife o tehniéni inteligenci na
Kranjskem pred letom 1918. Nagla3a zlasti vlogo
realk za nadaljnji $tudij tehnike, opie razne vrste
visokih (tehni¢nih) %ol na Dumnaju, Gradcu in
Pragi, kjer so 3tudentje s Kranjske najvet ¥tu-
dirali. OpiSe tudi druStveno organiziranost raznih
vrst inZenirjev pred letom 1918.

Andrej Vovko nas seznanja z dejavnostjo
DruZzbe sv. Mohorja na Zolskem podro&ju in
zlasti prikaZe, kako je druZba z zbranimi fi-
nanénimi sredstvi na narodnostno ogroZenih
obmodjih vzdrzevala svoje Sole in vrtce.

Darko Fri§ piSe o slovenskih Zupnijskih
osnovnih Solah v Ameriki v letih 1895-1941.
Posebej predstavlja 6 Zupnijskih 3ol in velike
tezave zaradi pomanjkanja uénega kadra in
finanénih sredstev. Omenja, da so vse do 1924.
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delno Se poudevali v slovenskem jeziku, potem
pa ga je zamenjala angle$€ina.

Zanimive tamatike iz novejie zgodovine se
loteva Ljiljana Sustar. V prispevku Mladi Ko-
roSci na Solanju v Sloveniji v prvih povojnih
letih nam po arhivskih in &asopisnih virih prikaZe
Solanje mladih KoroScev pri nas. To Zolanje je
spremljala vrsta teZav in morda bi bilo zanimivo
slifati ve¢ prievanj posameznikov, ki so se v
letih 1945-1950 udeleZevali tega Solanja.

Druga avtorica, ki se loteva povojnega &asa je
Tatjana Senk, ki pife o podrZavljenju samostan-
skih 3ol v Ljubljani (Lichtenturn, Marijanid&e) v
letih 1945-1947. Tudi Ale¥ Gabri¢ obravnava
povojni &as, ko predstavlja znagilnosti Solske re-
forme 1953-1962.

Evropa kot pedagoska kategorija v avstrijski
zgodovini izobraZevanja je naslov &lanka avs-
trijskega avtorja Elmarja Lechnerja. Avtor raz-
miSlja o dejstvu, da se bodo v bodo&i Evropi
posamezni narodi in drzave pribliZevali in ob tem
opozarja, da bodo nastale razmere, podobne nek-
danjemu avstro-ogrskemu izobraZevalnemu sis-
temu, ki se mu zdi z danaSnjega vidika celo do-
kaj napreden.

O maturitetnih spri¢evalih in zrelostnih izpitih
skozi zgodovino nas vodi ¢lanek JoZeta Ciperla.
O zgodovini gimnazije z italijanskim u&nim
jezikom v Kopru, ki deluje Se danes, pife Ivan
Markovié. Gimnazija, ki je bila ustanovljena e v
¢asu benefke oblasti (1612.), je potem ve&krat
zamenjala drZavo (Avstrija, Italija, Jugoslavija,
Slovenija) in se sredevala z razliénimi teZavami,
celo z zafasno prestavitvijo v Trst (1842-1848).

Judita Sega pife o Solskem zdravstvu pred
prvo svetovno vojno, o higienskih razmerah v %o-
lah, o delu Solskih zdravstvenih komisij in vlogi
Solske zdravstvene kolonije v Zati§ju pri Cerk-
ljah, medtem ko Brane SuStar po zapisnikih
Mestnega Solskega sveta ljubljanskega pred prvo
vojno predstavlja nekaj drobcev iz razmer mest-
nega Solstva npr. skrb za ureditev kopanja uéen-
cev, odnos do utiteljic in slovensko-nemska jezi-
kovna vpraSanja.

Marija Lesjak nas seznanja z zgodovino ugi-
teljskega poklica v Angliji, BoZo Jakovljevié¢ pa
z delom treh hrvatskih istrskih emigrantov, ki so
po prvi svetovni vojni uspeSno delovali v
slovenskih Solah.

O zgodovini posameznih osnovnih 3ol piSejo
tri avtorice: Alenka Borjani¢ o osnovni Soli v
Postojni, Olga Pivk o Solstvu v Rovtah in Stanka
Jernejc o razvoju Solstva v Medvodah.
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Se vet podatkov o zgodovini posameznih Sol
prina$a rubrika Solski zapisi.

Slavica Pavli¢ piSe o nekaterih jubilejih pove-
zanih s posameznimi $olami v letu 1995 (Ljuto-
mer, Besnica, Gori¢e itd.). Tu je objavljena 3e
vista povzetkov seminarskih in raziskovalnih
nalog srednjefolcev, kar je zanje gotovo posebej
vzpodbudno, obenem pa je bilo raziskanih nekaj
tem, ki bi se jih sicer verjetno nih&e ne lotil tako
kmalu (kmetijska $ola LuZe pri Vipavi, osnovne
fole v Sempasu, Hudinja-Celje in Smarje pri
Jel3ah).

50 let obnovitve slovenskega osnovnega in
srednjega Solstva v Ilirski Bistrici se spominjajo
Ivko Speti¢, Melhior Golob in sestra Romana
Zidar.

Zanimivi so tudi spomini na Solska leta med
vojno 1941-1945, in sicer v Kranju, o &emer
piSeta tedanja nemska uditeljica Elis Sargant in
njena udenka, danes priznana pisateljica Berta
Golob, in o Soli na Livku nad Kobaridom, kjer je
nekaj ¢asa med vojno poudeval duhovnik Jozko
Kragelj.

Omenjeno vrsto spominskih ¢lankov zaklju-
tuje zelo doZiveto napisan prispevek Marije
Novak, ki se spominja svojega prvega sluzbe-
nega mesta na osnovni Soli Dréa (Pleterje), kjer
je poucevala v letih 1949-1959, &lanek, ki bi ga
morale brati danaSnje uciteljice zadetnice, ki
mnogokrat ne znajo ceniti tega, kar jim Sola da-
nes nudi.

Rubrika Iz muzejskega dela prikazuje dejav-
nost Solskega muzeja, zlasti nas seznanja s
posameznimi razstavami, medtem ko je v rubriki
Poroéila in ocene predstavljenih devet novejSih
del s podrodja zgodovine Solstva in pedagogike
in teoretiéno delo Sodobni pogledi na pouk
zgodovine izpod peresa Stefana Trojarja.

Olga Jansa-Zorn

40 let Gorenjskega muzeja. 1953-1993.
Kranj 1993, 134 strani.

Gorenjski muzej v Kranju je ob svoji 40.
obletnici delovanja izdal poseben zbomik, v
katerem se predstavljajo njegovi sodelavci z
vrsto zanimivih prispevkov. Del prispevkov pri-
kazuje rezultate dosedanjega delovanja posa-
meznih oddelkov, ki delujejo v okviru muzeja,
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drugi del prispevkov pa predstavljajo nekatere
izbrane strokovne teme.

DaljSi jubilejni &lanek sta napisala Majda
Zontar in Cene Avgustin, oba dolgoletna sode-
lavca in nekdanja ravnatelja muzeja. V njem
opisujeta historiat razvoja muzeja od prvih idej,
ki so se pojavile Ze v &asu med obema vojnama,
do uresniditve zamisli leta 1953, ko je bil usta-
novljen Mestni muzej v Kranju, tedaj Se samo z
enim strokovnim sodelavcem Cenetom Avgu-
Stinom. Temu se je leta 1955 pridruZila etno-
loginja, 1957. konservator, 1959. arheolog itd.
Kmalu se zafne nadvse uspeSno zbiranje in raz-
iskovanje raznovrstnega gradiva ter prirejanje
razstav. Skoraj istofasno z Mestnim muzejem je
zatel nastajati bodo€i Muzej revolucije v Kra-
nju, oba pa sta se leta 1963 zdruzila v Gorenjski
muzej. Avtorja se spominjata tezkih pogojev dela
na zafetku, ko je muzej imel le skromne prostore
v PreSernovi hi§i. Cez nekaj let se je poloZaj
izboljsal, saj so pridobili Mestno hiSo in stavbo v
Tavéarjevi ulici, s tem pa so bili dani pogoji za
%Zirejanje vedjih razstav in ureditev stalnih zbirk.

od srede 60. let je Gorenjski muzej veljal za
dobro organiziran in uspeSen pokrajinski muzej,
deprav se je moral Se vedno spopadati z raz-
liénimi problemi.

V &tirih desetletjih je muzej s pomo&jo dobre
ekipe sodelavcev ustvaril zavidljivo bogate
zbirke. Vrsta novih arheolo8kih odkritij v Kranju
in drugod na Gorenjskem je pripomogla k nas-
tanku lepe arheoloske zbirke. NajobseZnejia je
etnografska zbirka, tu pa so Se umetnostno-
zgodovinska, kulturnozgodovinska in zgodovin-
ska zbirka. Zadnja je razdeljena na tri dele:
starejSo zgodovino, zbirko iz &asa druge svetovne
vojne in zbirko sodobne zgodovine. Poleg tega
ima muzej restavratorsko in konservatorsko
delavnico, fotolaboratorij, bogato fototeko ter
knjiZnico z okrog 12.000 enotami.

Ker so zaradi denacionalizacije leta 1991
izgubili stavbo v Tav&arjevi ulici, je to za muzej
pomenilo novo prostorko stisko. Konéno jim je
uspelo dobiti prostore v prenovljenem gradu
Khiselstein, vendar je tu prostora premalo, tako
da so nekatere zbirke morale ostati v depojih.

Sledijo prispevki o nastajanju posameznih
zbirk in o delu oddelkov.

Cene Avgustin se spominja zadetkov mu-
zejstva v Kranju in zlasti organizacije prvih raz-
stav. Andrej Vali¢ nam podaja arheoloSko-muze-
oloski oris Gorenjske, v katerem prikazuje zgo-
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dovino arheoloSkih izkopavanj na Gorenjskem
od srede 19. stoletja do danes.

O pestri razstavni dejavnosti oddelka za sta-
rejSo zgodovino piSe Majda Zontar. V treh deset-
letjih obstoja tega oddelka so bile v muzeju pri-
pravljene Stevilne tematske razstave (Gradovi na
Gorenjskem, Francozi v Kranju, Kme&ki upori in
kmecka gibanja na Gorenjskem, Kranjska gimna-
zija 1810-1971, Turski tabori na Gorenjskem,
Mlini na Gorenjskem, Razvoj postne sluzbe, Pro-
met na Gorenjskem, Kulturna drustva na Gorenj-
skem, Razvoj organiziranega planinstva itd.).
Nekatere od teh so bile prenesene v druge kraje
na Gorenjskem, nekatere celo zunaj meja. Ob
pripravah za omenjene razstave je muzej pridobil
Stevilne nove eksponate, nastala je obseZna doku-
mentacija, tiskani so bili posebni razstavni kata-
logi, ali pa so bili rezultati raziskav objavljeni v
strokovnem ¢&asopisju. Podobno je bilo tudi z
etnografskimi, arheoloSkimi in drugimi razsta-
vami.

Uspesno je ves ¢as deloval etnografski odde-
lek. Visto let ga je vodila Anka Novak, ki v
zbomniku objavlja pregled dela tega oddelka. Z
neutrudnim terenskim delom so delavei muzeja
uspeli resiti veliko etnografske dediS¢ine, ki bi se
sicer izgubila. O uspehih delovanja pri¢ajo Ste-
vilne razstave kot Ljudska noSa na Gorenjskem,
Domada obrt na Gorenjskem, Slike na steklo,
Plansarstvo, Besnica in materialna kultura 19. in
20. stoletja, Hrana v Sendurju itd.

V okviru Gorenjskega muzeja deluje PreSer-
nov spominski muzej. O PreSernovi hiSi, restav-
ratorskih delih v njej, o ureditvi PreSernove in
Jenkove zbirke ter o prirejanju literamozgodo-
vinskih in likovnih razstav piSe voditeljica tega
muzeja Beba Jenéic.

Gorenjski muzej ima tudi bogato arhivsko
zbirko iz &asa druge svetovne vojne. Del te
zbirke nam predstavlja France Benedik v zani-
mivem prispevku z naslovom Zbirka plakatov o
ustreljenih talcih, kjer med drugim ugotavlja, kje
so bili plakati tiskani, kak$ni podatki so na njih
objavljeni, ugotavlja pa tudi nekatere netonosti.

Nada Holynski je v &lanku Muzejska doku-
mentacija sodobnosti opozorila na vrsto proble-
mov, ki so povezani s predstavitvijo povojne
zgodovine v muzejih in s samim zbiranjem to-
vrstnega gradiva, ki ga je ogromno in je zato bolj
kot drugje treba napraviti izbor. Kljub Stevilnim
tezavam s katerimi se je muzej soofal ob pred-
stavitvah novejSega obdobja, je mogoce reti, da
je tudi na tem podro&ju bilo veliko storjeno, kar
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dokazujejo tudi razstave kot Razvoj kranjske
komune, Gorenjska v letih 1945-1950, Gorenjska
- osemdeseta leta v muzejski predstavitvi, Go-
renjska industrija po drugi svetovni vojni idr., ki
so bile dobro sprejete.

Damir Globoénik objavlja zapis Gorenjski li-
kovni umetniki modemejSe smeri, ki je bil
pripravljen za istoimensko razstavo leta 1992.
Pred nami se zvrstijo bolj ali manj znana imena
likovnih umetnikov od Ljuba Ravnikarja in Loj-
zeta Dolinarja naprej. V svojem drugem pri-
spevku pa se Globoénik loteva zanimive, a malo
obdelane tematike - zafetkov karikature in stripa
na Slovenskem. Med karikaturisti so izstopali
zlasti H. Smrekar, M. Gaspari in N. Pimat.

Tudi oba muzejska restavratorja sta prispevala
krajSe zapise o svojem delu. Boris Sajovic pife o
kopiranju srednjeveskih fresk, Irena Jeras-Di-
movska pa objavlja nekaj strani iz svojega
dnevnika.

Etnologinja Tatjana DolZan se v prispevku
Mes¢ani mesta Kranja v obdobju med svetov-
nima vojnama loteva zanimive tematike. Uspelo
ji je prikazati vsakdanje Zivljenje in prazniéni
utrip mesta, posebej Se z njim povezane razne

“druzabne prireditve.

Zbomik zaklju€uje obseZnejsi &lanek JoZeta
DeZmana z naslovom Druga svetovna vojna med
Julijei in Karavankami (JeseniSko okrozje 1943-
1945). V njem objavlja veliko novih statisti¢nih
podatkov, ki temeljijo na zbrani dokumentaciji
medvojnega &asa, govori o gospodarskem in
politiénem poloZaju, o Zrtvah NOB, o padlih v
nemski vojski, o okupatorjevih in partizanskih
enotah, o vlogi KP, o vojni Skodi itd.

V dodatku sledi izbrana bibliografija sode-
lavcev muzeja, seznam ob&asnih razstav, krono-
loski pregled arheoloskih izkopavanj ter seznam
vseh delavcev Gorenjskega muzeja.

Zbornik, ki so ga uredili C. Avgustin, J.
DeZman, B. Jendi& in M. Zontar, oblikoval pa P.
Rakovec, je bogato ilustriran s fotografijami D.
Holynskega. Nedvomno je muzej z zbornikom
lepo pocastil svoj jubile;j.

Olga Jansa-Zorn
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Casopis za slovensko krajevno zgodovino

Stefan Lednik, MeZica 1994, O podobi in pre-
teklosti kraja ob njegovi 840-letnici, samo-
zaloZba, MeZica 1994, 198 strani.

Monografijo o rudarski MezZici je pripravil
njen velik poznavalec in navduSeni raziskovalec
tefan Lednik. Lednik je na 198 straneh prikazal
razvoj MezZice in okolitkih krajev v 840 letni
zgodovini, kakor jo prikazujejo razli¢ni zgodo-
vinski viri. Najstarej&i ohranjeni pisni dokument,
ki omenja MeZico, je darilna listina oglejskega
patriarha Pelegrina I. avgustinskemu samostanu v
Dobrli vasi iz leta 1154. Pismo je danes v hrambi
benediktinskega samostana v St. Pavlu v La-
botski dolini.

Lednik bralcem predstavlja razlago imena
Mezica. Znanih je ve& razlag, vse pa so direktno
ali pa posredno povezane z vodo oz. modvirjem.
Iz slovenskega imena je nastalo tudi nemsko ime.
Nemsko ime je pravzaprav zapis slovenskega
imena kakor ga slisi in zapi$e Nemec.

Pisec v monografiji prikazuje upravni in go-
spodarski razvoj MezZice. MeZica je bila ves
srednji vek del pliberSkega gospostva. O Ziv-
ljenju v MeZici v srednjem veku nam priajo
urbarji pliberSkega gospostva. Kasneje lahko
ekonomskemu poloZaju kraja sledimo skozi
davéne knjige. Sredi prejinjega stoletja je MeZica
postala samostojna obé&ina. pa je ohranjeno je
le malo gradiva obéine iz prvih desetletij njenega
obstoja. Zanimiva je tudi cerkvena zgodovina
kraja, ki je postal samostojna Zupnija Sele v 18.
stoletju. Za zgodovino MeZice so pomemben vir
tudi vizitacije Skofov. Seveda pa ne moremo
mimo Se ene vrste virov, ki nastajajo v cerkvi.
Gre za mati¢ne knjige in za popise du$. Pred-
vsem slednji nam ne kaZejo le Stevilénega stanja
v druZini oz. kraju, paé pa so lahko tudi vir za
ekonomsko in socialno zgodovino.

V majhnem kraju se ve€ina ljudi med seboj
pozna. Zato je monografija kraja seveda zani-
miva za vsakogar, saj se lahko mimogrede najde
v njej. To je Lednik omogo¢il bralcem svoje mo-
nografije, saj navaja podatke o posameznih dru-
Zinah, kot jih prinafajo Terezijanski, JoZefinski
in Franciscejski kataster.

Druga tretjina monografije je posveena glav-
nim gospodarskim panogah, kamor sta 3teta
fuZinarstvo in rudarstvo s panogami, ki so z nji-
ma povezane. Lednik prikazuje razvoj rudnika
svinca in premogovnikov v MeZici in Strzovem.
Rudnik svinca je zahteval in pogojeval tudi iz-
gradnjo nekaterih drugih gospodarskih obratov.

Tu lahko naStejemo vsaj nekaj elektrarn, ki so
delovale na podro¢ju rudnika. Rudnik svinca v
MeZici je kraju dal podobo in moZnosti za razvoj.
Danes pa se kraj srefuje s teZavo, kajti rudnik je
zaradi neekonomi¢nosti potrebno zapreti. V Me-
ziSki dolini je delovalo tudi vedje Stevilo fuZin.

Malo vet kot tretjino zadnjega dela mono-
grafije je avtor posvetil zgodovini kraja po letu
1880. Tu je opisal gibanje prebivalstva v tem
¢asu. Pri tem se je naslanjal na podatke uradnih
popisov. Seveda je v zadnjem stoletju priflo tudi
do rasti naselja, kar pa lahko zanimivo prikaZemo
tudi s fotografskim gradivom. Posebno poglavje
Jje posveceno tudi razvoju obrti, gostinstva, trgo-
vine, turizma, Solstva in poste.

Zanimiv je tudi vpogled v narodnostno giba-
nje in politiéni razvoj Meziske doline. Ta prikaz
je v avstrijskem obdobju povezan z narodnost-
nimi boji med Slovenci in Nemci, kar se je v
nekem smislu ponovilo v &asu druge svetovne
vojne, ko so si zopet stali nasproti nekateri nek-
danji nasprotniki. V tem poglavju je prikazan
tudi razvoj razliénih drudtev, ki so delovala v
dolini.

Monografijo zakljuCujejo zapisi o Zivljenju
treh zasluZnih krajanov MeZice. Prvi je pred-
stavljen Janez Hombiick, ki je bil Zupnik v Me-
zici od leta 1916 do izgona aprilal941.

Drugi je meZi8ki uitelj Vinko Miiderndorfer,
ki je kot delavski politik znan tudi $ir§i javnosti.
Miiderndorfer je priel v MeZico leta 1921, ko je
bil imenovan za tamkajinjega osnovnoSolskega
utitelja. Miiderndorfer si je v svojem delu pri-
zadeval predvsem za izbolj§anje socialnih in
komunalnih razmer v kraju. Tudi tretja pred-
stavljena oseba je ucitelj oz. ravnatelj na mes$-
anski Soli v MezZici in povojni ravnatelj niZje
gimnazije Josip Hergouth. Lednik med drugim
navaja Se nekaj posameznikov in posameznic, ki
so ziveli ali bili rojeni v MeZici. Iz MeZice sta
znana flavtistka Irena Grafenauer in tudi Herman
Rigelnik, ki je knjigi na pot napisal nekaj besed.

Bojan Balkovec
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Anka Vidovié-Miklavei¢, Mladina med nacio-
nalizmom in katolicizmom. Pregled razvoja in
dejavnosti mladinskih organizacij, druStev in
gibanj v liberalnem - unitarnem in katoli¥kem
taboru v letih 1929-1941 v jugoslovanskem
delu Slovenije.

Ljubljana: Studentska organizacija Univerze
v Ljubljani, KnjiZna zbirka Krt; 89, 1994,
XXVI, 265 strani.

Avtorica je za objavo pripravila oz. preuredila
svojo doktorsko tezo. Delo je rezultat ve€letnega
raziskovanja mladinskih gibanj v Sloveniji.
Vidovié-Miklavéiceva se je v knjigi omejila na
prikaz razvoja mladinskih gibanj v liberalnem in
klerikalnem taboru v tridesetih letih. Izpus&eno je
mladinsko gibanje v socialistiénem in komu-
nistiénem gibanju, ki je Ze bilo deleZzno delne
osvetlitve.

Avtorica je svoje delo razdelila na dva dela.
Loénica je poletje 1935. Od uvedbe diktature do
poletja 1935 so liberalci nemoteno delovali, torej
tudi njihove mladinske organizacije. Od poletja
1935 so oblast v Sloveniji prevzeli klerikalci.
Posledica je bila tudi razcvet njihovih mladinskih
organizacij.

Prikaz dela mladinskih organizacij v prvem
obdobju je zatela z liberalnim taborom. V njem
je bilo delo seveda najbolj razvito, saj jih ni
oviral reZim. Sokol je bila ena od organizacij
liberalnega tabora. Nekdaj narodnobuditeljska
organizacije se je prelevila v reZimsko organi-
zacijo s ciljem vzgoje v duhu unitarizma. Najpo-
membnejia organizacija liberalnega kmedkega
gibanja je bila Zveza kmetkih fantov in deklet.
Njenemu delu je posvefenega veliko prostora.
Prikaz mladinskih gibanj v liberalnem taboru
zakljuuje besedilo, posveteno podmladku Jugo-
slovanske nacionalne stranke.

Klerikalce je zelo prizadela prepoved njenih
organizacij. Po ukinitvi Orla je SLS skuSala mla-
dino organizirati v krozkih Prosvetne zveze.
Vendar je bila Prosvetna zveza leta 1933 prepo-
vedana in SLS je bila prisiljena iskati nove poti
delovanja. Zato se je usmerila v utrjevanje dela v
Katoliski akeiji. Vidovié-Miklav&iteva ugotavlja,
da je SLS ravno s Katoliko akcijo uspela ohra-
niti vpliv med mladino.

Leta 1935 so se klerikalci vmili na oblast.
PoloZaj notranjega ministra je KoroScu omo-
gotil, da je obnovil nekatere organizacije SLS.
Kmalu po prevzemu ministrstva je obnovil Pro-
svetno zvezo. SLS je bila del vsedrzavne JRZ.
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Med najpomembnejSimi deli JRZ sta bili mla-
dinski organizaciji Zveza fantovskih odsekov in
Zveza dekliskih krozkov. Seveda so obstajale e
druge katoli¥ke mladinske organizacije npr. Mla-
dinska kmetka zveza, Slovenska dija¥ka zveza in
Zveza katoliskih dijakov. Delu z mladino se je
posvetal tudi kri¢anskosocialni del katoliskega
tabora. Najpomembnejse je delo v okviru Jugo-
slovanske strokovne zveze in Kr$¢anske delavske
mladine.

Liberalni tabor je v drugi polovici tridesetih
let predstavljal nevladajoéi pol slovenske poli-
tike. Najpomembnejsa in najstevilénejSa mladin-
ska organizacije v tej skupini je bila Zveza
kmetkih fantov in deklet. Tej organizaciji se je
uspelo odtrgati od JNS in Pucljevih kmetijcev.
ZKFiD se je v drugi polovici tridesetih let cepila
na pristaSe JNS, matkovce in ljudskofrontnike.
Opozoriti pa je potrebno tudi na odmik od uni-
taristiénega razumevanja narodnega vpraSanja.
Avtorica je obdelala tudi druge liberalne mla-
dinske organizacije, kot so bile organizacije NS
(Omladina) in desni¢arske organizacije, ki so bile
skrajno nacionalisti¢ne.

Avtorica v svojem delu ni obdelala Stu-
dentskega gibanja, saj je njegov razvoj prikazal
%e Slavko Kremensek. Studentje so omenjeni le
kot sodelavci, ki delujejo v mladinskih, kme&kih
in prosvetnih organizacijah.

Delo, ki ga je opravila Anka Vidovi¢-Mik-
lavgi¢, je bilo zelo zahtevno. OteZevalo ga je
pomanjkanje arhivskega gradiva. Avtorica je bila
prisiljena uporabiti predvsem veliko Stevilo &as-
nikov in ¢asopisov, kar je v doloenem pogledu
oviralo in omejevalo raziskavo. Kljub vsemu je
dolgotrajno raziskovanje prineslo zelo uporabne
podatke, saj je generacija, ki je odras€ala v
tridesetih letih, usodno zaznamovala naslednje
desetletje.

Bojan Balkovec

Mednarodni kulturno-zgodovinski simpozij
Modinci 1994

25. sreanje zgodovinarjev petih sosednjih
dezel je udeleZence spet zbralo na kraju, kjer se
je vse zagelo. Razpotegnjena vasica v panonskem
delu Stajerske, prizorii¢e zgodovinske bitke proti
Turkom 1. avgusta 1664, je Stiri dni gostila nad
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sto zgodovinarjev iz Slovenije, Hrvaske, Mad-
zarske, Koroske in Stajerske, ki so o razli¢nih
vidikih naseljevanja, razvoja in ohranjanja naro-
dov razpravljali pod skupnim naslovom "Utr-
ditev in sprememba etni®nih struktur v panon-
skem prostoru v poznem srednjem veku".

Organizatorji so Ze prvi dan pripravili koncert
pred mestno hiSo, otvoritev razstave domadega
slikarja Matthiasa Karla, nato pa je uvodnemu
referatu Winfrieda Stelzerja z Dunaja sledil Se
sprejem pri gradianskem deZelnem glavarju
Karlu Stixu. Delovni zafetek simpozija je
naslednje jutro vpeljal referat budimpestanskega
profesorja Andrasa Palozci-Horvatha z naslovom
Priseljevanje in naselitev vzhodnih ljudstev na
MadzZarskem v poznem srednjem veku. V pri-
spevku, ki ga je prebral Paloczi-Horvathov mladi
sodelavec Gabor Hadhazi, sta avtorja sprego-
vorila o integraciji delov razliénih ljudstev, ki so
se na tla srednjeveSske madZzarske drzave pri-
seljevali iz vzhodnoevropskih step, predvsem pa
sta se posvetila priseljevanju Kumanov. Svoje
ugotovitve sta v glavnem oprla na preucevanje
krajevnih imen, v nadaljevanju pa nameravata v
raziskavo pritegniti tudi izsledke natanénej$ih
arheolo3kih raziskav.

Zeljko Tomikié iz Zagreba je z referatom so-
deloval Ze na lanskoletnem sre¢anju, ko je pred-
stavil rezultate arheoloskih raziskovanj bjelo-
brdske kulture. Leto3nji prispevek je pomenil
nadaljevanje proufevanja etnogeneze donavsko-
dravsko-savskega pore¢ja Hrvaske, a tokrat v
¢asu med 11. in 14. stoletjem. Spregovoril je o
problemih, s katerimi se sre€uje arheoloska zna-
nost, ko skula z odkrivanjem in ocenjevanjem
posameznih ostankov preteklosti prikazati mozno
podobo srednjega veka v tem delu sosednje
drzave, in nato ta arheoloSki fundus vmestiti v
zgodovinske okvire, kakrinim je geografsko za-
vezan kot del Srednje Evrope.

Harald Prickler je Podrocje Gradis¢anske v
poznem srednjem veku predstavil z razliénih
izhodis¢: glede na zgodovino naselitve, kjer na-
selitev ljudi pomeni osnovno predpostavko za
izoblikovanje nafina obnaSanja in delovanja
kolektivne druzbe (vendar doslej znane metode
zaradi svoje izkljuénostne uporabe niso vodile do
cilja: glede na druZbeno-gospodarski razvojni
proces v poznem srednjem veku, ki je bil doslej v
zgodovinskih raziskavah zelo zapostavljen); in
glede na psiholoski pristop, ki razkriva, pravi
Prickler, splo&no veljavni nagin &lovekovega rav-
nanja in obnasanja.
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Drugi hrvaski prispevek je pripravil Ivo Ma-
Zuran, ki je govoril o Etnicnih spremembah v
Slavoniji kot o posledici turskih vpadov od konca
14. stoletia do leta 1526. Med veliki zmagi
turfke vojske na Kosovem polju 1389. leta in pri
Mohatu 1526. je postavil svoje ugotovitve o
umikanju slavonskega prebivalstva na zahod, ez
Dravo in nazadnje na juZno in zahodno Ogrsko,
medtem ko so izpraznjeno zemljo zasedali Vlahi
in drugi priseljenci iz Srbije in Bosne, ki so bili v
sluzbi turkih vojaskih in polvojaskih organi-

zacij.

étajerski zgodovinar Harald Purkarthofer je
napovedal, da bo s Studijo primera enega kraja
(Radgone z okolico) pokazal na zgodovinske, so-
cioloske in etni¢ne spremembe. Za vir svojega
raziskovanja je uporabil poznosrednjeveske ur-
barje in upravne akte deZelno-knezjega gospostva
Radgona, ki podrobno pri¢ajo o spremembah na
ozemlju, ki je bilo po preseljevanju ljudstev v
glavnem neposeljeno, nato so se tam izmenoma
naseljevali Slovani in Bavarci, v poznem sred-
njem veku pa je spet doZivelo upad Stevila
prebivalstva. Tedaj so ga poselili ljudje z juga, ki
so se verjetno umikali pred Turki. Dokumenti
pri¢ajo o tem, da so jim deZelni gospodje ponu-
dili tedaj najboljSo pravno podlago za posedo-
vanje zemlje (kupno in dedno pravo), da pa so
priseljenci to moZnost sprva odklonili, saj so
verjetno menili, da se bodo lahko vmili na svoje
domove. Sele ez nekaj generacij se je tako zagel
razvoj, kakrSnega lahko s seznami ljudskih Stetij
in katastrskimi nafrti dokumentiramo za &as 19.
in 20. stoletja: Stevilo madZarsko in nemsko
govoretih prebivalcev je upadlo, poveéal pa se je
odstotek slovanskih naseljencev.

Prvi delovni dan je sklenil slovenski referent
Joze Koropec s prispevkom Stajerska v sosedstvu
Hrvaske okrog 1525. Zatel je s hudomusno
pripombo, da v 15. stoletju ljudje na Stajerskem
niso poznali imen Amerika, Kriftof Kolumb,
Amerigo Vespucci ali Femando Magellan, med-
tem ko je dokumentirano, da je bil pridevnik
slovenski znan Albrechtu Diirerju. Kot posebej
zgovome vire za svoje raziskovanje je dr. Ko-
ropec omenil urbarje in mnoZiéno gradivo za
obdavéevanje. Iz slednjega je izbral in primerjal
popis obdavéenih oseb (torej vseh od dvanajst let
starej§ih ljudi obeh spolov) ter ugotovil, da se
leta 1515 med njimi pojavlja razmeroma malo
ljudi s priimki Turk, Vogri¢ in Cvetkovi&, med-
tem ko je leta 1528 v popisih Ze najti priimke, ki
se kon€ujejo s €. Opozoril je Se na druga mogo&a
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sklepanja, ki jih zgodovinarju ponujajo imenski
seznami, na primer na ime PtujSek kot prvo slo-
vensko omembo imena Poetovio (1542). Zaradi
pozne ure se je referat nadaljeval naslednjega dne
in se sklenil z burno razpravo o etniku in njegovi
streSici.

Andras Kubinyi je nato govoril o Nemcih in
Nenemcih v mestih ogrskega kraljestva v sred-
njem veku. MadZzarska v srednjem veku ni bila
enotna, prebivalcev je bilo malo, zato so bila
priseljevanja 3tevilna. Ze od ustanovitve ogrske
drzave so obstajale predurbane naselbine z obrt-
niki in trgovci, vendar v pravnem smislu o mes-
tih ne moremo govoriti pred zafetkom 13. sto-
letja. V njih sre€amo judovske in celo musli-
manske trgovce, posebno v 12. in 13. stoletju pa
tudi Stevilne druge priseljence iz tujine - v
glavnem je §lo za kmete, med njimi pa so bili
tudi vitezi, trgovci in obrtniki. Obrtniki, ime-
novani "latini", so bili sprva veinoma Valonci,
Sele pozneje so se priseljevali izkljuéno Nemci,
zlasti z Bavarske in Avstrije. Avtor posebej
poudarja razlike med mesti z nemsko okolico in
tistimi, ki so jih obkroZale madZarske, slovanske
in romunske vasi. Zanimivo vpraSanje, ki tudi v
razpravi, ki je sledila referatu, ni dobilo do-
kon¢nega odgovora, je vprafanje gild oziroma
cehov v srednjeveSkih mestih ogrskega kralje-
stva: ali gre v tem primeru, drugale, kot smo
vajeni, za etni¢no in ne poklicno zdruZenje? In
naprej, ali se dolo€ena etnija odloéa za isti poklic
(kar je nato podlaga etni¢no Cistega ceha) ali pa
se ta zdruZba organizira kako drugate?

Gradi8¢anski referent Emo Deak je referat z
naslovom Problem priseljevanja v zgodovini
naseljevanja utemeljil v teoriji, da na gradi¥an-
sko zahodnomadZarskem prostoru ni mogoée
govoriti o avtohtonem prebivalstvu. Razen pri-
merov topografske kontinuitete se kontinuirana
poseljenost zgolj z neposrednimi nasledniki prvih
naseljencev pe da nikjer dokazati. Od pozne an-
tike naprej so to obmejno regijo preplavljala raz-
li¢na ljudstva in etnine skupnosti so se lahko
ohranjale le, & so njihovi jezikovni sorodniki
vedno znova prihajali za njimi. Tako je prislo do
meSanja razli®nih etniénih jezikovnih skupin, iz
katerih je iz8la za ta obmejni prostor znafilna
simbioza. V celoti dobro pripravljeni referat se je
zato posvetil dvema teZiS¢ema: hipotezi o avarski
kontinuiteti in hipotezi o hospites kot nosilcih
naselitve.

Zanimiv in dobro utemeljen je bil prispevek
drugega slovenskega referenta Petra Stiha z na-
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slovom Migracije v slovenskih deZelah v visokem
in poznem srednjem veku. Rezultati slovenske
historiografije, saj je avtor Ze v zafetku siste-
mati¢no postavil obravnavane pojme na mesta, ki
jim gredo: slovenske deZele kot prostor tistih
zgodovinskih deZel, ki so jih naseljevali Slo-
venci, migracije kot selitve opaznega Stevila ljudi
iz enega geografskega prostora v drugega in
deZelno zavest kot pripadnost, ki je bila mnogo
pomembneja od etni¢ne zavesti. Doslej se je
slovensko zgodovinopisje posvetalo vprafanjem
slovanske naselitve v vzhodnoalpski in pred-
alpski prostor konec 6. in v zagetku 7. stoletja (in
vprafanju kontinuitete oz. diskontinuitete med
pozno antiko in zgodnjim srednjim vekom na
tem prostoru; dolgotrajnemu procesu srednje-
veske agrame kolonizacije; obdobju modemnega
izseljenstva med leti 1870 in 1914 in po letu
1945; in problemu urbanizacije oz. selitve prebi-
valstva v mesta). Referat, ki je spregovoril o
migracijah v srednjem veku, je torej obravnaval
drugo izmed nastetih tolk: migracijo v obliki
agrame kolonizacije, ki je na eni strani v vseh
bistvenih potezah izoblikovala danasnjo kulturno
krajino, na drugi strani pa z migracijo nemsko

govorelega agramega prebivalstva bistveno

zmanjiala obseg s Slovenci naseljenega ozemlja.
O rezultatih slovenske historiografije v polju
raziskovanja migracij je avtor dejal, da je raz-
meroma dobro raziskano izseljevanje Slovencev
v Italijo, medtem ko to za migracije plemstva ne
velja. Visoko plemstvo na slovenskem etni¢nem
ozemlju ni stalno Zivelo, nesvobodno pa je bilo v
migracijskih procesih mo¢no udeleZeno.
Posvetovanje je sklenil Stajerski referent Karl
Spreitzhofer s prispevkom Etnicne razmere na
Stajerskem v poznem srednjem veku. Svoj lanski
referat je posvetil oblikovanju razmerij na Sta-
jerskem po razpadu rimskih obmejnih utrdb in
drzavne organizacije, ko je bil Stajerski prostor
pretezno izseljen. Letos je kot pogled na 13.
stoletje skiciral sliko Siroke etni€éno meSane cone,
znotraj katere se je Ze jasno kazalo podro&je
kasnejSega sklenjenega nemskega govornega po-
drodja: Se v 11. in 12. stoletju mo¢na slovanska
komponenta na Zgomjem Stajerskem, predvsem
v dolini Mure, je bila s kontinuirano bavarsko ce-
linsko kolonizacijo v 13. stoletju preteZno asimi-
lirana. Na nekaterih obmogjih vzhodne Stajerske
severno od Rabe se je sicer ohranila relativno
moéna slovanska toponimika, vendar je bilo
prebivalstvo ob koncu ponovne poselitve po in-
vaziji MadZarov vseskozi nemSko. Asimilacijski
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procesi v poznem srednjem veku se dajo z viri
kontinuirano in statistiéno primerljivo dokumen-
tirati le v nekaterih delih avstrijske Stajerske,
hkrati pa velja, da so slab3e raziskani, ko gre za
posamezne hube in njihove lastnike. Referent je
v tej zvezi predstavil rezultate lokalne raziskave
okolice Voitsberga in svoj prispevek sklenil z
ugotovitvijo, da je termin slovenski v prvi polo-
vici 13. stoletja Se ustrezal pri¢akovanjem lite-
rame publike minnesingerja Ulrika von
Liechtensteina v kliSejskem poimenovanju pode-
Zelske doline Mure, da pa je od konca srednjega
veka to veljalo le 8¢ za Spodnjo Stajersko od
Slovenskih goric, ki se odtlej tako imenujejo.

Skupaj s €lani organizacijskega odbora sim-
pozija, ki so s svojimi razmiSljanji sklenili le-
toSnje sreanje, moramo ugotoviti, da je bil tudi
Mednarodni kulturno-zgodovinski simpozij Mo-
dinci 1994 dobro pripravljen, da so se orga-
nizatorji zelo potrudili in sicer zaspani panonski
kraj za tri dni naredili za sredi¥¢e zgodo-
vinarskega razmisljanja o preteklih migracijah na
tleh petih sosednjih dezel. Se posebej pa je treba
tudi letos pohvaliti Ze velkrat preizkuseno
prevajalsko skupino, ki vsako leto omogoéi, da
so druZenja zgodovinarjev kljub jezikovnim
oviram karseda neposredna.

Alja Brglez

Ervin Dolenc, SENOZECE. Skupnost na pre-
pihu, Zbirka Zivljenje na Krasu §t. 2,
SenoZede 1994, 108 strani.

V zadnjem ¢&asu je izZlo kar nekaj del, ki
posveajo pozornost krajevni zgodovini in vsak
tak mikrozgodovinski drobec o dolofenem kraju
in o Zivljenju njegovega "malega" &loveka Ze
kako pomembno raz8iri in obogati naSe védenje o
Zivahnem, slikovitem in pisanem, v&asih pa tudi
tezavnem in burmem Zivljenju ljudi na Slo-
venskem. Eden tak3nih prispevkov k razsirjanju
naSih spoznanj o bogati slovenski preteklosti je
prav gotovo tudi knjiga Ervina Dolenca o
SenoZe€ah in SenoZejcih, knjiga o skupnosti na
prepihu.

Avtor, ki je - mimogrede - iz SenoZe¢ tudi
doma, danes pa je znanstveni sodelavec Instituta
za novejSo zgodovino v Ljubljani, je Ze pred
izidom knjige objavil ve¢ €lankov, ki se ukvar-
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jajo s SenoZefami in SenoZejci v preteklosti.
Pri¢ujote delo pa predstavlja celovit prikaz zgo-
dovine kraja in njegovih prebivalcev od prve
poselitve do danasnjih dni. Stevilne opombe na
koncu knjige povedo, da si je avtor pri sestav-
ljanju mikrohistoriénega mozaika o SenoZedah
pomagal zlasti z raznovrstno literaturo, za ob-
dobje 19. in 20. stoletja pa je uporabljal tudi
pisne in ustne dokumente, kot npr. Status Ani-
marum, Zupnijsko kroniko in druge. Knjiga je
prav li¢no opremljena tudi s $tevilnimi fotogra-
fijami, risbami in kartami.

Zelo zanimiv je specifi®en in izrazit geo-
grafski poloZaj SenoZeikega podolja. V geo-
loskem, hidroloskem in etnoloskem pogledu je
SenoZesko del Primorske in se oZje moéno pri-
blizuje Krasu, od katerega ga lofuje predvsem
vetja nadmorska vifina in ostrejSe podnebje. V
smislu politiénih meja pa so bile SenoZefe z
okolico do leta 1918 del nekdanje Notranjske
(Innerkrain), po prvi svetovni vojni pa del Pri-
morske, ki se je izoblikovala med leti 1920 in
1947. Velik gospodarski pomen pa je imela vse
do danasnjih dni zlasti prometna lega SenoZe¢ in
krajev v okolici. Se pred vkljutitvijo teh krajev
pod rimsko civilno oblast je namre& tod vodila
"trgovska cesta" proti Trstu.

SenoZele se kot kraj prvi€¢ v zgodovini ome-
njajo Ze v drugi polovici 12. stoletja, v &asu
Devinskih gospodov. Leta 1399 so vsa devinska
posestva podedovali njihovi sorodniki Walseeji,
leta 1472 pa so priSle SenoZefe z gradom, mit-
nico in z vsemi posestvi in dohodki v roke Habs-
burzanov. SenoZefe so tako postale del dezZele
Kranjske in njihova deZelna pripadnost se od leta
1527 ni veé spreminjala. Avtor posebna poglavja
nameni $¢ pomembni plemiski druZini Porzia, ki
je imela SenoZete v lasti od druge polovice 16.
do zafetka 20. stoletja, pomembni in plemeniti
druZini Garzarolli ter drugim plemiem in boga-
tasem.

V 18. stoletju, za asa cesarice Marije Tere-
zije, se je zafela uvajati modema civilna uprava.
V revolucionarnih letih 1848/49 so ustanovili
okrajna glavarstva in sodne okraje. SedeZ uprave,
sodif¢a in dav&ne uprave pa je v SenoZede
prinesel razne uradnike (od 1847 do 1867 je bilo
tu okrajno glavarstvo, od 1867 do 1918 pa okraj-
no sodis¢e). Avtor nato v nadaljevanju opie 3e
lokalno politiéno Zivljenje pred prvo svetovno
vojno ter razmere med veliko vojno, ki se je
zalela poleti 1914. V &asu velikega pomanjkanja
obleke in zlasti ZiveZa so s senoZe¥kih dvori$&
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izginjali celo psi in macke, vojna pa je pobrala
tudi veliko domagih fantov in moZ.

9. novembra 1918 so prisli v SenoZede prvi
italijanski vojaki. Vojska je dokon¢no zapustila
kraj Sele januarja 1920. Po rapalski mirovni
pogodbi z dne 12. novembra 1920 je bila Pri-
morska in z njo tudi SenoZele prikljudena ita-
lijanskemu kraljestvu. V Julijski krajini je nastala
nova upravna ureditev. V ¢asu med obema voj-
nama so bile na SenoZeSkem, kot nam lepo pri-
kaZe avtor, zelo pestre politi¢ne razmere, ob&uten
pa je bil tudi italijanski nacionalistiéni pritisk in
faSisti¢en teror.

Po napadu na Jugoslavijo in njenem razko-
sanju so italijanske oblasti nadzor in pritisk na
slovensko prebivalstvo v Julijski krajini Se pove-
tale. Slovensko odpomiSko gibanje se je vedno
bolj krepilo. Prva ve&ja skupina domacinov je
odsla v partizane v zafetku leta 1943. Po kapi-
tulaciji Italije so se Nemci samo ob&asno zadr-
zevali v SenoZe¢ah. Podobno je bilo z domo-
branci, ki so imeli v kraju stalno postojanko le od
julija do novembra 1944. Med drugo svetovno
vojno je iz senozeSkih vasi v okviru narodno-
osvobodilnega gibanja padlo 42 predvsem mla-
dih ljudi. V italijanskih in nemskih taboris¢ih in
zaporih, kot talci ali kakSne drugagne nasilne
smrti pa jih je umrlo 25.

Po vojni so SenoZede ostale na jugoslovanski
strani Morganove &rte. Tudi v socialisti¢ni Jugo-
slaviji je priSlo do raznih reorganizacij lokalne
uprave. Avtor podrobno analizira tudi prve de-
mokratiéne volitve aprila 1990, s katerimi zaklju-
¢uje oris upravno-politiénega razvoja v zgodovini
Senozec.

V drugem delu knjige pisec opisuje mate-
rialne in duhovne razmere v SenoZeah. Od 13.
stoletja dalje lahko sledimo vefjemu razmahu
trgovine na SenoZeSkem in neagrame panoge so
zlasti zaradi ugodne prometne lege SenoZe¢ po-
stopoma zafele prevzemati ve¢jo vlogo v zago-
tavljanju materialne eksistence prebivalcev. Z
razvojem prometa v 18. in 19. stoletju je od
kmetijstva na SenoZeSkem Zivela gotovo Ze manj
kot polovica ljudi. PoloZaj trga na tej ¢edalje bolj
prometni cesti je v marsiem izrinjal podobo
kmetkega, vaskega naselja in dodajal elemente
urbanega, mestnega.

V SenoZefah je od srednjega veka cvetela
zlasti trgovina z Zitom. Od 13. stoletja dalje je
senozeskim gospodom vedno velje dohodke
prinasala tudi mitnica.

96

3/42

Obdobje od srede 18. do srede 19. stoletja
avtor oznatuje kot &as hitre gospodarske rasti teh
krajev, ki je bila Se bolj kot prej pogojena z rastjo
prometa skozi SenoZede. V senoZeski trgovini se
je zaradi pomorstva zafel uveljavljati les. V prvi
polovici 19. stoletja je poleg kmetijstva najpo-
membnejfa gospodarska panoga postalo fur-
manstvo (prevozniStvo). Hkrati s prometom in
furmanstvom so se krepile tudi vse spremljajote
dejavnosti. Po otvoritvi zadnjega odseka juZne
zeleznice med Ljubljano in Trstom (1857.) je
cestni promet skozi SenoZefe izrazito upadel.
Lesne sejme so v drugi polovici 19. stoletja za-
menjali Zzivinski sejmi. S preusmeritvijo prometa
pa se je sprozil tudi val nezadrZnega izseljevanja
iz teh krajev.

Posebno zanimiva pa je dana$njemu ljubitelju
piva senoZeSka pivovarna Adria, ki se je leta
1911, ko so v njej zvarili 35.000 hl piva, lahko
kosala s pivovarmno v Laskem (30.000 hl) in s
pivovamo Union v Ljubljani (37.000 hl). Pivo-
vama je dajala kruh okrog 100 delavcem, pro-
izvodnjo piva pa so nadzorovali ¢eSki mojstri, saj
so ga varili po plzenskem receptu. Pivovarna je
(zal!) propadla po italijanski zasedbi.

Po drugi svetovni vojni je nova komunisti¢na
oblast v veri, da je industrijsko delavstvo naj-
naprednej8i nosilec razvoja, ki naj bi zagotavljal
socialistiéno pot v svetlo prihodnost, pospeSevala
Sirjenje industrijskih obratov, kjer je zaposlene
lazje tudi politiéno nadzirati, hkrati pa je one-
mogocala gospodarsko neodvisne kmete.

Po orisu gospodarskih razmer je avtor ana-
liziral Se prebivalstvo in razvoj naselij na Seno-
zeSkem, versko Zivljenje, 3olstvo ter pestro in
razgibano kulturno in druzabno Zivljenje.

Andrej Studen

CELJSKI ZBORNIK 199%4,
Celje 1994, 287. strani.

Celjski zbornik, lokalni zbomik z najdaljSo
tradicijo na Slovenskem, se je v zadnjih letih
razvil v eno izmed najbolj kvalitetnih domo-
znanskih publikacij pri nas. Tudi zadnji zbornik
je tako po obsegu in kvaliteti ¢lankov (v njem
objavlja kar 17 avtorjev) kot po svoji Sirini (od
arheologije, zgodovine in etnologije do eko-
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logije) na izredno visoki ravni, le-to pa potrjuje
tudi domiselno oblikovanje.

Prvi dve razpravi v zborniku sta arheoloski.
Prispevek Irene Lazar Steklene rebraste skodelice
v Sloveniji nam podrobno predstavi steklene
rebraste skodelice, znafilen element rimske
materialne kulture iz 1. stoletja naSega Stetja.
(Avtorica je izdelala tudi osnovno tipologijo
posod za ozemlje danasnje Slovenije in ocenila
njihov €asovni izvor na osnovi ohranjenih grob-
nih celot).

Clanek Vere Kolsek Rimska plastika v oklepu
pa govori o torzu marmornatega kipa v oklepu, ki
so ga odkrili pri arheolodkih izkopavanjih na
obmodju celjskega Mestnega gradu leta 1992.
Avtorica je ugotovila, da je kip nastal v
celejanskih kamnoseskih delavnicah po predlogi
iz klavdijevskega &asa. Ker so najdbe oklepnih
plastik v provinci zelo redke, e posebej tiste iz
zgodnjih stoletij, je celjska najdba 3e toliko
dragocenejsa.

Obsezna razprava DuSana Kosa obravnava
srednjeveiko zgodovino. Ze njen naslov
Dediscine, dedno prave in plemstvo na Kranj-
skem in slovenskem Stajerskem (posebej v 14.
stoletju) pove, da se ukvarja s problematiko de-
dovanja v poznosrednjeveSki druzbi. Razprava
temelji na bogatem listinskem gradivu, avtor pa
je posebno pozornost posvetil analizi deZelnega
prava o dedovanju.

Sledi prispevek Aleksandra Zizka Isek iz
delovanja celjskega barvarskega ceha v letih
1760-1843, ki na podlagi zapisov v Cetrti knjigi
celjske barvarske skladnice prikaZze delovanje
ceha v izredno zanimivem obdobju krepitve
absolutistiéne drzave in modemizacije proiz-
vodnih procesov. Ivanka Zajc-Cizelj pa v raz-
pravi Socialna struktura Soloobveznih otrok na
celjskih osnovnih in nedeljskih Solah 1760-1843
na osnovi ohranjenih Solskih katalogov predstavi
socialno strukturo $oloobveznih otrok.

Clanek Jozeta Hudalesa Slovenska drufina
med vzhodom in zahodom, ki temelji na podrobni
analizi Zupnijskih matiénih knjig in ohranjenih
zapisnikov du, nas seznani z znagilnostmi "dru-
Zinskega vzorca" v Velenju in okolici v 19. sto-
letju. Avtor je druZinski vzorec v Velenju umestil
v 8ir¥i evropski prostor, poskual pa je odgovoriti
tudi na vprasanje, ali je slovenska druZina sodila
v zahodno ali vzhodno evropski prostor.

Dr. Zarko Lazarevi€ nas v razpravi Celje-
prvotno sredisce slovenskega zadruZnistva opo-
zori, da je Celje Ze leta 1883 postalo sedez Zveze

slovenskih posojilnic. Celjska Zveza je bila prva
zadruZzna zveza med Slovenci, vendar svojega
prvenstva (da bi z oblikovanjem lastne denarne
centrale igrala vidnejSo vlogo na finanénem po-
dro&ju) ni znala izkoristiti.

Da je lahko pari¥ka mirovna konferenca iz let
1919-1920 3e kako aktualna, nam je pokazal
Bojan Himmelreich v €lanku Slovenci in pariska
mirovna konferenca 1919-1920. V njem je na
podlagi Se neobjavljenih dokumentov, spominske
literature in slovenskega d&asopisja ugotavljal,
kak3ne so bile priprave Slovencev na pari¥ko
konferenco, kdo so bili nosilci le teh itd. Snov je
mo¢no aktualna tudi danes, Se posebej v delu, ki
govori o pogajanjih za nafo zahodno mejo.

Naslednji dve razpravi se dotikata pere&ih
ekoloskih problemov v razliénih &asovnih ob-
dobjih. Razprava Ekoloski problemi v Celju med
obema vojnama avtorja Janeza Cvima pria, da
se je mesto ob Savinji v ¢asu med obema voj-
nama sootalo z velikimi ekolo$kimi problemi, ki
so mesto vedno bolj oddaljevali od njegovih
velikih turisti¢nih ambicij. Celjska mestna obé&ina
je pristojne sicer opozarjala na ekoloSke pro-
bleme, vendar je vedno naletela na gluha usesa.
Tako so se celjske turistiéne perspektive Ze pred
drugo svetovno vojno razblinile kot milni
mehuréek.

Da na ekolokem podro&ju ni dosti bolje niti
danes, pa nas opozarja zadnji prispevek v sklopu
Clanki in razprave, razprava Igorja Sebenika z
naslovom Problematika neurejenih odlagalisé v
Sloveniji. Avtor v razpravi predstavi pere€o pro-
blematiko divjih odlagalis¢ odpadkov v Sloveniji
s poudarkom na primeru Celja in okolice.

V sklopu Zapisi je na prvem mestu &lanek
Antona Janka Parzival in slovenska Stajerska, ki
je prevod dela srednjeveskega epa Parzival Wol-
frama von Eschenbacha. In sicer dela, ki omenja
slovensko Stajersko. Poleg povsem konkretnih
poimenovanj krajev na slovenskem Stajerskem
(Celje, Rogatec, Hajdina pri Ptuju) zasledimo v
delu epa, ki govori o viteSkih bojih pri Rogatcu,
tudi oznadbo "ein weridu windesch diet", kar
pri¢a, da so se viteSkih bojev udeleZevali tudi
plemi¢i slovenskega rodu.

Igor Grdina nam v prispevku Dve avto-
biografski pricevanji v nemscini predstavi avto-
biografske spise Alme Karlin in Friza Zanggerja,
kot dveh znagilnih ustvarjalcev, ki sta pripadala
nem$kemu kulturnemu krogu na Slovenskem. Za
Almo Karlinovo znagilen kozmopolitizem in za
Zanggerja prav tako znafilen radikalni nacio-
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nalizem lahko jemljemo kot dve skrajni reakciji v
poloZaj mnajSine postavljenih nem$ko govoredih
prebivalcev po letu 1918.

Vladimir Slibar nam v razpravi Domacéa obrt
in prehrana na Paskem Kozjaku prikaze domaco
obrt in prehrano pred drugo svetovno vojno in
velike spremembe v prehrani po njej.

Kot zadnja v tem sklopu pa je zanimiva
razprava Alenke KolSek Prenova zdraviliSkega
kompleksa v Laskem, ki predstavlja konser-
vatorske smemice za rekonstrukcijo zdravi-
liSkega kompleksa v Laskem s posebnim pou-
darkom na parkovnem delu.

Sklop Gradivo tokrat prinafa le ¢lanek Branka
Goropevika Pogajanja za skupen nastop sta-
Jjerskih Slovencev na volitvah v deZelni zbor
1909. Na osnovi pisem prvaka liberalne stranke
dr. V. Kukovca (njegova slika je na hrbtni strani
publikacije) odborniku SKZ dr. F. Jankovitu
avtor prikazuje vzdusje med pogajanji slovenskih
strank na Spodnjem Stajerskem za skupen nastop
na volitvah. Jesenski dogodki 1908 so bili nam-
re¢ dobra podlaga za skupen nastop proti nemski
veini v deZelnem parlamentu, toda pogajanja so
bila vseeno neuspe$na. Slovenski politiki so stali
povsem na razliénih bregovih in tako Skodovali
predvsem sebi in Slovencem.

Rubrika Jubilej prinada &lanek JoZeta Skor-
janca Oris razvoja Gimnazije Celje-Center
(1948-1993), ki je v lanskem letu praznovala 45-
letnico obstoja. V zadnjem sklopu (Aktualno) pa
je objavljen prispevek Jere Vodulek-Starié Po-
litika in politi¢no izrazoslovje ob koncu 2. sve-
tovne vojne. Avtorica ugotavlja, da sta politiéno
izrazoslovje in njegova povezava s politiénim
dogajanjem med in ob koncu druge svetovne
vojne pokazala politi¢ne cilje KP in njeno taktiko
pri izpeljavi revolucije.

Skratka, zadnja Stevilka Celjskega zbornika je
~ zanimivo branje in jo velja vzeti v roke.

Branko Lesjak

Hannes Stekl-Marija Wakounig, Windisch-
Graetz. Wien-Koeln-Weimar, Boehlau, 1992,
384 strani.

Plemstvo, ki je Zivelo na Slovenskem, ima v
naSem zgodovinopisju zelo nenavadno mesto. Na
eni strani je opaziti prizadevanja, da bi dokazali,
kako so med njih presli tudi nekateri Slovenci, na
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drugi strani pa se mu bi najraje kar odpovedali,
kot da ga ni bilo ali pa je bilo vedno proti nam.
Doslej ni bilo opaziti vegjih poizkusov, da bi se
tega pomembnega druzbenega sloja lotili neobre-
menjeno, predvsem pa da bi pogledali tudi na
napake slovenske politike, ki v ve&ini primerov
ni znala izrabiti njihove deZelne zavesti. Pri
Cehih je bila situacija drugaéna.

Spominjam se, da sem imel pred leti dokaj
burno diskusijo z nekim, zdaj Ze pokojnim naSim
zgodovinarjem, ki je zapisal, da so Auerspergi
¢efko plemstvo. Njegov poglavitni argument je
bil, da so bili vpisani v tamkaj$njo deZelno des-
ko. Vsa moja nasprotna argumentacija ni ni¢ za-
legla, saj smo po njegovem Slovenci morali biti
brez plemstva. V sedanjih &asih, ko veéina na-
Sega zgodovinopisja postaja, e Ze ne bolj strpna
pa vsaj raznolika, bo mogoce pocasi le prodrlo,
da se takim ljudem nima smisla odpovedovati,
saj s tem pusamo ob strani zelo pomemben seg-
ment naSe preteklosti. Rodbino Windisch-Graetz
je na naSe ozemlja stoletja vezalo predvsem ime.
V 19. stoletju so se med nami znova naselili in
odigrali zelo pomembno vlogo, ne le v poli-
ti¢nem, ampak zlasti gospodarskem Zivljenju.

‘Nepomembni niso niti za znanost. Spomnimo se

samo izkopavanj njihove pogoste gostje in so-
rodnice kneginje Meklenburske, ki je z Bo-
gendperka in tudi neposredno na terenu vodila
desetletja najvedja arheoloska izkopavanja.

Delo Hannesa Stekla, profesorja na dunajski
univerzi in Marije Wakounig, v vseh pogledih
odli¢ne nale koroske rojakinje, je take vrste, da
bi ga bilo nujno hitro prevesti v slovenski jezik.
Knjiga ne govori o plemstvu v romantiéni obliki,
ampak pred nami razgalja eno najuglednejSih
avstrijskih plemiskih druZin v vsej njeni &loveski
veli€ini in bedi. Pristop obeh avtorjev do obrav-
navanih vprasanj je izredno sodoben, saj sprem-
ljamo kneze in njihove rodbine od zibke do gro-
ba, vmes pa izvemo o njihovih vojaskih in poli-
tiénih karierah, o vzponih in padcih, o junaStvih,
pa tudi ¢loveka nevrednih dejanjih. Iz Stevilnih
zelo detaljnih opisov njihovega vsakdana, avtorja
sta imela na razpolago celo intimne dnevnike
nekaterih élanov rodbine, razberemo, kako tudi
ljudem "plave" krvi Zivljenje ne prizanaSa. Neka-
tere bralce pritegujejo osebne zgodbe, druge poli-
tika, podpisanega je zanimal predvsem njihov
odnos do gospodarskih vprafanj. Ceprav avtorja
obravnavata le &as od srede prejinjega stoletja, je
vendar povsem jasno, da imamo zlasti pri starejsi
veji Windisch-Graetzov opraviti z rodbino, ki jo
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¢asopis za slovensko krajevno zgodovino

je ¢as v mnogih pogledih povozil. Klasi¢en
primer tega je znameniti feldmar$al knez Albert,
ki novega duha kapitalizma ni nikoli dojel. Nje-
govi nasledniki in zlasti &lani $tevilnih druZin, so
znali predvsem trofiti, v bistvu so po Zivljenj-
skem stilu ostali v fazi, ko so predvsem podloz-
niki poskrbeli, da so lahko fevdalci "flikali"
konec s koncem.

Slovenci imamo v zavesti predvsem mlajSo
linijo, ki izvira iz brata feldmarSalovega brata.

prav so njeni ¢lani, verjetno v spomin na pred-
nike v visokem srednjem veku, nosili nekoliko
nenavadna imena, kot so Weriand in podobna, ni
bilo v njihovem odnosu do nasih ljudi &utiti no-
benega prezira. Medvojni lastnik te posesti je bil
izredno ponosen na svoje izvrstno znanje sloven-
skega jezika. Pred leti mi je uspelo najti kar
nekaj starejSih ljudi, ki so sluZili pri knezih na
HoSperku, Predjami ali Logatcu, pa so vsi po-
udarjali njihove &loveske vrline. Tudi pokojni
primarij dr. Drago Musig€, sicer ugleden razisko-
valec zgodovine medicine, mi je pripovedoval o
Zivljenju in delovanju svojega strica, ki je pri
njih sluXboval kot gospodarski strokovnjak v
Konjicah. Zal je bil arhiv mlajse veje, ki je bil
shranjen na &udovitem Planinskem gradu ali

Hosperku prav vandalsko in po nepotrebnem uni-
&en, stavba pa prepusena razpadanju.

Rodbina knezov Windisch-Graetz je po za-
slugi odli¢nega dela Stekla in Wakounikove ob-
delana, saj so predhodna obdobja Ze poprej obde-
lali drugi avtorji. Slovenci bi, kot je bilo Ze ome-
njeno, to delo morali dobiti v prevodu. Upamo,
da bi ljudje, ki bi to knjigo brali, podasi le spre-
videli, da se je tudi do ljudi "plave" krvi treba
drugade obnaSati. Ne mislimo tu na noben poli-
tini ali socialni odnos, ampak zgolj kulturno
civilizacijski. V Sestdesetih letih je bilo po hod-
nikih ljubljanske filozofske fakultete sliati trdi-
tev, da knezi Auerspergi i8¢ejo nekoga, ki bi opi-
sal njihovo preteklost. Vesti ni bilo mogo&e pre-
veriti. Opozoriti bi bilo treba e na grofe Barbo,
Attemse in druge, ki so Se vedno del nase bolj ali
manj neznane zgodovine. Kot zgodovinarji mora-
mo priznati, da bi nam normalen odnos do nji-
hovih potomcev izredno koristil. V lasti imajo Se
marsikatero dragoceno arhivalijo, knjigo, foto-
grafije, spomine... Ali se bomo morali $e naprej
zadovoljevati z dejstvom, da imajo dostop do
njih le tujei, ki kot njihovo nahajali$€e navajajo
"loco secreto"?

Stane Granda
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UDC 253 (497.12 Ljubljana) "17/18"

ANZIC Sonja, Archivist, Historical Archives of Ljubljana, SI-61000 Ljubljana,
Mestni trg 27

The Institution for the Poor in Ljubljana
Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 6-11

After the reorganisation of the parochial institutions for the poor, which were founded
in the eighties of the 18th century, the Institution for the Poor was established in
Ljubljana in 1820. The article deals with the organisation, development and running of
the Institution from its founding to the middle of the 19th century, when it ceased to
operate as an independent institution and the municipality assumed total responsibility
for the care of the town's poor.

UDC 949-712 Ig "05/14"

GESTRIN Ferdo, Academician, Ph.D., Retired Full Professor, SI-61000 Ljubljana,
Gestrinova 1

The Territory of Ig in the Middle Ages

Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 1-5

The article deals with the small territory of Ig, located to the south of Ljubljana, from
the settlement of the Slovenes to the end of the Middle Ages. The author discusses the

process of feudalisation, the formation and development of land tenures, the position of
the villeins and their obligations to the lord of the manor.

UDC 392.65 (497.12 Ljubljana) "1900/1914"

CVELFAR Bojan, History Student, University of Ljubljana, Faculty of Arts,
SI-61000 Ljubljana, AskerZeva 2,

"When One Leaves the Whore, the Next Man Is Already Waiting at the Front

Door"
(Regulation of Prostitution and Life in the Whorehouse in Ljubljana at the

Beginning of the 20th Century)
Kronika, Magazine for Slovenc Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 25-41

On the basis of data from the Historical Archives of Ljubljana, the author describes the
everyday life of prostitutes in a whorchouse in Ljubljana in the decade before the First
World War.

UDC 949.711 "1903"
929 Obrenoviéi "1903"

RADOSAVLJEVIC Boris, MLA., Assistant Lecturer, University of Ljubljana,
Faculty of Arts, SI-61000 Ljubljana, Askeréeva 2

The Bloody End of the Obrenovié's - the Overthrow in Belgrade, May 1903, and
the Reactions in the Contemporary Slovene Press

Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 12-24

The May Overthrow had a fatal influence on future events, particularly in Serbia, but
also in the whole region, first during the Balkan wars, and later in the First World War.
The most fatal influence it had was on the Southern Slav nations, and among them the
Slovenes. For the Slovenes, the most important sources of information on the events in
Serbia were three leading Slovene political dailies: the Slovenec, the Slovenski Narod,
and the Edinost from Trieste. According to these dailies the Slovenes were very well
informed about the situation and events in Serbia.
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UDC 929 Ipavic J. "1873/1921"

GRDINA Igor, Ph.D., University of Ljubljana, Faculty of Arts, SI-61000 Ljubljana,
Askerdeva 2

Josip Ipavic Between Music, Literature and Medicine
Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 47-66

The composer and doctor, Dr. Josip Ipavic (1873-1921) composed his largest score, the
opera Princess Coquette (Prinzess Tollkopf) between 1905-1910. The libretto for his
opera was written by a contemporary writer, Mara von Berks, but the opera never
appeared on stage, although Ipavic's music was highly praised by Leo¥ Janalck,
Alexander Zemlinsky, Wilhelm Kienzl and Oskar Nedbal, because the librettist used
scandalous dramaturgy which, in composition, followed the example of the novel La
Tentation de Saint Antoine by Gustave Flaubert.

UDC 331-055.2 (479.12 Ljubljana) "1890/1914"

STUDEN Andrej, M.A., Institutc of Modern History, SI-61000 Ljubljana,
Kongresni trg 1

Some Fragments from the Everyday Life of Maids in Ljubljana before the First
World War

Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 42-46

The majority of domestic servants were female. The maids in Ljubljana were mainly
young, unmarried women and the majority of them came to Ljubljana from the
neighbouring villages. They originated from farming communities and the lower social
strata. Most of the houscholds in Ljubljana only employed one maid. The maids were
given food and accommodation, and a monthly wage by their employers. Nutrition and
housing conditions were very poor, and their private life was highly restricted. The
author also deals with some cxamples from their cveryday life, such as scxual
exploitation, unemployment, "submission" to prostitution, dating boyfriends and the
problem of illegitimate children.

UDC 314.745.4 (497.12 Radovljica) "1945"

GOMBAC Metka, Historical Archives of Slovenia, SI-61000 Ljubljana,
Kongresni trg 1

The Centre for Repatriation in Radovljica
Kronika, Magazinc for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 77-81

The article presents the running of the Centre for Repatriation in Radovljica, which was
only one of the many assembly centres in Slovenia, where all those who had been
interned, moved by force from their homes, mobilised by the occupying forces, or doing
forced labour during World War Two, were returned to. The article is based on data
from the file entitled Headquarters for the Repatriation of Prisomers of War and
Internees of Slovenia.

UDC 793.3 (497.12 Ljubljana) "1913/1914)"

MATIC Dragan, M.A., Archivist, Historical Archives of Ljubljana,
SI-61000 Ljubljana, Mestni trg 27

Balls in Ljubljana before the First World War
Kronika, Magazine for Slovene Local History, 42, No. 3, 1994, p.p. 67-76
Based on newspaper reports, the author presents the dancing season in detail on the eve

of the First World War. He also points out how difficult it was for new dances at the
time, such as the tango, to gain popularity.
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